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DE Sicherheit

Zu diesem Dokument

Dieses Dokument richtet sich an die Betreiber von Geberit
Urinalsteuerungen mit elektronischer Spilauslésung, Unterputz,
verdeckt.

Bestimmungsgemasse Verwendung

Geberit Urinalsteuerungen sind zum automatischen Spllen von
Urinalen bestimmt. Jede andere Verwendung gilt als nicht
bestimmungsgemass.

Sicherheitshinweise

* Bedienung, Pflege und Instandhaltung dirfen nur so weit durch den
Betreiber ausgeflihrt werden wie in dieser Betriebsanleitung
beschrieben.

* Reparaturen, Umbauten und Zusatzinstallationen durfen nur durch
ausgebildete Fachkrafte im Sanitérbereich ausgefiihrt werden.

» Der Austausch von stromflihrenden Teilen darf nur durch
ausgebildete Fachkrafte im Elektrobereich ausgeflhrt werden.

* Es durfen nur Geberit Ersatzteile verwendet werden.

4 B GEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Produktbeschreibung

Aufbau

Abbildung 1: Geberit Urinalsteuerung mit elektronischer Spuilauslésung, Netzbetrieb,
Unterputz, verdeckt

Urinalsiphon mit Temperatur- und Leitfahigkeitssensor

Helligkeitssensor

Status-LED

Spritzschutz

Steuerung

Netzteil

D O~ W NN =
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DE Technische Daten

Nennspannung 110-240 V AC
Netzfrequenz 50-60 Hz
Betriebsspannung 45V DC
Leistungsaufnahme <05W
Fliessdruckbereich 178 bar

100-800 kPa
Durchfluss bei 1 bar mit Durchflussbegrenzer | 0,18 I/s
Maximale Wassertemperatur 30 °C
Spulzeit Werkseinstellung 7s
Splilzeit Einstellbereich 1-15s
Funktechnologie Bluetooth® Low Energy"
Frequenzbereich 2400-2483,5 MHz
Maximale Ausgangsleistung 4 dBm

n Die Marke Bluetooth® und ihre Logos sind Eigentum von Bluetooth SIG, Inc. und werden durch
Geberit unter Lizenz verwendet.

Vereinfachte EU-Konformitéatserklarung

Hiermit erklart Geberit International AG, dass der Funkanlagentyp Geberit Urinalsteuerung mit
elektronischer Spilauslésung, Netzbetrieb, Unterputz, verdeckt, der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformitétserklarung ist unter der folgenden Internetadresse
verfligbar: https://doc.geberit.com/970495000.pdf

6 B GEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Bedienung

DE

Geberit Apps

Fir Bedienung, Einstellungen und Wartung stehen verschiedene Apps zur Verfligung. Die
Apps kommunizieren Uber eine Bluetooth®-Schnittstelle mit dem Gerat.

Die Apps sind flr Android- und iOS-Smartphones im jeweiligen App Store kostenfrei erhéltlich.

Verbindung mit Gerét herstellen

1 QR-Code scannen oder
https://gbrt.io.dsvFEQ7 aufrufen.

Ei#E

Geberit

2 Anweisungen auf der Landingpage
befolgen.

Spiulung auslésen

Die elektronische Spilauslésung erfolgt
Uber einen Temperatur- und einen
Leitfahigkeitssensor im Urinalsiphon.

Zu Testzwecken kann eine Spulung wie
folgt ausgeldst werden:

» Mit einer Geberit App

* Mit 0,51 Wasser:

v

7 051

2SS

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)
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D E Status-LED

Die Status-LED auf der Steuerung zeigt die folgenden Zusténde:

Status Zustand
Aus » Netzspannung fehlt
Leuchtet griin *+ OK

Leuchtet rot

* Magnetventil defekt

» Sensor defekt oder nicht angeschlossen

Stérungen beheben

Stérung

Ursache

Massnahme

Keine Spulauslésung

Netzausfall (grine LED auf Netzteil
leuchtet nicht)

» Stromversorgung Uber-
prifen.

Wasserzufuhr geschlossen

» Wasserzufuhr 6ffnen.

Steuerung blockiert, Helligkeitssen-
sor detektiert zu helle Umgebung

» Sicherstellen, dass die
Urinalkeramik die Uri-
nalsteuerung vollstan-
dig abdeckt.

» Fachkraft kontaktieren.

Technischer Defekt

» Fachkraft kontaktieren.

Fehlspulungen (zu frih, zu
spat, ungewollt)

Ungentigende Benutzererkennung
wegen Urinsteinablagerungen im
Urinalsiphon

» Urinalsiphon reinigen.
— Siehe ,Urinalsiphon
reinigen”, Seite 9.

Technischer Defekt

» Fachkraft kontaktieren.

Ausspllung der Urinalke-
ramik ist ungentigend.

Splilzeit falsch eingestellt

» Spiilzeit einstellen. —
Siehe ,Splilzeit einstel-
len®, Seite 9.

Korbfilter im Magnetventil verstopft

» Fachkraft kontaktieren.

Wasserdruck zu tief

» Fachkraft kontaktieren.

Wasser spritzt aus der Uri-
nalkeramik.

Durchfluss zu hoch

» Fachkraft kontaktieren.

Restwasser in Urinalkera-
mik lauft nicht ab

Urinalsiphon oder Abwasserleitung
verstopft

» Fachkraft kontaktieren.

8 HEGEBERIT
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Instandhaltung

Urina|siphon reinigen * Ablagerungen auch im Bogen des
Siphons und im Ubergang zur

Fir die einwandfreie Funktion der Abwasserleitung entfernen. Zur

Urinalsteuerung ist eine regelmassige Reinigung des Siphons Urinalkeramik

Reinigung des Urinalsiphons erforderlich. demontieren.

Durch kalkhaltiges Wasser und Urin
entstehen Urinsteinablagerungen. Diese
Ablagerungen kénnen die Funktion der

» Bei starken Ablagerungen Urinalsiphon
ersetzen. — Fachkraft kontaktieren.

Sensoren im Urinalsiphon beeintrachtigen Zur Reinigung der Urinalkeramik und des
und den Urinalsiphon verstopfen. Urinalsiphons kann die Spulauslésung

o mithilfe einer Geberit App fir einige
Reinigungsempfehlungen: Minuten unterdriickt werden.
+ Handelstiblichen WC-Reiniger fur

kalkhaltige Ablagerungen verwenden. Spulzeit einstellen

Die Spllzeit kann mit einer Geberit App den
Bedurfnissen angepasst werden.

Entsorgung

Inhaltsstoffe

Dieses Produkt ist konform mit den Anforderungen der Richtlinie 2011/65/EU (RoHS)
(Beschrankung der Verwendung bestimmter gefahrlicher Stoffe in Elektro- und
Elektronikgeréten).

Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeraten

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Radern bedeutet, dass Elektro- und
Elektronik-Altgerate nicht im Restmdll entsorgt werden dirfen, sondern einer getrennten
Entsorgung zuzufiihren sind. Endnutzer sind gesetzlich verpflichtet, Altgerate zur
fachgerechten Entsorgung an 6ffentliche Entsorgungstrager, an Vertreiber oder an Geberit
zurlickzugeben. Zahlreiche Vertreiber von Elektro- und Elektronikgeréaten sind zur
unentgeltlichen Ricknahme von Elektro- und Elektronik-Altgeraten verpflichtet. Fir eine
Rickgabe an Geberit ist mit der zusténdigen Vertriebs- oder Servicegesellschaft Kontakt
aufzunehmen.

Altbatterien und Altakkumulatoren, die nicht vom Altgerat umschlossen sind, sowie Lampen,
die zerstérungsfrei aus dem Altgerat entnommen werden kénnen, sind vor der Abgabe an eine
Entsorgungsstelle vom Altgeréat zu trennen.

Falls personenbezogene Daten im Altgerat gespeichert sind, sind Endnutzer selbst daftr
verantwortlich, diese vor der Abgabe an eine Entsorgungsstelle zu I6schen.

27021605382780939 © 05-2024 B GEBERIT 9
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EN Safety

About this document

This document is aimed at operators of Geberit hidden, concealed
urinal flush controls with electronic flush actuation.

Intended use

Geberit urinal flush controls are intended to automatically flush
urinals. Use for any other purpose is deemed improper.

Safety notes

* Operation, care and maintenance may only be performed by the
operator as described in this operation manual.

* Repairs, conversions and additional installations may only be
carried out by trained experts in sanitation applications.

* Only trained experts in sanitation applications may replace current-
carrying parts.

* Only Geberit spare parts may be used.

10 HEGEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Product description

Structure

Figure 1:  Geberit hidden, concealed urinal flush control with electronic flush actuation,
mains operation

Urinal trap with temperature and conductivity sensor

Brightness sensor

Status LED

Spray shield

Control

Power supply unit

D O~ W NN =
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EN Technical data

Nominal voltage 110-240 V AC
Mains frequency 50-60 Hz
Operating voltage 45V DC
Power consumption <05W
Flow pressure range 178 bar

100-800 kPa
Flow rate at 1 bar with flow limiter 0.181/s
Maximum water temperature 30 °C
Flush time, factory setting 7s
Flush time, adjustment range 1-15s
Wireless technology Bluetooth® Low Energy"
Frequency range 2400-2483.5 MHz
Maximum output power 4 dBm

n The Bluetooth® brand and its logos are the property of Bluetooth SIG, Inc. and are used under licence

by Geberit.

Simplified EU Declaration of Conformity

Geberit International AG hereby declares that the radio equipment type of the Geberit hidden,
concealed urinal flush control with electronic flush actuation, mains operation, is compliant
with EU Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following Internet address:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)
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Operation

EN

Geberit Apps

Various apps are available for operation, settings and maintenance. The apps communicate
with the device via a Bluetooth® interface.

The apps are available free of charge for Android and iOS smartphones in the respective App
Stores.

Establish connection with device

1 Scan the QR code or visit
https://gbrt.io.dsvFEQ7.
Geberit gﬂ'ﬁm
w0 R
pp O]
2 Follow the instructions on the landing

page.

Actuate flush

The electronic flush is actuated by a
temperature sensor and a conductivity
sensor in the urinal trap.

For test purposes, a flush can be actuated
as follows:

» With the Geberit app

* With 0.5 | of water:

v

7 051

ZINSS

27021605382780939 © 05-2024
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EN Status LED

The status LED on the urinal flush control shows the following statuses:

Status Status
Off » No mains voltage
Lights up green *+ OK

Lights up red

« Solenoid valve defective

» Sensor defective or not connected

Troubleshooting

Malfunction

Cause

Action

No flush actuation

Network failure (green LED on
power supply unit does not light up)

>

Check the power
supply.

Water supply valve closed

>

Open the water supply
valve.

Flush control blocked, brightness
sensor detects that the environment
is too bright

Ensure that the urinal
ceramic appliance
completely covers the
urinal flush control.
Contact a skilled
person.

Technical fault

Contact a skilled
person.

Incorrect flushes (too
soon, too late, unwanted)

Unsatisfactory user recognition due
to urine scale deposits in the urinal
trap

Clean the urinal trap.
— See "Cleaning the
urinal trap", page 15.

Technical fault

Contact a skilled
person.

Flushing out of the urinal

Flush time set incorrectly

Set flush time. —» See
"Setting the flush time",
page 15.

from the urinal ceramic.

Flow rate too high

L Basket filter in solenoid valve » Contact a skilled
ceramic is inadequate.
clogged person.
» Contact a skilled
Water pressure too low
person.
Water is splashing out » Contact a skilled

person.

Residual water in urinal
ceramic appliance is not
draining

Urinal trap or discharge pipe
clogged

Contact a skilled
person.

14 HGEBERIT
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Maintenance

Cleaning the urinal trap

It is essential to clean the urinal trap
regularly in order to keep the urinal flush
control functioning correctly. Hard water
and urine will cause urine scale deposits to
build up. These deposits may impair the
function of the sensors in the urinal trap and
clog the urinal trap.

Cleaning recommendations:

 use standard WC cleaning agents for
deposits from hard water.

Disposal

« also remove any deposits in the trap
bend and in the adapter leading to the
discharge pipe. demount the urinal
ceramic to clean the trap.

« if the deposits are heavy, replace the
urinal trap. — Contact a skilled person.

To clean the urinal ceramic and the urinal
trap, the flush actuation can be suppressed
for a few minutes using a Geberit app.

Setting the flush time

The flush time can be adjusted to suit the
user’s needs using a Geberit app.

Constituents

This product meets the requirements of Directive 2011/65/EU (RoHS) (restriction of the use of
certain hazardous substances in electrical and electronic equipment).

Disposal of waste electrical and electronic equipment

é
at

The symbol of the crossed-out wheeled bin means that waste electrical and electronic
equipment (WEEE) must be disposed of separately and not with other non-recyclable waste.
End users are legally obliged to return old equipment to public waste disposal authorities,
distributors, or Geberit for proper disposal. Many distributors of electrical and electronic
equipment are obliged to take back WEEE free of charge. Contact the responsible sales or

service company to return the WEEE to Geberit.

Used batteries and accumulators that are not enclosed within the old equipment, as well as
lamps that can be removed from the old equipment in a non-destructive manner, must be
separated from the old equipment before being handed over to a disposal point.

If personal data is stored on the old equipment, end users themselves are responsible for
deleting it before handing it over to a disposal point.

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)
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FR Sécurité

Au sujet de ce document

Le présent document est destiné aux exploitants de commandes
d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du rincage,
montage encastré, non visible.

Utilisation conforme

Les commandes d’urinoir Geberit sont destinées au ringage
automatique d’urinoirs. Toute autre utilisation est considérée comme
non conforme.

Consignes de sécurité

» L'utilisation, I'entretien et la maintenance doivent étre réalisés par
I'exploitant dans les limites établies par le présent manuel
d'utilisation.

* Les réparations, transformations et installations supplémentaires ne
peuvent étre effectuées que par des personnes qualifiées dans le
domaine sanitaire.

* Le remplacement de pieces conductrices d’électricité ne peut étre
effectué que par des personnes qualifiées dans le domaine
électrique.

» Utiliser uniqguement des pieces de rechange Geberit.

16 HEGEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Descriptif du produit FR

Structure

lllustration 1: ~ Commande d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du ringage,
alimentation sur secteur, montage encastré, non visible

Siphon avec capteur de température et de conductivité

Capteur de luminosité

LED d'état

Cache de protection anti-éclaboussures

Commande

Bloc d'alimentation

D O~ W NN =

27021605382780939 © 05-2024 B GEBERIT 17
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FR Caractéristiques techniques

Tension nominale 110-240 V c.a.

Fréquence du réseau 50-60 Hz

Tension de fonctionnement 45Vc.c.

Puissance absorbée <05W

Plage de pression d’alimentation 178 bar
100-800 kPa

Débit a 1 bar avec limiteur de débit 0,18 1/s

Température maximale de l'eau 30 °C

Temps de ringage, réglage d’usine 7s

Temps de ringage, plage de réglage 1-15s

Technologie radio

Bluetooth® Low Energy"

Plage de fréquence

2400-2483,5 MHz

Puissance de sortie maximale

4 dBm

n La marque Bluetooth® et ses logos sont la propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés par Geberit

sous licence.

Déclaration UE de conformité simplifiée

Par la présente, Geberit International AG déclare que I'équipement radioélectrique du type
commande d’urinoir Geberit avec déclenchement électronique du rincage, a alimentation sur

secteur, montage encastré, non visible, est conforme a la directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration UE de conformité est disponible & I'adresse Internet
suivante : https://doc.geberit.com/970495000.pdf

18 HEGEBERIT
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Utilisation

FR

Les applis Geberit

Diverses applis de sont disponibles pour I'utilisation, les réglages et la maintenance. Les
applis communiquent via une interface Bluetooth® avec I'appareil.

Les applis sont disponibles gratuitement pour les smartphones Android et iOS dans I'App

Store correspondant.

Etablir la connexion avec
I'appareil

1 Scanner le code QR ou aller a
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Suivre les instructions données sur le

site.

Déclenchement d’un rincage

Le déclenchement électronique du ringcage
est assuré par un capteur de température
et un capteur de conductivité situés dans le
siphon de l'urinoir.

A des fins de test, un rincage peut étre
déclenché comme suit :

» Avec une application Geberit

—
R

7 051

* Avec 0,51 deau:

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)
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FR LED d’état

La LED d’état de la commande indique les états suivants :

Etat

Situation

Arrét

« Absence de tension de réseau

S’allume en vert

« OK

S'allume en rouge

« Electrovanne défectueuse
» Capteur défectueux ou non raccordé

Dépannage

Dérangement

Cause

Mesure

Pas de déclenchement du
rincage

Coupure d’électricité (la LED verte
sur le bloc d’alimentation est
éteinte)

» Vérifier 'alimentation
électrique.

Arrivée d’eau fermée

» Ouvrir l'arrivée d’eau.

Commande bloquée, capteur de lu-
minosité détectant un environne-
ment trop lumineux

» S’assurer que la céra-
mique d’urinoir re-
couvre entierement la
commande d’urinoir.

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

Défaillance technique

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

Ringages intempestifs
(trop t6t, trop tard, non
souhaités)

Reconnaissance d'utilisateur insuffi-
sante en raison de dépots de tartre
dans le siphon pour urinoir

» Nettoyer le siphon pour
urinoir. — Voir « Net-
toyer le siphon pour uri-
noir », page 21.

Défaillance technique

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

Ringage insuffisant de la
céramique d’urinoir.

Temps de rincage mal réglé

» Régler le temps de rin-
gage. — Voir « Régler
le temps de ringage »,
page 21.

Filtre panier de I'électrovanne bou-
ché

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

Pression de 'eau trop basse

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

De I'eau gicle de la céra-
mique d’urinoir.

Débit trop élevé

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

L’eau résiduelle dans la
céramique d’urinoir ne
s’écoule pas

Siphon pour urinoir ou conduite
d'évacuation bouchés

» Contacter une per-
sonne qualifiée.

20 MNGEBERIT
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Maintenance

Nettoyer le siphon pour « Eliminer également les dépéts dans le
.. coude du siphon et dans la transition

urinoir vers la conduite d’évacuation. Démonter

Pour le bon fonctionnement de la la céramique d'urinoir pour nettoyer le

commande d'urinoir, il est nécessaire de siphon.

nettoyer régulierement le siphon. L'eau » En cas de dépdts importants, remplacer

calcaire et I'urine créent des dépbts. Ces le siphon. — Contacter une personne

dépdts peuvent nuire au fonctionnement qualifiée.

des capteurs du siphon et boucher celui-ci. Pour nettoyer la céramique d'urinoir et le

Recommandations de nettoyage : siphon, le déclenchement du ringage peut
étre désactivé pendant quelques minutes

« Utiliser un détergent pour WC usuel pour grace a une appli Geberit.

les dépbts de calcaire.
Régler le temps de rincage

La durée de ringage peut étre adaptée aux
besoins avec une application Geberit.

Elimination

Substances

Ce produit est conforme aux exigences de la directive 2011/65/UE (RoHS) (limitation de
I'utilisation de certaines substances dangereuses dans les équipements électriques et
électroniques).

Elimination des déchets d’équipements électriques et
électroniques

6?
!
]

Le symbole de la poubelle barrée signifie que les anciens appareils électriques et
électroniques ne doivent pas étre jetés avec les déchets non triés, mais étre éliminés
séparément des déchets ménagers. Les utilisateurs finaux sont tenus par la loi de retourner
les appareils usagés aux organismes publics chargés de I'élimination des déchets, aux
distributeurs ou a Geberit pour qu’ils soient éliminés de maniére appropriée. De nombreux
distributeurs sont tenus de reprendre gratuitement les appareils électriques et électroniques
usageés. Pour un retour a Geberit, il convient de prendre contact avec la société de distribution
ou de service compétente.

Les piles et accumulateurs usagés ainsi que les lampes accessibles doivent étre retirés de
I'appareil avant son dépdt en déchetterie ou centre d’élimination des déchets.

Si des données personnelles sont stockées dans 'appareil usagé, il incombe aux utilisateurs
finaux de les effacer avant de I'éliminer.

27021605382780939 © 05-2024 B GEBERIT 21
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IT Sicurezza

Informazioni relative a questo documento

|l presente documento e destinato agli operatori dei dispositivi di
risciacquo per orinatoi Geberit con azionamento del risciacquo
elettronico, installazione da incasso, nascosto.

Utilizzo conforme

| comandi per orinatoi Geberit sono destinati al risciacquo automatico
di orinatoi. Qualsiasi impiego diverso é considerato non conforme alla
destinazione d’'uso.

Avvertenze di sicurezza

« L'operatore pud eseguire il comando, la pulizia e la manutenzione
solo ed esclusivamente come descritto nelle presenti istruzioni di
funzionamento.

* Riparazioni, sostituzioni e installazioni aggiuntive devono essere
eseguite solo da parte di personale qualificato nel settore sanitario.

» La sostituzione di parti sotto tensione deve essere eseguita solo da
personale qualificato nel settore elettrico.

» Devono essere utilizzati esclusivamente pezzi di ricambio Geberit.

22 HEGEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Descrizione del prodotto IT

Struttura

Figura 1: Comando per orinatoi Geberit con azionamento del risciacquo elettronico,
funzionamento a rete, installazione da incasso, nascosto

Sifone per orinatoio con sensore di temperatura e conduttivita
Sensore di luminosita

LED di stato

Paraspruzzi

Comando

D O~ W NN =

Alimentatore

27021605382780939 © 05-2024 BEGEBERIT 23
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IT Dati tecnici

Tensione nominale 110240 V CA
Frequenza di rete 50-60 Hz
Tensione d’esercizio 45V CC
Potenza assorbita <05W
Campo di pressione dinamica 178 bar

100-800 kPa
Portata a 1 bar con limitatore di flusso 0,18 1/s
Massima temperatura dell’acqua 30 °C
Impostazione predefinita tempo di risciacquo |7 s
Campo di regolazione tempo di risciacquo 1-15s
Tecnologia radio Bluetooth® Low Energy"
Campo di frequenza 2400-2483,5 MHz
Massima potenza di uscita 4 dBm

n Il marchio Bluetooth® e i suoi loghi sono proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e vengono utilizzati da
Geberit sotto licenza.

Dichiarazione di conformita UE semplificata

Con la presente Geberit International AG dichiara che il tipo di apparecchiatura radio Geberit
comando per orinatoi con azionamento elettronico del risciacquo, funzionamento a rete,
installazione da incasso, nascosto & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Comando

App Geberit

Per il comando, le impostazioni e la manutenzione sono disponibili diverse app . Le app
comunicano con I'apparecchio tramite un’interfaccia Bluetooth®.

Le app sono disponibili gratuitamente per smartphone Android e iOS nei relativi App Store.

Creazione del collegamento con
I’apparecchio

1 Effettuare la scansione del codice
QR o consultare
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Seguire le istruzioni sulla landing
page.

Comando risciacquo

L’azionamento elettronico del risciacquo &
attivato da un sensore di temperatura e da
un sensore di conduttivita nel sifone per
orinatoio.

Per scopi di test, un risciacquo puo essere
attivato come segue:

» Con un'app Geberit
» Con 0,5 diacqua:

—
e

7 051

ZINSS

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)

BGEBERIT 25


https://gbrt.io.dsvFE07

IT LED di stato

I LED di stato sul comando per orinatoi indica gli stati seguenti:

Stato

Stato

Off

* Manca la tensione di rete

Luce fissa verde

« OK

Luce fissa rossa

» Valvola elettromagnetica difettosa
» Sensore difettoso o non collegato

Eliminazione dei malfunzionamenti

Malfunzionamento

Causa

Rimedio

Nessun azionamento del
risciacquo

Interruzione di corrente (LED verde
sull’alimentatore non acceso)

» Verificare l'alimenta-

zione elettrica.

Alimentazione dell’'acqua chiusa

Aprire l'alimentazione
dell’acqua.

Comando bloccato, il sensore di
luminosita rileva un ambiente troppo
luminoso

Assicurarsi che 'orina-
toio copra completa-
mente il comando per
orinatoi.

Contattare una persona
addestrata.

Difetto tecnico

Contattare una persona
addestrata.

Risciacqui errati (troppo
anticipati, troppo ritardati,
accidentali)

Identificazione utente insufficiente a
causa di incrostazioni da urina nel
sifone per orinatoio

Pulire il sifone per ori-
natoio. — Vedere "Puli-
zia del sifone per orina-
toio", pagina 27.

Difetto tecnico

Contattare una persona
addestrata.

Il risciacquo dell’orinatoio
¢ insufficiente.

Tempo di risciacquo non impostato
correttamente

Impostare il tempo di
risciacquo. — Vedere
"Impostazione del
tempo di risciacquo”,
pagina 27.

Filtro a cestello nella valvola elettro-
magnetica intasato

Contattare una persona
addestrata.

Pressione dell'acqua troppo bassa

Contattare una persona
addestrata.

L’acqua fuoriesce dall’ori-
natoio.

Portata troppo alta

Contattare una persona
addestrata.

L’acqua residua nell’orina-
toio non scorre

Sifone per orinatoio o condotta di
scarico intasati

Contattare una persona
addestrata.
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Manutenzione

Pulizia del sifone per
orinatoio

Per il funzionamento perfetto del comando
per orinatoi & necessaria una pulizia
regolare del sifone per orinatoio. L'acqua
calcarea e I'urina provocano incrostazioni
da urina. Queste incrostazioni possono
compromettere la funzione dei sensori nel
sifone per orinatoio e provocarne
l'intasamento.

Raccomandazioni per la pulizia:

« Utilizzare un detergente per vaso WC
disponibile in commercio per le

» Rimuovere anche i depositi nella curva
del sifone e nell’adattatore alla condotta
di scarico. Per la pulizia del sifone
smontare 'orinatoio.

* In caso di forti incrostazioni, sostituire il
sifone per orinatoio. — Contattare una
persona addestrata.

Per la pulizia dell’orinatoio e del relativo
sifone, si pud escludere 'azionamento del
risciacquo per qualche minuto mediante
un’app Geberit.

Impostazione del tempo di
risciacquo

incrostazioni calcaree. o R
Il tempo di risciacquo puo essere adattato

alle esigenze con un’app Geberit.

Smaltimento

Materiali e sostanze

Questo prodotto & conforme ai requisiti della direttiva 2011/65/UE RoHS (sulla restrizione
dell'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed elettroniche).

Smaltimento degli apparecchi elettrici ed elettronici usati

6?
5

—

Il simbolo del bidone dell'immondizia su ruote con una croce sopra indica che i Rifiuti da
Apparecchiature Elettriche ed Elettroniche (RAEE) non vanno smaltiti nella raccolta
indifferenziata, ma conferiti nella raccolta differenziata. Gli utenti finali sono legalmente
obbligati a riconsegnare le vecchie apparecchiature ai centri di raccolta pubblici, al rivenditore
o a Geberit perché vengano smaltite. Molti rivenditori di apparecchiature elettriche ed
elettroniche sono obbligati a ritirare gratuitamente i RAEE. Per la restituzione a Geberit &
necessario contattare la societa di vendita o di assistenza responsabile.

Le batterie e gli accumulatori usati che non sono racchiusi nel vecchio apparecchio, nonché le
lampade che possono essere rimosse dall’apparecchio vecchio senza essere distrutte,
devono essere separati dal vecchio apparecchio prima di essere consegnati a un centro di
smaltimento.

Se nell'apparecchio vecchio sono memorizzati dati personali, gli utenti finali sono responsabili
della loro eliminazione prima della consegna a un centro di smaltimento.

27021605382780939 © 05-2024
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NL Veiligheid

Over dit document

Dit document is bestemd voor de beheerders van Geberit
urinoirstuursystemen met elektronische spoelactivering,
inbouwmontage, verborgen.

Reglementair gebruik

Geberit urinoirstuursystemen zijn bedoeld voor het automatisch
spoelen van urinoirs. Elk ander gebruik geldt als niet-reglementair.

Veiligheidsinstructies

* Bediening, verzorging en onderhoud mogen door de beheerder
slechts worden uitgevoerd voor zover in deze handleiding
beschreven.

* Reparaties, ombouw en aanvullende installaties mogen alleen
worden uitgevoerd door opgeleide specialisten in de sanitaire
sector.

* De vervanging van onderdelen onder spanning mag alleen door
geschoolde elektriciens worden uitgevoerd.

 Er mogen alleen reserveonderdelen van Geberit worden gebruikt.
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Productbeschrijving

Opbouw

Afbeelding 1:  Geberit urinoirstuursysteem met elektronische spoelactivering, netvoeding,

inbouwmontage, verborgen

Urinoirsifon met temperatuur- of geleidbaarheidssensor
Helderheidssensor

Status-LED

Spatbescherming

Besturing

Voedingsapparaat

D O~ W NN =

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)

B GEBERIT

29

NL



NL Technische gegevens

Nominale spanning 110-240 V AC
Netfrequentie 50-60 Hz
Bedrijfsspanning 45V DC
Opgenomen vermogen <0,5W

1-8 bar
Stroomdrukbereik

100-800 kPa
Watervolumestroom bij 1bar met volume-

0,181/s
stroombegrenzer
Maximale watertemperatuur 30 °C
Fabrieksinstelling spoeltijd 7s
Instelbereik spoeltijd 1-15s

Draadloze technologie

Bluetooth® Low Energy”

Frequentiebereik

2400-2483,5 MHz

Maximaal uitgangsvermogen

4 dBm

n Het merk Bluetooth® en hun logo's zijn eigendom van Bluetooth SIG, Inc. en worden door Geberit

onder licentie gebruikt.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring

Hiermee verklaart Geberit International AG, dat het type radioapparatuur Geberit
urinoirstuursysteem met elektronische spoelactivering, netvoeding, inbouwmontage,

verborgen, aan de richtlijn 2014/53/EU voldoet.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Bediening

NL

Geberit apps

Voor bediening, instellingen en onderhoud zijn verschillende apps beschikbaar. De apps
communiceren met het apparaat via een Bluetooth®-interface.

De apps voor Android- en iOS-smartphones in de respectievelijke App Store gratis

verkrijgbaar.

Verbinding met apparaat maken

1 QR-code scannen of
https://gbrt.io.dsvFEQ7 oproepen.

Ei#E

Geberit

2 Volg de instructies op de
landingpage.

Spoeling starten

De elektronische spoelactivering vindt door
een temperatuur- en een
geleidbaarheidssensor in de urinoirsifon
plaats.

Voor testdoeleinden kan een spoeling als
volgt worden geactiveerd:

* Met een Geberit app

* Met 0,5 | water:

v

7 051
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N L Status-LED

De status-LED op de besturing toont de volgende toestanden:

Status

Toestand

Uit

» Geen netspanning

Brandt groen

« OK

Brandt rood

» Magneetventiel defect

» Sensor defect of niet aangesloten

Storingen verhelpen

Storing

Oorzaak

Maatregel

Geen spoelactivering

Stroomuitval ( groene LED op voe-
dingsapparaat brandt niet)

» Stroomvoorziening
controleren.

Watertoevoer gesloten

» Watertoevoer openen.

Besturing geblokkeerd, helderheids-
sensor detecteert te lichte omgeving

» Zorg ervoor dat het uri-
noirkeramiek het uri-
noirstuursysteem volle-
dig bedekt.

» Met technisch expert
contact opnemen.

Technisch defect

» Met technisch expert
contact opnemen.

Spoelfouten (te vroeg, te
laat, onbedoeld)

Niet voldoende gebruikersdetectie
wegens urineaanslag in de urinoirsi-
fon

» Urinoirsifon reinigen. —
Zie "Urinoirsifon reini-
gen", pagina 33.

Technisch defect

» Met technisch expert
contact opnemen.

Uitspoeling urinoirkera-
miek is ontoereikend.

Spoeltijd verkeerd ingesteld

» Spoeltijd instellen. —
Zie "Spoeltijd instellen",
pagina 33.

Korffilter in het magneetventiel is
verstopt

» Met technisch expert
contact opnemen.

Waterdruk te laag

» Met technisch expert
contact opnemen.

Water spuit uit de urinoir-
keramiek.

Watervolumestroom te hoog

» Met technisch expert
contact opnemen.

Resterend water in urinoir-
keramiek loopt niet weg

Urinoirsifon of vuilwaterafvoerleiding
verstopt

» Met technisch expert
contact opnemen.
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Onderhoud NL

Urinoirsifon reinigen + Aanslag ook in de bocht van de sifon en
in de adapter naar de

Voor een perfecte werking van het vuilwaterafvoerleiding verwijderen. Voor

urinoirstuursysteem moet de urinoirsifon de reiniging van de sifon het

regelmatig worden gereinigd. Door urinoirkeramiek demonteren.

kalkhoudend water en urine ontstaat
urineaanslag. Deze aanslag kan de functie
van de sensoren in de urinoirsifon
beinvlioeden en de urinoirsifon verstoppen.

« Bij sterke aanslag urinoirsifon vervangen.
— Met technisch expert contact
opnemen.

Voor de reiniging van het urinoirkeramiek

Reinigingsaanbevelingen: en de urinoirsifon kan de spoelactivering
« In de handel verkrijgbaar wc- mgt behulp van een Geberit app enkele
reinigingsmiddel voor kalkafzettingen minuten worden onderdrukt.
gebruiken.

Spoeltijd instellen

De spoeltijd kan met een Geberit app aan
de behoeften worden aangepast.

Afvoer

Bestanddelen

Dit product voldoet aan de eisen van de richtlijn 2011/65/EU (RoHS) (beperking van het
gebruik van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrische en elektronische apparatuur).

Afvoer van afgedankte elektrische en elektronische apparatuur

6?
5

—J

Het symbool van de doorgekruiste afvalbak op wielen betekent dat afgedankte elekirische en
elektronische apparatuur niet samen met het restafval mag worden verwijderd, maar
gescheiden moet worden afgevoerd. Eindgebruikers zijn wettelijk verplicht oude apparaten in
te leveren bij openbare afvalverwijderingsinstanties, bij distributeurs of bij Geberit voor
correcte afvoer. Veel distributeurs van elektrische en elektronische apparatuur zijn verplicht
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur kosteloos terug te nemen. Neem voor een
retourzending naar Geberit contact op met het verantwoordelijke verkoop- of servicebedrijf.

Gebruikte batterijen en accu's die niet in het oude apparaat zijn ingesloten, alsmede lampen
die uit het oude apparaat kunnen worden verwijderd zonder te worden vernietigd, moeten van
het oude apparaat worden gescheiden alvorens het bij een afvalverwijderingspunt in te
leveren.

Als op het oude apparaat persoonsgegevens zijn opgeslagen, zijn de eindgebruikers zelf
verantwoordelijk voor het wissen ervan voordat zij het apparaat bij een afvalverwijderingspunt
inleveren.
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ES Seguridad

Respecto al presente documento

Este documento va dirigido a propietarios de sistemas de descarga
de urinarios Geberit con accionamiento de la descarga electronico,
de montaje empotrado, oculto.

Uso previsto

Los sistemas de descarga para urinarios Geberit estan destinados al
lavado automatico de los urinarios. Cualquier otra aplicacion sera
considerada como un uso no conforme a lo previsto.

Normas de seguridad

« El propietario solo podra realizar el manejo, el cuidado y el
mantenimiento de la forma en que se describe en las presentes
instrucciones de servicio.

» Solo personal cualificado del sector de los sanitarios debe llevar a
cabo reparaciones, conversiones e instalaciones adicionales.

» Solo personal cualificado del sector eléctrico deben llevar a cabo
sustituciones de piezas conductoras de corriente.

* Solo deben utilizarse recambios de Geberit.
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Descripcién del producto

Descripcion del sistema

Figura 1: Sistema de descarga para urinarios Geberit con accionamiento de la
descarga electronico, servicio de red, de montaje empotrado, oculto

Sifén para urinario con sensor de temperatura y de conductividad

Sensor de luminosidad

LED de estado

Deflector ducha

Control

D O~ W NN =

Fuente de alimentacion
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ES Informacion técnica

Tensién nominal 110-240 V CA

Frecuencia de red 50-60 Hz

Tension de servicio 45V CC

Potencia de entrada <0,5W

Rango de presién dinamica 178 bar
100-800 kPa

Caudal a 1 bar con limitador de flujo 0,18 1/s

Temperatura maxima del agua 30 °C

Tiempo de descarga, ajuste de fabrica 7s

Tiempo de descarga, rango de ajuste 1-15s

Tecnologia por radio

Bluetooth® Low Energy"

Rango de frecuencia

2400-2483,5 MHz

Potencia maxima de salida

4 dBm

n La marca Bluetooth® y sus logotipos son propiedad de Bluetooth SIG, Inc. y Geberit lo utiliza bajo

licencia.

Declaracion UE de conformidad simplificada

Por la presente, Geberit International AG declara que el tipo de equipo radioeléctrico Geberit
sistema de descarga para urinarios con accionamiento de la descarga electronico, servicio de
red, montaje empotrado, oculto, cumple con la Directiva 2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad UE esta disponible en la siguiente
direccion de Internet: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Manejo

ES

Aplicaciones Geberit

Hay varias aplicaciones disponibles para el manejo, ajuste y mantenimiento. Las aplicaciones
se comunican con el dispositivo a través de una interfaz de Bluetooth®.

Las aplicaciones estan disponibles de manera gratuita para smartphones con Android o iOS
en la App Store correspondiente.

Establecer conexioén con el
dispositivo

1

Escanear el cédigo QR o acceder a
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

Seguir las instrucciones de la pagina
de aterrizaje.

Activar descarga

El accionamiento electrénico de la
descarga se realiza mediante un sensor de
temperatura y un sensor de conductividad
en el sifén para urinario.

A efectos de prueba, se puede activar una
descarga de la siguiente manera:

» Con una aplicacién Geberit

—
R

7 051

» Con 0,5 | de agua:
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ES LED de estado

El LED de estado del sistema de descarga para urinarios muestra los siguientes estados:

Estado

Estado

OFF

« Falta la tensién de red

Se ilumina en verde

» Aceptar

Se ilumina en rojo

» Electrovalvula defectuosa

» Sensor defectuoso o no conectado

Solucion de fallos

Fallo

Causa

Medida

Fallo de alimentacién (el LED verde
de la fuente de alimentacién no se
enciende)

» Comprobar la alimenta-
cion.

Llave de paso cerrada

Abrir la llave de paso.

dual en el urinario cera-
mico

» Asegurarse de que el
No hay accionamiento de urinario ceramico cubre
la descarga Sistema de descarga bloqueado, el completamente el sis-
sensor de luminosidad detecta un tema de descarga para
entorno demasiado luminoso urinarios.
» Contactar con una per-
sona cualificada.
Defecto técnico » Contactar con una per-
sona cualificada.
Doscaraas erréneas Deteccién de usuario insuficiente | tlrm:'?c: eI_)sQ/cg;sgra
9 debido a restos de orina en el sifén W A
(demasiado pronto, dema- para urinario L!mpl_ar el S|f_on para
siado tarde, no intencio- urinario”, pagina 39.
nada) Lo » Contactar con una per-
Defecto técnico e
sona cualificada.
» Ajustar el tiempo de
El tiempo de descarga esta mal descarga. — Véase
ajustado “Ajuste del tiempo de
El enjuague del urinario descarga’, pagina 39.
ceramico es insuficiente. | El filtro de cesta de la electrovélvula | » Contactar con una per-
estd obstruido sona cualificada.
L . ’ » Contactar con una per-
Presion de agua demasiado baja o
9 ! sona cualificada.
El agua salpica hacia » Contactar con una per
fuer | urinari ra- | demasi I i~ .
uera del urinario cera Caudal demasiado alto sona cualificada.
mico.
No se elimina el agua resi- | .., . .
9 Sifén para urinario o tuberia de eva- | » Contactar con una per-

cuacién obstruidos

sona cualificada.
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Mantenimiento
Limpiar el sifon para urinario + Eliminar los sedimentos alojados en el

) codo del sifén y en el adaptador de la
Para que el sistema de descarga para tuberia de evacuacién. Retirar el urinario
urinarios funcione a la perfeccion, se debe ceramico para limpiar el sifén.

limpiar el sifén para urinario de forma
regular. El agua calcarea y la orina
provocan la acumulacién de restos de
orina. Estas acumulaciones pueden afectar

* En caso de suciedad incrustada, cambiar
el sifén para urinario. — Contacte con
una persona cualificada.

a la funcién de los sensores ubicados en el Para limpiar un urinario ceramico y un sifén
sifén para urinario y obstruir el sifén para para urinario, puede suprimirse el
urinario. accionamiento de la descarga durante unos

) o minutos con la aplicacion Geberit.
Recomendaciones de limpieza:

« Utilizar un limpiador para inodoro Ajuste del tiempo de
convencional para sedimentos calcareos. descarga

El tiempo de descarga se puede ajustar
segun las necesidades con una aplicacion
de Geberit.

Eliminacion de desechos

Componentes

Este producto cumple los requisitos de la Directiva 2011/65/UE (RoHS) (restriccion de ciertas
sustancias peligrosas en aparatos eléctricos y electronicos).

Eliminacion de residuos de aparatos eléctricos y electronicos

}‘4

©

El simbolo del cubo de basura con ruedas tachado significa que los residuos de aparatos
eléctricos y electronicos no deben eliminarse con los residuos de la basura doméstica, sino
que deben eliminarse por separado. Los usuarios finales estan legalmente obligados a
devolver los aparatos usados a las autoridades publicas de eliminacién de residuos, a los
distribuidores o a Geberit para su correcta eliminaciéon. Muchos distribuidores de aparatos
eléctricos y electrénicos estén obligados a recoger gratuitamente los residuos de aparatos
eléctricos y electrénicos. Para una devolucién a Geberit, pdngase en contacto con la empresa
de distribucién o de servicios responsable.

Las baterias y los acumuladores usados que no estén encerrados en el aparato usado, asi
como las lamparas que puedan extraerse del aparato usado sin dafarlas, deben separarse
del aparato usado antes de entregarlo a un punto de eliminacion.

Si se almacenan datos personales en el aparato usado, los propios usuarios finales son los
responsables de borrarlos antes de entregarlos a un punto de eliminacion.
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PT Seguranca

Acerca deste documento

Este documento destina-se aos operadores de sistemas de descarga
para urindis Geberit com acionamento eletrdnico, embutidos, ocultos.

Utilizacao adequada

Os sistemas de descarga para urindis Geberit destinam-se a
descarga automatica de urindis. Qualquer aplicagéo diferente da
indicada é considerada inadequada.

Instrucoes de seguranca

» O operador sé esta autorizado a operar e a efetuar os trabalhos de
cuidado e manutengao descritos nas presentes instrucoes de
operagao.

* As reparacdes, alteracdes e instalagdes adicionais s6 podem ser
realizadas por pessoal especializado e devidamente formado no
setor sanitério.

» A substituicdo de pegas condutoras de corrente sé pode ser
realizada por pessoal especializado e devidamente formado em
electricidade.

* Apenas podem ser usadas pecas de substituicdo da Geberit.
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Descricao do produto

Estrutura

Figura 1:  Sistema de descarga para urindis Geberit com acionamento eletrénico,
alimentacéo elétrica, embutido, oculto

Sifao de urinol com sensor de temperatura e de condutividade

Sensor de luminosidade

LED de estado

Protecéo contra respingos

Comando

Fonte de alimentacéo elétrica

D O~ W NN =
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PT Dados técnicos

Voltagem nominal 110-240 V CA
Frequéncia da rede 50-60 Hz
Corrente 45V CC
Consumo de energia <05W
L ~ 1-8 bar

Variacao de pressao de rede

100-800 kPa
Taxa de fluxo com 1 bar com limitador da

0,181/s
taxa de fluxo
Temperatura méaxima da dgua 30 °C

Definigoes de fabrica do tempo de descarga |7 s

Gama de ajuste do tempo de descarga 1-15s

Tecnologia sem fios Bluetooth® Low Energy”
Intervalo de frequéncia 2400-2483,5 MHz
Poténcia de saida maxima 4 dBm

n A marca Bluetooth® e os seus logétipos sdo propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e séo utilizados pela

Geberit sob licenga.

Declaracao UE de conformidade simplificada

A Geberit International AG declara com o presente documento que o tipo de equipamento de
rédio Sistema de descarga para urindis Geberit com acionamento eletrénico, alimentacéo
elétrica, embutido, oculto estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto integral da declaracéo de conformidade UE esta disponivel no seguinte endereco de
Internet: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Operacao

PT

Aplicacoes da Geberit

Encontram-se disponiveis diversas aplica¢cdes da para a operagao, configuragéo e
manutencdo. As aplicagdes comunicam com o aparelho através de uma interface Bluetooth®.

As aplicacoes da estdo disponiveis gratuitamente para smartphones Android e iOS na

respetiva App Store.

Estabelecimento da ligacao ao
aparelho

1 Digitalizar o cédigo QR ou aceder a
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Seguir as instrugdes presentes na
pagina de destino.

Efetuar a descarga

A descarga eletrénica é acionada por um
sensor de temperatura e um sensor de
condutividade no siféo de urinol.

Para efeitos de teste, é possivel acionar
uma descarga do seguinte modo:

» Com uma aplicacdo da Geberit

—
e

7 051

* Com 0,51 de agua:

ZINSS
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PT LED de estado

O LED de estado no sistema de descarga para urindis exibe os seguintes estados:

Estado

Condigao

Desl.

« Na&o ha tenséo de rede

Acende-se a verde

« OK

Acende-se a vermelho

+ Valvula de solenoide danificada
» Sensor danificado ou néo ligado

Eliminar falhas

Falha

Causa

Medida

Sem acionamento

Falha de energia (o LED verde na
fonte de alimentacéo elétrica ndo
acende)

» Verificar a distribuicdo
de corrente.

Valvula de entrada de agua fechada

» Abrir a valvula de
entrada de agua.

Sistema de descarga para urindis
bloqueado, o sensor de luminosi-

dade deteta um ambiente demasi-
ado claro

» Assegurar que o urinol
ceramico cobre com-
pletamente o sistema
de descarga para
urindis.

» Contactar uma pessoa
qualificada.

Avaria técnica

» Contactar uma pessoa
qualificada.

Descargas falhadas
(demasiado cedo, demasi-
ado tarde, acidentais)

Detecéo do utilizador insuficiente
devido a depdsitos solidificados de
urina no siféo de urinol

» Limpar o sifao de uri-
nol. — Consultar "Lim-
peza do sifao de uri-
nol", pagina 45.

Avaria técnica

» Contactar uma pessoa
qualificada.

A lavagem do urinol cera-
mico é insuficiente.

Tempo de descarga ajustado incor-
retamente

» Definir o tempo de des-
carga. — Consultar
"Definir o tempo de
descarga", pagina 45.

Filtro tipo cesto na valvula de sole-
noide obstruido

» Contactar uma pessoa
qualificada.

Pressao da agua demasiado redu-
zida

» Contactar uma pessoa
qualificada.

Projecédo de agua do uri-
nol ceramico.

Taxa de fluxo demasiado alta

» Contactar uma pessoa
qualificada.

A &gua residual no urinol
ceramico ndo é escoada

Sifao de urinol ou tubo de drena-
gem obstruidos

» Contactar uma pessoa
qualificada.

44 B GEBERIT
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Manutencao
Limpeza do sifao de urinol » Remover os depdsitos também da curva
do sifao e do acessério de transicdo para
Para o perfeito funcionamento do sistema o tubo de drenagem. Desmontar o urinol
de descarga para urindis, € necessaria uma ceramico para a limpeza do sifao.
Iimpeza, r.egular, do sifé‘o d(_e urinol. Gragas « Em caso de depésitos incrustados,
ao calcario da dgua e a urina, geram-se substituir o sifdo de urinol. — Contactar
depc?s!tos soIldlflcado_s d_e urina. Estes uma pessoa qualificada.
depdsitos podem prejudicar o . . o
funcionamento dos sensores no sifio de Para a limpeza do urinol ceramico e do
urinol e obstruir o sifao de urinol. sifdo de urinol, pode suprimir-se o
acionamento durante alguns minutos,
Recomendacdes de limpeza: recorrendo para isso a uma aplicacdo da
. s Geberit.
« Utilizar um produto sanitario
convencional para depdsitos de calcario. L.
Definir o tempo de descarga
E possivel adaptar o tempo de descarga as
suas necessidades com uma aplicagéo da
Geberit.

Tratamento de residuos

Substancias

Este produto estda em conformidade com as exigéncias da Diretiva 2011/65/UE (RoHS)
(relativa a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em equipamentos
elétricos e eletrénicos).

Tratamento de residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos

6?
5

—

O simbolo do contentor de lixo com rodas barrado com uma cruz significa que os residuos de
equipamentos elétricos e eletrénicos ndo devem ser eliminados juntamente com o lixo
doméstico, devendo sim ser submetidos a um tratamento de residuos separado. Os
utilizadores finais sé@o legalmente obrigados a devolver os residuos de equipamentos a
organismos oficiais de tratamento de residuos, aos distribuidores ou aos Geberit para um
tratamento de residuos adequado. Muitos distribuidores de equipamentos elétricos e
eletrénicos sdo obrigados a aceitar a devolugdo dos residuos de equipamentos elétricos e
eletrénicos sem encargos. A fim de proceder a devolugédo aos Geberit, € necessario contactar
a empresa de vendas ou de servigos competente.

As pilhas e os acumuladores usados que nao estejam selados no equipamento antigo, bem
como as lampadas que possam ser retiradas do equipamento antigo sem serem destruidas,
devem ser removidos do equipamento antigo antes da entrega a um ponto de tratamento de
residuos.

Caso existam dados pessoais armazenados no equipamento antigo, os préprios utilizadores
finais serdo responsaveis pela respetiva eliminacédo antes da entrega a um ponto de
tratamento de residuos.
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DA Sikkerhed

Om dette dokument

Dette dokument er beregnet til de driftsansvarlige for Geberit
urinalstyringer med elektronisk skyllestyring, net- eller batteridrift.

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit urinalstyringer er beregnet til automatisk skyl af urinalkeramik.
Enhver anden anvendelse betragtes som ukorrekt.

Sikkerhedsinstruktioner

* Betjening, pleje og vedligeholdelse ma udelukkende udfares af den
driftsansvarlige som beskrevet i denne driftsvejledning.

* Reparationer, ombygninger og ekstra installationer m& kun udferes
af uddannet fagpersonale inden for det saniteere omrade.

« Udskiftning af stramfarende dele ma kun udferes af uddannede
fagfolk inden for elektricitetsomradet.

* Der ma kun bruges Geberit reservedele.
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Produktbeskrivelse

Opbygning

Billede 1:  Geberit Urinalstyring med elektronisk skylning, stremdrift, indbygget, skjult

S-vandlas med temperatur- og ledningsevnesensor
Lysstyrkesensor

Status-LED

Sprajteafdeekning

Urinalstyring

o o~ WD =

Stremforsyning

27021605382780939 © 05-2024
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DA Tekniske data

Maeerkespaending 110-240 V AC
Netfrekvens 50-60 Hz
Driftsspaending 45V DC
Effektforbrug <05W

. . 1-8 bar
Forsyningstrykomrade

100-800 kPa

Gennemstrgmningsmaengde ved 1 bar med 018 1/s
gennemstremningsregulator ’
Maksimal vandtemperatur 30 °C
Skylletid fabriksindstilling 7s
Skylletid indstillingsomrade 1-15s

Tradlgs teknologi

Bluetooth® Low Energy”

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maksimal udgangseffekt

4 dBm

n Meerket Bluetooth® og dets logoer tilharer Bluetooth SIG, Inc og bruges af Geberit pa licens.

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering

Hermed erkleerer Geberit International AG, at den tradlese type Geberit urinalstyring med

elektronisk skylning, netdrift, indbygget, skjult, overholder direktivet 2014/53/EU.

EU-overensstemmelseserklaeringens fulde tekst kan findes péa folgende internetadresse:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Betjening

Geberit Apps

Forskellige apps er tilgaengelige til drift, indstillinger og vedligeholdelse. Apps kommunikerer
med enheden via en Bluetooth®-greenseflade.

Apps er tilgeengelige til Android- og iOS-smartphones i den respektive App-Store.

Opret forbindelse til apparatet Udigs skyl
L Den elektroniske skyllestyring sker via en
1 ﬁ;;g_/%i#?gggfég;g til temperaturfaler og en ledningsevnefgler i
: = : S-vandlasen.
O £400! Til testformél kan en skylning udlgses som

Geberit H .
Apps E‘Eﬁ falger:

* Med en Geberit app
* Med 0,5 | vand:

2 Felg instruktionerne péa landing- (
siden.

v

7 051

2SS
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DA Status-LED

Status-LED'en pé urinalstyringen viser fglgende tilstande:

Status Tilstand
Slukket » Netspaending mangler
Lyser gront *+ OK

* Magnetventil defekt

Lyser rgdt . .
» Sensor defekt eller ikke tilsluttet
Fejlafhjaelpning
Fejl Arsag Foranstaltninger

Ingen skyllestyring

Stremudfald (gren LED pa netdel ly-
ser ikke)

» Kontrollér stremforsy-
ning.

Vandtilfgrslen lukket

» Abn vandtilfarslen.

Styring blokeret, lysstyrkesensor de-
tekterer for lyst miljo

» Sorg for, at urinalkera-
mikken daekker uri-
nalstyringen fuldstaen-
digt.

» Kontakt en fagperson.

Teknisk defekt

» Kontakt en fagperson.

Fejlskylninger (for tidligt,
for sent, utilsigtet)

Utilstraekkelig brugeridentifikation pa
grund af aflejringer af urinsten i S-
vandlasen

» Renger S-vandlas. —
Se "Renger S-vand-
las", side 51.

Teknisk defekt

» Kontakt en fagperson.

Urinalkeramikkens skyl er
ikke tilstraekkeligt.

Skylletiden forkert indstillet

» Indstil skylletiden. —
Se "Indstilling af skylle-
tid", side 51.

Kurvefilter i magnetventilen tilstop-
pet

» Kontakt en fagperson.

Vandtryk for lavt

» Kontakt en fagperson.

Der sprojter vand ud af uri-
nalkeramikken.

Gennemstramningsmaengde for hgj

» Kontakt en fagperson.

Det resterende vand i uri-
nalkeramikken lgber ikke
ud

S-vandlas eller aflgbsledning tilstop-
pet

» Kontakt en fagperson.
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Vedligeholdelse

Rengzr S-vandlas » Fjern ogsa aflejringer i lasens bgjning og

i overgangen til aflabsledninget.
Regelmaessig rengering af S-vandlasen er Demonter urinalkeramikken for at
nedvendig for at urinalstyringen fungerer rengore lasen.

korrekt. Kalkholdigt vand og urin forarsager
urinstenaflejringer. Disse aflejringer kan
forringe sensorernes funktion i S-vandlasen

» Udskift S-vandlasen, hvis der er kraftige
aflejringer. — Kontakt en fagmand.

og tilstoppe S-vandlasen. For at rengere urinalkeramikken og S-

) ) ) vandlasen kan skylleaktiveringen
Rengeringsanbefalinger: undertrykkes i et par minutter ved hjaelp af
« Brug kommercielt tilgaengelig toiletrens til en Geberit app.

kalkaflejringer.

Indstilling af skylletid

Skylletiden kan tilpasses kravene med en
Geberit App.

Bortskaffelse

Indholdsstoffer

Dette produkt lever op til kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begreensning af brugen af
visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr).

Bortskaffelse af affald fra elektrisk og elektronisk udstyr

G?
5

—J

Symbolet med en overstreget skraldespand betyder, at affaldet fra elektrisk og elektronisk
udstyr ikke ma bortskaffes med restaffaldet, men skal bortskaffes separat. Slutbrugerne er
retligt forpligtet til at returnere gammelt udstyr med henblik pa korrekt bortskaffelse til offentlige
affaldsselskaber, distributarer eller Geberit. Mange distributerer af elektrisk og elektronisk
udstyr er forpligtet til at tage affald fra elektrisk og elektronisk udstyr tilbage gratis. Kontakt det
ansvarlige salgs- eller serviceselskab for at returnere til Geberit.

Gamle batterier og akkumulatorer, der ikke er omsluttet af det gamle udstyr, samt lamper, der
kan fiernes fra det gamle udstyr, uden de gar i stykker, skal adskilles fra det gamle udstyr, for
de leveres til et bortskaffelsessted.

Hvis personoplysninger opbevares i det gamle udstyr, er slutbrugerne selv ansvarlige for at
slette dem, inden de leverer det til et bortskaffelsessted.
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NO Sikkerhet

Om dette dokumentet

Dette dokumentet retter seg mot eiere av Geberit uninalstyringer med
elektronisk aktivering av spyling, skjult montasje, skjult.

Korrekt bruk

Geberit urinalstyringer er laget for automatisk spyling av urinaler. All
annen bruk regnes som ikke korrekt.

Sikkerhetsanvisninger

* Betjening, stell og service skal kun utfgres av eieren i den grad
dette er beskrevet i denne driftsveiledningen.

* Reparasjoner, konverteringer og tilleggsinstallasjoner ma bare
utfares av fagfolk med kompetanse innen saniteeromradet.

» Skifte av stremfarende deler ma bare utfgres av kompetente
elektrikere.

* Det ma bare brukes Geberit tilbehgrsdeler.
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Produktbeskrivelse

Oppbygging

Bilde 1: Geberit urinalstyring med elektronisk aktivering av skyll, nettdrift, skjult montasje,

skjult

Urinalvannlas med temperatur- og ledeevnesensor
Lysstyrkesensor

Status-LED

Beskyttelseslokk

Styreenhet

Stremforsyningsdel

D O~ W NN =
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NO Tekniske data

Merkespenning 110-240 V AC
Nettfrekvens 50-60 Hz
Driftsspenning 45V DC
Inngangsstrem <05W

. . 1-8 bar
Stremningstrykkomrade

100-800 kPa

Gjennomstrgmning ved 1 bar med gjennom-

) 0,181/s
stremningsbegrenser
Maksimal vanntemperatur 30 °C
Spyletid fabrikkinnstilling 7s
Spyletid innstillingsomrade 1-15s
Radioteknologi Bluetooth® Low Energy”
Frekvensomrade 2400-2483,5 MHz
Maksimalt stremuttak 4 dBm

n Merket Bluetooth® og de tilhgrende logoene tilhgrer Bluetooth SIG, Inc. og brukes av Geberit pa
lisens.

Forenklet EU-samsvarserklzering

Herved erklaerer Geberit International AG at radiosystemtypen Geberit urinalstyringer med
elektronisk aktivering av spyling, nettdrift, skjult montasje, skjult, oppfyller kravene i direktiv
2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i EU-samsvarserklaeringen er tilgjengelig pa felgende
internettadresse: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Betjening

NO

Geberit-apper

Det finnes flere ulike -apper tilgjengelig for betjening, innstillinger og vedlikehold. Appene
kommuniserer med apparatet via et Bluetooth®-grensesnitt.

-appene er gratis tilgjengelig for Android- og iOS-smarttelefoner i de respektive appbutikkene.

Opprette forbindelse med
apparatet

1 Skann QR-koden, eller apne
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Folg instruksjonene pa
landingssiden.

Utlgse skylling

Den elektroniske aktivering av skyll skjer
via en temperatur- og en
konduktivitetssensor i urinalvannlasen.

For testformal kan en skylling utlgses pa
folgende mater:

* Med en Geberit app

* Med 0,51 vann:

v

7 051

2SS
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NO Status-LED

Status-LED-en pa styringen viser falgende tilstander:

Status Tilstand
Av * Ingen nettspenning
Lyser gront *+ OK

* Magnetventil defekt

Lyser rgdt . .

» Sensor defekt eller ikke tilkoblet
Utbedre feil
Defekt Arsak Tiltak

Ingen aktivering av skyll

Strembrudd (grenn LED-indikator
pé stramforsyningsdel lyser ikke)

» Kontroller stramforsy-
ningen.

Vanntilfarselen er stengt

» Apne vanntilfgrselen.

Styring blokkert, lysstyrkesensor
registrerer for lyst miljg

» Sgrg for at urinalskalen
dekker urinalstyring
fullstendig.

» Kontakt en fagperson.

Teknisk defekt

» Kontakt en fagperson.

Feilspylinger (for tidlig, for
sent, utilsiktet)

Utilstrekkelig brukeridentifikasjon
grunnet urinsteinavleiringer i urinal-
vannlasen

» Rengjor urinalvann-
lasen. — Se "Rengjore
urinalvannlasen", side
57.

Teknisk defekt

» Kontakt en fagperson.

Urinalskalen blir ikke til-
strekkelig spylt ut.

Spyletiden er stilt inn feil

» Still inn spyletiden. —
Se "Stille inn spyle-
tiden", side 57.

Kurvfilteret i magnetventilen er tett

» Kontakt en fagperson.

For lavt vanntrykk

» Kontakt en fagperson.

Det spruter vann ut av
urinalskalen.

For stor spylemengde

» Kontakt en fagperson.

Restvann i urinalskalen
renner ikke unna

Urinalvannlasen eller avlgpslednin-
gen er tett

» Kontakt en fagperson.
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Service
Rengjore urinalvannlasen + Fjern ogsa avleiringene i buen til
o ) . ) . vannlasen og i overgangen til
For riktig funksjon av urinalstyringen ma avlgpsledningen. Demonter urinalskalen
man rengjore urinalvannldsen med jevne nar du rengjer vannlasen.

mellomrom. Det oppstéar urinsteinavleiringer
grunnet kalkholdig vann og urin. Disse
avleiringene kan redusere funksjonen til

+ Bytt ut urinalvannlasen hvis avleiringene
er sveert kraftige. — Kontakt en

S . . fagperson.
sensorene i urinalvannlasen og gjere
urinalvannldsen tett. For & rengjere urinalskalen og
) o urialvannlésen kan aktivering av spyling
Anbefalinger for rengjering: stoppes i noen minutter ved a bruke en
+ Bruk vanlig toalettrengjeringsmiddel for Geberit-app.

kalkholdige avleiringer.

Stille inn spyletiden

Denne spyletiden kan justeres med en
Geberit-app.

Avfallshandtering

Innholdsstoffer

Dette produktet er i samsvar med kravene i direktivet 2011/65/EU (RoHS) (begrensning av
bruk av farlige stoffer i elektriske og elektroniske produkter).

Avfallshandtering av utrangert elektrisk og elektronisk utstyr

Gé
at

Symbol med avfallsdunken pa hjul med strek gjennom betyr at utrangert elektrisk og
elektronisk utstyr ikke skal kastes med restavfallet, men skal leveres kildesortert til returpunkt.
Sluttbrukere er juridisk forpliktet til & levere utrangert utstyr til offentlige avfallsselskaper, il
distributerer eller til Geberit for korrekt avfallshandtering. En rekke distributarer av elektrisk og
elektronisk utstyr er forpliktet til & ta imot utrangert elektrisk og elektronisk utstyr gratis. For
retur til Geberit ma du ta kontakt med ansvarlig salgs- eller servicevirksomhet.

Gamle batterier og oppladbare batterier som ikke er fastmontert i utstyret, samt lamper som
kan tas ut av utstyret uten & adelegges, skal skilles fra det utrangerte utstyret far innlevering til
returpunkt.

Hvis det er lagret personopplysninger i det utrangerte utstyret, har sluttbrukerne selv ansvaret
for & slette dette far innlevering til returpunkt.
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SV Sakerhet

Om detta dokument

Detta dokument vander sig till agare av Geberit urinalstyrningar med
elektronisk spolning, dolt montage, dold.

Avsedd anvandning

Geberit urinalstyrningar anvands for automatisk spolning av urinaler.
All annan anvandning betraktas som ej &ndamalsenlig.

Sakerhetsanvisningar

» Mandvrering, skdtsel och service far endast utféras av &garen i den
utstrackning som beskrivs i denna driftinstruktion.

* Reparationer, konverteringar och tillaggsinstallationer far endast
utféras av behdrig sanitetsteknisk personal.

« Stromférande delar far endast bytas av behérig elektroteknisk
personal.

« Endast reservdelar fran Geberit far anvéndas.

58 M GEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)



Produktbeskrivning

Uppbyggnad

Bild 1: Geberit urinalstyrning med elektronisk spolning, natdrift, dolt montage, dold

1 Vattenlas med temperatur- och konduktivitetssensor
2 Ljusstyrkesensor

3 Status-LED

4 Sténkskydd

5 Urinalstyrning

6 Nétdel
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SV Tekniska data

Markspénning 110-240 V AC

Natfrekvens 50-60 Hz

Driftspéanning 45V DC

Effekt <05W

Intervall for flédestryck 18 bar
100-800 kPa

Flédesniva vid 1 bar med flodesbegréansare | 0,18 I/s

Maximal vattentemperatur 30 °C

Spoltid, fabriksinstalliningar 7s

Spoltid, installningsomrade 1-15s

Séandningsteknik

Bluetooth® Low Energy"

Frekvensomrade

2400-2483,5 MHz

Maximal utgangseffekt

4 dBm

n Market Bluetooth® och dess logotyper &r egendom som tillhér Bluetooth SIG och anvénds av Geberit

med licens.

Forenklad EU-forsdkran om dverensstammelse

Harmed forklarar Geberit International AG radioutrustningstypen Geberit urinalstyrning med
elektronisk spolning, natdrift, dolt montage, dold, dverensstdmmer med direktivet 2014/53/EU .

Den fullstandiga texten till EU-férsékran om dverensstammelse finns pa féljande webbadress:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Manovrering

SV

Geberit appar

Olika -appar finns tillgangliga fér mandvrering, installningar och underhall. Dessa appar
kommunicerar med enheten Over ett Bluetooth®-granssnitt.

-appar finns tillganglig fér Android- och iOS-smarttelefoner i respektive App Store och ar

gratis.

Uppratta anslutning till enheten

1 Skanna QR-koden eller 6ppna
https://gbrt.io.dsvFEQ7 .

Ei#E

Geberit

2 Folj anvisningarna pa
landningssidan.

Spolutlésning

Den elektroniska spolningen sker via en
temperatursensor och en
konduktivitetssensor i vattenlaset.

For testindamal kan en spolning utldésas
enligt féljande:

* Med en Geberit-app

¢ Med 0,5 | vatten:

v

7 051
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SV Status-LED

Statuslampan pa styrningen visar foljande tillstand:

Status Tillstand
Av * Ingen natspéanning
Lyser gront *+ OK

Lyser rott

* Magnetventil defekt

» Sensor defekt eller inte ansluten

Avhjalpa stérningar

Stérning

Orsak

Atgéard

Natfel (gron LED pa natdelen lyser
inte)

» Kontrollera strém-
férsorjningen.

Tilloppsventilen fér vatten &r stangd

Oppna tilloppsventilen
for vatten.

Ingen spolning

Styrning blockerad, ljusstyrkesensor
upptacker for ljus omgivning

Se till att porslinet helt
tacker urinalstyrningen.
» Kontakta fackman.

Teknisk defekt

» Kontakta fackman.

Felspolningar (for tidiga,
for sena, oavsiktliga)

Otillracklig anvandaridentifiering
pga. urinstensavlagringar i vattenla-
set

» Rengor vattenlaset. —
Se "Rengoéring av
vattenldset”, sida 63.

Teknisk defekt

» Kontakta fackman.

Porslinets urspolning ar

Spoltiden felaktigt installd

Stéll in spoltiden. — Se
"Stélla in spoltid”, sida
63.

otillracklig.

Kordfiltret i magnetventilen ar
igensatt

Kontakta fackman.

For lagt vattentryck

Kontakta fackman.

Vattnet sprutar ut ur porsli-
net.

For hog flodesniva

Kontakta fackman.

Restvattnet i porslinet
rinner inte ut

Vattenlaset eller utloppsréret ar
igensatt

Kontakta fackman.
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Service

Rengéring av vattenlaset

Regelbunden rengdring av vattenlaset ar
nddvandig for att urinalstyrningen ska
fungera korrekt. Kalkrikt vatten och urin
orsakar urinstensavlagringar. Dessa
avlagringar kan férsdmra funktionen hos
sensorerna i vattenlaset och satta igen
vattenlaset.

Rengdringsrekommendationer:

» Anvand vanligt WC-reng6éringsmedel for
kalkavlagringar som finns i butiker.

Avfallshantering

» Ta &ven bort avlagringar i vattenlasets
b6j och i adaptern till utloppsréret.
Demontera porslinet for att rengéra
vattenlaset.

+ Byt ut vattenldset om det finns mycket
avlagringar. — Kontakta fackman.

For rengdring av porslinet och vattenlaset
kan spolningen héllas tillbaka i nagra
minuter med hjalp av en Geberit-app.

Stélla in spoltid

Spolningstiden kan anpassas efter behov
med en Geberit-app.

Innehallsamnen

Denna produkt 6verensstdmmer med kraven i direktiv 2011/65/EU (RoHS) (begransning av
anvandningen av vissa farliga @mnen i elektrisk och elektronisk utrustning).

Avfallshantering av férbrukade elektriska och elektroniska

apparater

=

SV

Symbolen med den éverkorsade soptunnan pa hjul betyder att avfall fran elektrisk och
elektronisk utrustning inte far slangas tillsammans med restavfall, utan maste kasseras
separat. Slutanvandare &r enligt lag skyldiga att lamna tillbaka gamla enheter till offentliga
organ med ansvar for avfallshantering, distributérer eller tillverkare for korrekt avfallshantering.
Geberit. Manga distributérer av elektriska och elektroniska produkter ar skyldiga att utan
kostnad ta tillbaka avfall som utgérs av eller innehaller elektriska och elektroniska produkter.
Vid aterlamning till Geberit, kontakta ansvarigt salj- eller serviceféretag.

Gamla batterier och ackumulatorer som inte medféljer den gamla apparaten samt lampor som
kan tas bort fran den gamla apparaten utan att férstéras maste separeras fran den gamla
apparaten innan den lamnas pa en avfallshanteringsstation.

Om personuppgifter lagras i den gamla apparaten ar slutanvandarna sjélva ansvariga for att
radera dem innan apparaten lamnas in till en avfallshanteringsstation.
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Turvallisuus

Tietoja tasta dokumentista

T&ma asiakirja on tarkoitettu toiminnanharjoittajille, jotka kayttéavéat
Geberit-urinaalihuuhtelulaitteita, joissa on elektroninen
huuhtelutoiminto, piiloasennus, piilotettu.

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-urinaalihuuhtelulaitteet on tarkoitettu urinaalien
automaattiseen huuhtelemiseen. Kaikki muu kaytté on maaraysten
vastaista.

Turvallisuusohjeet

+ Kayttaja saa kayttada, hoitaa ja huoltaa laitetta vain niilta osin, kuin
tdssé kéyttbohjeessa on kuvattu.

« Saniteettitilojen korjauksia, muunnoksia ja lisdasennuksia saavat
suorittaa ainoastaan koulutetut ammattilaiset.

» Séhkolaitteiden séhkdvirtaa johtavia osia saavat vaihtaa vain
koulutetut ammattilaiset.

» Vain Geberit-varaosien kayttd on sallittu.
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Tuotekuvaus Fl

Rakenne

Kuva 1: Geberit-urinaalihuuhtelulaite, jossa elektroninen huuhtelutoiminto,
verkkokayttdinen, piiloasennus, piilotettu

Urinaalivesilukko [&ampdtila- ja johtavuusanturilla

Kirkkausanturi

LED-tilanilmaisin

Roiskesuoja

Ohjaus

Séhkoénsyottoyksikkd

D O~ W NN =
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FI Tekniset tiedot

Nimellisjannite 110-240 V AC
Verkkotaajuus 50-60 Hz
Kayttéjannite 45V DC
Tehonotto <05W

. ) 1-8 bar
Virtauspainealue

100-800 kPa

.Vllrtgusmaara paineessa 1 bar virtauksenra- 0,18 /s
joittimella
Veden enimmaislampdtila 30 °C
Huuhteluajan tehdasasetus 7s
Huuhteluajan saatéalue 1-15s

Langaton teknologia

Bluetooth® Low Energy”

Taajuusalue

2400-2483,5 MHz

Maksimaalinen l&htéteho

4 dBm

n Merkki Bluetooth® ja niiden logot ovat Bluetooth SIG, Inc.:n omaisuutta, ja Geberit kayttaa niita

lisenssilla.

Yksinkertaistettu EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus

Taten valmistaja Geberit International AG vakuuttaa, etté langaton laitteistotyyppi Geberit
-urinaalihuuhtelulaite elektronisella huuhtelutoiminnolla, verkkovirtakayttéinen, piilotettu,

noudattaa direktiivia 2014/53/EU.

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla seuraavassa
internet-osoitteessa: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Kaytto

FI

Geberit-sovellukset

Erilaisia -sovelluksia on saatavana kayttéa, asetuksia ja yllapitoa varten. Sovellukset ovat

yhteydessa laitteeseen Bluetooth®-liitinnan kautta.

-sovellukset ovat saatavilla iimaiseksi Android- ja iOS-alypuhelimille vastaavassa App

Storessa.

Yhteyden muodostaminen
laitteeseen

1 Skannaa QR-koodi tai yhdista
osoitteeseen https:/gbrt.io.dsvFEOQ7.

Ei#E

Geberit

2 Noudata aloitussivun ohjeita.

Huuhtelu

Elektroninen huuhtelun k&ynnistys tapahtuu

urinaalivesilukossa olevien lampétila-
anturin ja johtavuusanturin avulla.

Testausta varten huuhtelu voidaan
kaynnistada seuraavasti:

» Geberit-sovelluksella

« 0,5 litralla vetta:

v

7 051
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FI

LED-tilanilmaisin

Ohjauksen tilan LED-merkkivalo nayttaa seuraavat tilat:

Tila

Tilanne

Pois

» Verkkojannitetta ei ole

Palaa vihredna

« OK

Palaa punaisena

» Magneettiventtiili viallinen

 Anturi viallinen tai ei ole kytketty

Hairididen korjaus

Hairio

Syy

Toimenpide

Huuhtelun kéynnistys ei
toimi

Sahkohairié (vihred LED sahkon-
syOttoyksikdssé ei pala)

» Tarkasta sdhkénsyo6tto.

Sulkuventtiili kiinni

» Avaa sulkuventtiili.

Urinaalihuuhtelulaite jumissa, kirk-
kausanturi havaitsee liian kirkkaan
ympariston

» Varmista, etté posliini
peittdd kokonaan uri-
naalihuuhtelulaitteen.

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Tekninen hairid

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Virheelliset huuhtelut (liian
aikaisin, liian my6haan, ta-
hattomasti)

Riittdméatoén kayttajailmaisimen toi-
minta urinaalivesilukon virtsakiviker-
tymien takia

» Puhdista urinaalivesi-
lukko. — Katso "Uri-
naalivesilukon puhdis-
tus”, sivu 69.

Tekninen hairid

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Posliinin huuhtelu ei ole
riittava.

Huuhteluaika vaérin saédetty

» S&ada huuhteluaika. -
Katso "Huuhteluajan
asetus”, sivu 69.

Magneettiventtiilin korisuodatin tu-
kossa

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Vesipaine liian alhainen

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Vetté roiskuu posliinista.

Virtausmaara liian suuri

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.

Posliinissa oleva vesi ei

virtaa pois

Urinaalivesilukko tai viemariputki tu-
kossa

» Ota yhteyttd ammatti-
laiseen.
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FI

Huolto

Urinaalivesilukon puhdistus + Poista kerrostumat myés vesilukon
mutkasta ja viemariputken liitinmuhvissa.

Urinaalivesilukon s&annéllinen puhdistus on Irrota urinaalin posliini puhdistamista

vélttdméatonta urinaalivesilukon ohjauksen varten.

kunnollista toimintaa varten. Kalkkipitoinen
vesi ja virtsa aiheuttavat
virtsakivikerrostumia. Nama kerrostumat
voivat heikentda urinaalivesilukon

» Vaihda urinaalivesilukko, jos siind on
runsaasti kerrostumia. — Ota yhteytta
ammattilaiseen.

antureiden toimintaa ja tukkia Posliinin ja urinaalivesilukon puhdistusta
urinaalivesilukon. varten huuhtelutoiminto voidaan estaa
. . muutamaksi minuutiksi Geberit-
Puhdistussuositukset: sovelluksella.
» Kayté kalkkikertymiin kaupallisesti
saatavia WC-puhdistusaineita. Huuhteluajan asetus

Huuhteluajan voi saataa tarpeiden mukaan
Geberit-sovelluksella.

Havittaminen

Valmistusaineet

Tama tuote vastaa RoHS-direktiivin 2011/65/EU (RoHS) (tiettyjen vaarallisten aineiden kéaytdn
rajoittaminen sahko- ja elektroniikkalaitteissa) vaatimuksia.

Sahko- ja elektroniikkalaiteromun havittaminen

Gé
at

Yliviivattua jateastiaa esittdva symboli tarkoittaa, ettd sdhkoé- ja elektroniikkalaiteromua ei saa
héavittdd sekajatteen mukana, vaan ne on toimitettava kerdyspisteeseen. Loppukayttajien on
lain mukaan toimitettava kaytdsta poistetut laitteet havitettaviksi asianmukaisiin
kerayspaikkoihin, joita ovat julkiset kerdyspisteet, jalleenmyyjéliikkeet ja Geberit. Monet sahko-
ja elektroniikkalaitteiden jalleenmyyjat ovat velvollisia vastaanottamaan séhko- ja
elektroniikkalaiteromun maksutta. Jos toivottu palautuspaikka on Geberit, on otettava yhteytta
vastaavaan jalleenmyynti- tai huoltoliikkeeseen.

Kéaytetyt paristot ja akut, jotka eivat ole kdytdsta poistetun laitteen sisélla, seka lamput, jotka
voidaan irrottaa laitteesta ehjina, on poistettava laitteesta ennen sen luovuttamista
kerayspisteeseen.

Jos kéytosta poistettuun laitteeseen on tallennettu henkilétietoja, loppukayttajat ovat itse
vastuussa niiden poistamisesta ennen laitteen luovuttamista kerdyspisteeseen.
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IS Oryggi

Um petta skjal

Petta skjal er eetlad peim sem hafa umsjon med innfelldum, huldum
Geberit pvagskalastyringum med rafraenni skolstjérnun.

Rétt notkun

Geberit pvagskalastyringarnar eru aetladar fyrir sjalfvirka skolun
pvagskala. Oll énnur notkun telst vera réng.

Oryggisupplysingar

* Rekstraradilar mega adeins annast vidhald, umhirdu og notkun
sjalfir ad pvi marki sem lyst er i pessum notkunarleidbeiningum.

« Vidgerdir, breytingar og vidbaetur mega eingdngu vera & héndum
sérpjalfadra fagadila a sviodi hreinlaetistaekja.

« Eingbngu menntadir fagadilar & svidi rafmagns mega sja um ad
skipta um ihluti sem leida straum.

* Adeins ma nota varahluti fr4 Geberit.
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Vérulysing

Samsetning

Mynd 1:  Geberit pvagskalastyring med rafraenni skolstjérnun, tengd vid rafmagn, innfelld,

hulin

Vatnslas pvagskalar med hita- og leidninema
Birtuskynjari

Stéoduljos

Skvettivorn

Styring

Aflgjafi

D O~ W NN =
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IS Teeknilegar upplysingar

Malspenna 110-240 V AC
Raforkutioni 50-60 Hz
Vinnsluspenna 45V DC
Inngangsafl <0,5W
Prystisvid rennslis 178 bor

100-800 kPa
Rennsli vid 1 bor med flaedistakmarkara 0,18 I/sek.
Hamarkshitastig vatns 30 °C
Skolunartimi, verksmidjustilling 7 sek.
Skolunartimi, stillisvid 1-15 sek.
bradlaus taekni Bluetooth® Low Energy"
Tidnisvid 2400-2483,5 MHz
Mesta utgangsafl 4 dBm

n Vérumerkid Bluetooth® og kennimerki pess eru eign Bluetooth SIG, Inc. og notkun Geberit & pvi er
hao leyfi.

Einféldud ESB-samramisyfirlysing

Hér med lysir Geberit International AG pvi yfir ad pradlausi bunadurinn af gerdinni ,Geberit
pvagskalastyring med rafraenni skolstjérnun, tengd vid rafmagn, innfelld, hulin“ samraemist
tilskipun 2014/53/ESB.

Nalgast ma texta ESB-samraemisyfirlysingarinnar i heild sinni & eftirfarandi vefslod:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Notkun

Opp fra Geberit

bydur upp & mismunandi 6pp fyrir stjérnun, stillingar og vidhald. Oppin eiga samskipti vid

taekid med Bluetooth®-tengingu.

Haegt er ad saekja 6ppin fra okeypis i viokomandi forritaveitu fyrir Android- og iOS-snjallsima.

Tengingu viod teekid komio a

1 Skannid QR-kédann eda farid a
slédina https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Fylgid leidbeiningunum &
upphafssidunni.

Skolun sett af stad

Skolid er raest rafreent med hita- og
leidniskynjara i pvagsogunni.

i préfunarskyni er haegt ad koma af stad
hreinsun sem hér segir:

—
R

7 051

* Med Geberit appi
* Med 0,5 | vatni:
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IS Stoouljos

Stoéduljosio a styringunni gefur eftirfarandi astand til kynna:

Stada Astand
Af » Engin veituspenna fyrir hendi
Logar i greenum it *+ OK

Logar i raudum lit

+ Segulloki i élagi

» Skynjari i 6lagi eda ekki tengdur

Gert vio bilanir

Skolun ekki sett af stad

Bilun Orsok Radstofun
Rafmagnsleysi (greena ljésdiédan a | » Athugid tengingu vid
aflgjafanum logar ekki) rafmagn.

» Opnid fyrir adstreymi

Lokad er fyrir adstreymi vatns
vatns.

» Gakktu ur skugga um
ad pvagskalakeramikid
hylji pvagstyringuna
alveg.

> Leitid til fagadila.

Styribunadur laestur, birtuskynjari
skynjar umhverfi sem er of bjart

Teeknileg bilun > Leitid til fagadila.

Skolad a rongum tima (of
snemma, of seint,
6umbedid)

» brifid vatnslas
pvagskalar. — Sja
"Vatnslas
pvagskalarinnar
hreinsadur", bls. 75.

Ondg notandagreining vegna
pvagskanar i vatnslas pvagskalar

Ekki er skolad neegilega
vel ur pvagskalinni.

Teeknileg bilun > Leitid til fagadila.
» Stillid skolunartimann.
Skolunartiminn er ekki rétt stilltur ~ Sja St,lnt "
skolunartimann”, bls.
75.

Korfusian i segullokanum er stiflud | » Leitid til fagadila.

Vatnsprystingur of litill > Leitid til fagadila.

Vatn skvettist Ur
pvagskalinni.

Gegnumflzedi of mikid > Leitid til fagadila.

Afgangsvatn i pvagskal
rennur ekki nidur

Vatnslas pvagskalar eda

frarennslislogn stiflud > Leitid il fagadila.
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Viohald

Vatnslas pvagskalarinnar
hreinsadur

Til pess ad pvagskalastyringin virki rétt parf

ad prifa vatnslas pvagskalarinnar reglulega.

Kalkrikt vatn og pvag mynda pvagskan.
Pessi skan getur haft truflandi ahrif & virkni
skynjara i vatnslasi pvagskalarinnar og
stiflad vatnslasinn.

Rabdleggingar vegna prifa:

» Notid venjulegan salernishreinsi til ad
fjarleegja kalkskan.

Forgun

» Fjarleegid einnig skan ur hnénu a
vatnsladsnum og samskeytunum vid
frarennslislégnina. Taka parf pvagskalina
af til ad hreinsa vatnslasinn.

+ Ef um miklar utfellingar er ad raeda skal
skipta um vatnslas pvagskalarinnar. -
Leitid til fagadila.

Haegt er ad loka fyrir skolun i nokkrar
minutur med appi fra Geberit svo haegt sé
ad prifa pvagskalina og vatnslasinn.

Stillt skolunartimann

Haegt er ad stilla skolunartimann eftir
p&rfum med appi fra Geberit.

Innihaldsefni

Vara pessi uppfyllir kréfur tilskipunar2011/65/ESB um takmarkanir & notkun tiltekinna,
haettulegra efna i rafbiinadi og rafeindabunadi (RoHS).

Férgun raf- og rafeindabunadarurgangs

G?
5

—J

Taknid med yfirstrikudu sorptunnunni & hjélum merkir ad ekki ma fleygja raf- og
rafeindablnadarirgangi med venjulegu heimilissorpi, heldur skal flokka hann og skila honum
til férgunar. Notendum ber 16gum samkveemt ad skila ur sér gengnum bunadi til videigandi
férgunar hja opinberum férgunaradila, séluadila eda Geberit. Ymsum séluadilum raf- og
rafeindabulnadar er skylt ad taka vid raf- og rafeindabunadardrgangi an endurgjalds. Til ad
skila bunadi til Geberit skal hafa samband vid par til baeran sélu- eda pjonustuadila.

Rafgeyma og rafhlédur sem budnadurinn umlykur ekki og perur sem hzegt er ad taka ur
blunadinum an pess ad eydileggja peer skal fjarleegja ur bunadinum adur en honum er skilad til

férgunar.

Ef persénuupplysingar eru vistadar i Ur sér gengna bunadinum bera , notendur sjélfir abyrgd &
ad eyda peim adur en bunadinum er skilad til férgunar.
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Bezpieczenstwo

O niniejszym dokumencie

Niniejszy dokument jest skierowany do uzytkownikdw zakrytych
zawordw sptukujacych Geberit do pisuaru z elektronicznym
uruchamianiem sptukiwania do montazu podtynkowego.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Zawory sptukujace do pisuarow Geberit sg przeznaczone do
automatycznego sptukiwania pisuaréw. Kazde inne zastosowanie jest
traktowane jako niezgodne z przeznaczeniem.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa

» Obstuga, pielegnacja i serwis mogag by¢ wykonywane przez
uzytkownika wytgcznie w zakresie opisanym w niniejszej instrukcji
obstugi.

 Naprawy, przebudowy i instalacje dodatkowe moga by¢
wykonywane tylko przez specjalistow z zakresu techniki sanitarne;.

» Wymiane czesci przewodzacych prad elekiryczny mogg wykonywaé
tylko specjalisci z zakresu elekiryki.

» Wolno stosowacé tylko czesci zamienne Geberit.

76 MW GEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Opis produktu PL

Budowa

Rysunek 1: Zawér sptukujacy do pisuaréw Geberit z elektronicznym uruchamianiem
sptukiwania, zasilanie sieciowe, montaz podtynkowy, zakryty

Syfon pisuarowy z czujnikiem temperatury i przewodnosci

Czujnik jasnosci

Kontrolka stanu

Ostona zabezpieczajgca

Sterowanie

Zasilacz

D O~ W NN =

27021605382780939 © 05-2024 B GEBERIT 77
970.154.00.0(02)



PL Dane techniczne

Napigcie znamionowe 110-240 V AC
Czestotliwos¢ sieciowa 50-60 Hz
Napiecie robocze 45V DC
Pobdr mocy <05W

1-8 bar
Zakres cisnien

100-800 kPa
Przeptyw przy cisnieniu 1 bar z ograniczni-

. 0,181/s

kiem przeptywu
Maksymalna temperatura wody 30 °C
Ustawienie fabryczne czasu sptukiwania 7s
Zakres regulacji czasu sptukiwania 1-15s

Technologia radiowa

Bluetooth® Low Energy”

Zakres czestotliwosci

2400-2483,5 MHz

Maksymalna moc wyjsciowa

4 dBm

n Marka Bluetooth® i jej logo sg wtasnoscia firmy Bluetooth SIG, Inc., a Geberit moze z nich korzystaé

po uzyskaniu licenciji.

Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

Niniejszym firma Geberit International AG oswiadcza, ze typ urzadzenia radiowego Geberit do
zaworu sptukujacego do pisuaréw z elektronicznym uruchamianiem sptukiwania, zasilaniem

sieciowym, montaz podtynkowy, zakryty, spetnia wymogi dyrektywy 2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Obstuga PL

Aplikacje Geberit

Do obstugi, nastaw i konserwacji dostepne sa rézne aplikacje . Aplikacje komunikujg sie
poprzez interfejs Bluetooth® z urzgdzeniem.

Aplikacje na smartfony z systemem Android i iOS sg dostepne bezptatnie w odpowiednim
sklepie z aplikacjami.

Nawigzywanie potaczenia z Uruchomienie wyptywu

urzqdzemem Elektroniczne uruchamianie sptukiwania

1 ] . jest aktywowane przez czujnik temperatury
Zeskanowac kod QR lub wejs¢ na i przewodnictwa w syfonie pisuarowym.

strone https://gbrt.io.dsvFEQ7.

W celach testowych mozna uruchomié

sptukiwanie w nastepujacy sposéb:
Geberit F%ﬂ.:ﬁm P epujacy sp
Apps é‘ﬁ » Zapomocg aplikacji Geberit
* 70,51 wody:
2 Przestrzegac instrukcji podanych na “
stronie internetowe;j. ~
7/
7z 051
L
S
7,
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PL Kontrolka stanu

Kontrolka stanu na zaworze sptukujacym do pisuaréw wskazuje nastepujgce stany:

Status Stan
Wit. » Brak napiecia
Swieci sie na zielono - OK

Swieci sig na czerwono

» Uszkodzony zawér elektromagnetyczny
» Uszkodzony lub niepodtgczony czujnik

Usuwanie usterek

Usterka

Przyczyna

Srodki zaradcze

Sptukiwanie nie uruchamia
sie

Brak zasilania (zielona kontrolka na
zasilaczu nie swieci sig)

» Sprawdzi¢ zasilanie.

Zamkniete przytacze wodne

» Otworzy¢ przytacze
wodne.

Zawor sptukujacy do pisuaréw za-
blokowany, czujnik jasnosci wykry-
wa zbyt jasne otoczenie

» Upewnic sie, ze pisuar
catkowicie zakrywa za-
wor sptukujacy.

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-
na.

Uszkodzenie techniczne

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-

na.

Nieprawidtowe sptukiwa-
nia (za wczesnie, za pdz-
no, przypadkowo)

Niewystarczajgce wykrywanie uzyt-
kownika z powodu osadéw z moczu
w syfonie pisuarowym

» Wyczyscié¢ syfon pisu-
arowy. — Patrz ,Czysz-
czenie syfonu pisuaro-
wego”, strona 81.

Uszkodzenie techniczne

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-

na.

Niewystarczajace sptuki-
wanie pisuaru.

Nieprawidtowo ustawiony czas sptu-
kiwania

» Ustawi¢ czas sptukiwa-
nia. —» Patrz ,Ustawia-
nie czasu sptukiwania”,
strona 81.

Zatkany filtr koszyczkowy w zawo-
rze elektromagnetycznym

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-
na.

Za niskie ci$nienie wody

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-

na.

Woda pryska z pisuaru.

Za duzy przeptyw

» Skontaktowac sie z
osobg wykwalifikowa-

na.

Pozostata woda nie odpty-
wa z pisuaru

Zatkany syfon pisuarowy lub ruro-
ciag kanalizacyjny

» Skontaktowac sig z
osoba wykwalifikowa-
na.
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Serwis
Czyszczenie syfonu » Usuna¢ osady réwniez z kolana syfonu i
. ze ztaczki przejsciowej do rurociagu
pisuarowego kanalizacyjnego. Aby wyczysci¢ syfon,
Aby zapewnic¢ prawidiowe dziatanie zaworu nalezy zdemontowa¢ pisuar.
sptukujacego do pisuaréw, konieczne jest * W przypadku silnych osadéw wymienié¢
regularne czyszczenie syfonu pisuarowego. syfon pisuarowy. — Skontaktowac sig z
Woda i mocz moga doprowadzi¢ do osobg wykwalifikowana.

powstawania osadéw. Osady te moga
zaktéci¢ dziatanie czujnikéw w syfonie
pisuarowym oraz spowodowac¢ zatkanie
syfonu pisuarowego.

Zalecenia dotyczace czyszczenia: Ustawianie czasu

+ Do usuwania kamienia uzy¢ dostepnego splukiwania
w handlu srodka do czyszczenia toalet.

Aby wyczysci¢ pisuar i syfon pisuarowy
mozna wytaczy¢ uruchamianie sptukiwania
za pomocg aplikacji Geberit na kilka minut.

Czas sptukiwania mozna dopasowaé do
witasnych potrzeb za pomoca aplikacji
Geberit.

Utylizacja

Skiadniki

Niniejszy produkt jest zgodny z wymogami dyrektywy 2011/65/UE (RoHS) (Ograniczenie
uzycia substancji niebezpiecznych w urzgdzeniach elektrycznych i elektronicznych).

Utylizacja zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego

)

Symbol przekreslonego pojemnika na odpady na kétkach oznacza, ze zuzyty sprzet
elektryczny i elektroniczny nie moze by¢ utylizowany razem z pozostatymi odpadami, lecz
oddzielnie. Uzytkownicy koricowi sg prawnie zobowigzani do zwrotu zuzytych urzadzen do
publicznych zaktadéw utylizacji odpaddéw, dystrybutoréw lub firmy Geberit w celu prawidtowe;j
utylizacji. Wielu dystrybutoréw sprzetu elektrycznego i elektronicznego jest zobowigzanych do
nieodptatnego odbioru zuzytego sprzetu. W sprawie zwrotu do firmy Geberit nalezy
skontaktowac sig z wtasciwym dystrybutorem lub serwisem.

Zuzyte baterie i akumulatory, ktére nie sg wbudowane na state w zuzytym urzadzeniu, jak
réwniez lampy, ktére moga by¢ wyjete ze zuzytego urzadzenia bez ich zniszczenia, musza
zostaé oddzielnie przekazane do punktu utylizacji.

Jezeli w zuzytym urzgdzeniu zapisane sg dane osobowe, za ich usuniecie przed
przekazaniem do punktu utylizacji odpowiadajg sami uzytkownicy korcowi.
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HU Biztonsag

A dokumentumrol

A dokumentum a Geberit rejtett, falsik alatti elektronikus
dblitéstartallyal rendelkezé vizelde vezérlések lizemeltetdihez sz4l.

Rendeltetésszerii hasznalat

Hasznalja a Geberit vizelde vezérlést a vizeldék 6blitésére. Minden
ettél eltér6 alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak mindsul.

Biztonsagi eléirasok

* Az (izemeltetd szamara kizarolag az lizemeltetési Utmutatdban
meghatarozott mértéki kezelés, dpolas és karbantartas
engedélyezett.

« Javitdsokat, atépitéseket és kiegészité szerelési munkalatokat csak
a szaniter agazat képzett szakemberei végezhetnek.

Az aram alatt Iév0 alkatrészek cseréjét csak képzett villamossagi
szakember végezheti.

» Csak Geberit pdtalkatrészeket szabad hasznalni.
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Termékleiras

Felépités

1. Abra:

D O~ W NN =

Geberit vizelde vezérlés rejtett falsik alatti haldzati lizemeltetési elektromos
Oblitéssel

Héérzékelbvel és vezetbképesség érzékelével rendelkezd vizelde leszivoszifon

Fényer6 érzékeld

Allapotjelzé LED

Spriccelés elleni véddlap

Vezérlés

Tapegység

27021605382780939 © 05-2024 B GEBERIT
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H U Miiszaki adatok

Névleges feszliltség 110-240 V AC
Haldzati frekvencia 50-60 Hz
Uzemi fesziiltség 45V DC
Teljesitményfelvétel <05W
i i i 1-8 bar
Viznyomas tartomany
100-800 kPa
Térfogataram mennyisége 1 bar esetén, tér-
p o s 0,181/s
fogataram korlatozé hasznalataval
Maximalis vizh6mérséklet 30°C
Oblitési id6 gyari bedllitas 7s
Oblitési id6 beallitasi tartoménya 1-15s

Vezeték nélkuli technoldgia

Bluetooth® Low Energy”

Frekvenciatartomany

2400-2483,5 MHz

Max. kimen6 teljesitmény

4 dBm

n A Bluetooth® marka és logé tulajdonosa a Bluetooth SIG, Inc, ezeket a Geberit licenc alapjan

haszndlja.

Egyszerisitett EU-megfelel6ségi nyilatkozat

A Geberit International AG nyilatkozza, hogy a rejtett elektromos &blitétartallyal és haldzati
Uzemeltetéssel rendelkez6 Geberit vizelde vezérlés megfelel a 2014/53/EU iranyelv

el6irasainak.

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szdvege elérhet6 a kdvetkez§ internetes cimen:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Kezelés

HU

Geberit alkalmazasok

Hasznalja a kllénb6z8 alkalmazasokat vezérléshez, beallitdsokhoz és a karbantartasi
munkalatok kivitelezéséhez. Az alkalmazésok és a késziilék kdzotti kommunikaciot a

Bluetooth® interfész biztositja.

Az Android és iOS operacids rendszer( okostelefonok esetében a alkalmazasok dijmentesen

letdlthet6k az App Store-bdl.

A késziilék csatakoztatasa

1 Olvassa be a QR kddot vagy nyissa
meg a https://gbrt.io.dsvFEQ7
weboldalt.

O] 1£40]

Geberit

2 Kévesse a f6oldalon kijelzett
utasitasokat.

Obliteni

Az elektronikus 6blités mikodtetést egy

hémérséklet-érzékeld és egy
vezetbképesség-érzékeld inditja el a
vizelde leszivészifonban.

Vizsgalati célbdl az éblités az alabbiak

szerint indithatd:

* A Geberit alkalmazassal

e 0,51 vizzel:
=)
p 7
7 05|
L
X
7
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HU LED allapotjelz6

A vezérlésen talalhatd LED éllapotjelzé az aldbbi dllapotokat jelzi:

Allapot Allapot
Ki » Nincs halézati feszlltség
Zolden vilagit *+ OK

Vorosen vilagit

+ A magnesszelep hibas

» Az érzékel6 hibas vagy nincs csatlakoztatva

Uzemzavarok elharitasa

Uzemzavar

Ok

Megoldas

Nincs 6blités miikodtetés

Aramkimaradas (a tapegységen Ié-
v6 z6ld LED nem vilagit)

» Ellendrizze az elektro-
mos energia ellatast.

A hidegviz bekoétés zarva

» Nyissa ki a hidegviz
bekotést.

A vezérlés blokkolva van, a fényer6-
érzékeld tul vilagos kdrnyezetet ész-
lel

» Gy6z8djon meg arrdl,
hogy a vizeldekeramia
teljesen lefedi a vizelde
vezérlést.

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

MUiszaki hiba

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

Oblitési hiba (tdl koran, tul
késdén, véletlendl)

Hianyos felhasznald érzékel6 a vi-
zelde leszivészifonban Iévé hugyké
lerakddasok miatt

» Tisztitsa meg a vizelde
leszivészifont. — Lasd
LA vizelde leszivészifon
tisztitasa”, oldal 87.

MUiszaki hiba

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

A vizeldekeramia kioblité-
se elégtelen.

Az 6blitési id helytelendl van beal-
litva

» Az oblitési id6 beallita-
sa. — Lasd ,Az Oblitési
id6 beallitasa”, oldal
87.

A magnesszelep sz(ir6kosara elt-
maédott

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

Tul alacsony viznyomas

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

A vizeldekeramiabdl
kifroccsen a viz.

A térfogataram mennyisége tul ma-
gas

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.

A vizeldekeramiaban lévé
maradék viz nem folyik le

A vizelde leszivészifon vagy a
szennyvizvezeték eldugult

» Lépjen kapcsolatba
szakemberrel.
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Karbantartas

A vizelde leszivoszifon
tisztitasa

A vizelde vezérlés megfelel§ mikddéséhez
sziikséges a vizelde leszivdszifon
rendszeres tisztitdsa. A vizkGtartalmu viz
és a vizelet vizk8lerakddasokat okoznak.
Ezek a lerakddasok korlatozhatjak a vizelde
leszivészifon érzékelSinek miikodését, és a
vizelde leszivészifon eldugulasat
okozhatjak.

Tisztitasi javaslatok:

+ A vizkétartalmu lerakédasok
eltavolitasahoz haszndlja a
kereskedelemben is megtalalhaté WC-
tisztitokat.

Artalmatlanitas

» Tavolitsa el a blizzar ividomaban és a
szennyvizvezeték atmeneti idomaban
kialakult lerakddasokat. A blizzar
tisztitdsahoz szlkséges a vizeldekeramia
eltavolitasa.

» Er6s lerakddasok esetén tavolitsa el a
vizelde leszivészifont. — Forduljon egy
szakemberhez.

A vizeldekeramia €és a vizelde leszivészifon

tisztitdsahoz késleltesse az oblitést

egyGeberit alkalmazas segitségével.

Az oblitési id6 beallitasa
Az dblitési id6 szabalyozasahoz hasznaljon
egy Geberit alkalmazast.

Anyagoésszetétel

Ez a termék megfelel az egyes veszélyes anyagok elektromos és elektronikus
berendezésekben valé alkalmazasanak korlatozasardl sz6l62011/65/EU (RoHS) iranyelv

kdvetelményeinek.

Az elektromos és elektronikus berendezések hulladékainak

artalmatlanitasa

6?
ot

Az athlzott kerekes szemeteskukat abrazold szimbdlum azt jelenti, hogy az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait nem szabad a kommunalis szemétbe dobni, hanem
kuloén kell artalmatlanitani. A végfelhasznaldk a jogszabalyok értelmében kételesek visszaadni
a régi berendezéseket szakszerd artalmatlanitas céljabdl a kdzhasznu hulladékgazdalkodasi
hatésagoknak, a forgalmazdéknak vagy a Geberit véallalatnak. Az elektromos és elektronikus
berendezések forgalmazdinak jelentds része kételes az elekiromos és elektronikus
berendezések hulladékait dijmentesen visszavenni. A Geberit vallalathoz vald visszakildéssel
kapcsolatban érdeklédjon az illetékes nagykereskeddénél vagy szervizcégnél.

A régi elemeket és akkumulatorokat, amelyek nincsenek beépitve a régi berendezésbe,
valamint a lampékat, amelyek roncsoldsmentesen kiveheték a régi berendezésbdl, el kell
tavolitani, miel6tt a régi berendezést leadja a hulladéklerakdba.

Amennyiben a régi berendezésben személyes adatok vannak tarolva, a végfelhasznald
felel6ssége azok torlése, mielbtt a berendezést leadja a hulladéklerakdba.

27021605382780939 © 05-2024
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SK

Bezpecénost

O tomto dokumente

Tento dokument je urCeny pre prevadzkovatelov ovlddani
splachovania pisoarov Geberit s elektronickym sputstanim
splachovania, montaz sa realizuje nadomietkovo, skryto.

Pouzitie v sulade s uréenim

Ovladania splachovania pisoarov Geberit su urCené na automatické
splachovanie pisoarov. Akékolvek iné pouZitie sa povazuje za
pouZitie v rozpore s urenim.

Bezpecnostné pokyny

« Prevadzkovatel smie obsluhu, starostlivost a tdrzbu vykonavat len
v zmysle popisu v tomto navode na prevadzku.

« Opravy, prestavby a dodato¢né instalacie smu vykonavat iba
kvalifikovani odbornici v oblasti sanitarnej techniky.

« Vymenu komponentov vedcich elektricky prid smu vykonavat iba
kvalifikovani odbornici v oblasti elektrotechniky.

« Smu sa pouzivat vyluéne nahradné diely Geberit.

88 MW GEBERIT 27021605382780939 © 05-2024
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Popis vyrobku SK

Zlozenie

Obrazok 1: Ovladanie splachovania pisoarov Geberit s elektronickym spustanim
splachovania, napajané zo siete, s montazou pod omietku, skryté

Sifon pisoara so snimac¢om teploty a vodivosti

Senzor jasu

Stavova LED

Ochrana proti ostriekaniu

Riadiaca jednotka

Sietovy zdroj

D O~ W NN =
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SK Technické udaje

Menovité napéatie 110-240 V AC
Sietova frekvencia 50-60 Hz
Prevadzkové napatie 45V DC
Prikon <05W
Oblast hydraulického tlaku 18 bar

100-800 kPa
Prietok pri tlaku 1 bar s regulatorom prietoku | 0,18 I/s
Maximalna teplota vody 30 °C
Vyrobné nastavenie doby splachovania 7s
Rozsah nastavenia doby splachovania 1-15sn
Radiova technoldgia Bluetooth® Low Energy"
Rozsah frekvencie 2400-2483,5 MHz
Maximalny vystupny vykon 4 dBm

n Znacka Bluetooth® a prislusné logd si majetkom spolo¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a Geberitich pouziva
s prislusnou licenciou.

Zjednodusené EU vyhlasenie o zhode

Tymto vyhlasuje Geberit International AG, Ze typ bezdrétového zariadenia, ovladanie
splachovania pisodrov Geberit s elektronickym spustanim splachovania, napdjané zo siete,
s montazou pod omietku, skryté, zodpoveda smernici 2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je k dispozicii na tejto internetovej adrese:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Obsluha SK

Aplikacie Geberit
Na obsluhu, nastavenia a udrzbu su k dispozicii rozne aplikacie . Aplikacie komunikuju so
zariadenim prostrednictvom rozhrania Bluetooth®.

Aplikécie su pre smartfény s operacnym systémom Android a iOS bezplatne dostupné na
prislusnom portali App Store.

Vytvorenie spojenia so Spustenie splachovania
zariadenim Elektronické spustanie splachovania
1 ] ] prebieha prostrednictvom senzora teploty
Naskenujte QR kod alebo otvorte a vodivosti v zapachovej uzavierke pre
https://gbrt.io.dsvFEQ7. pisoar.
) Er#mE Na Ucely testovania sa da splachovanie
Geberit Fl";'ﬂﬁ spustit nasledujlcim spésobom:
Apps &
» Pomocou aplikacie Geberit
+ S0,51vody:
2 Dodrziavajte pokyny na Uvodnej ‘/
stranke.
. v
7 0.51
Y
X
7
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SK Stavova LED

Stavova LED na ovladani zobrazuje nasledujuce stavy:

Stav Stav
Vyp. » Chyba siefové napatie
Svieti na zeleno « OK

Svieti na ¢erveno

» Poskodeny magneticky ventil
» Snimac je poSkodeny alebo nepripojeny

Odstranovanie poruch

Porucha

Pri¢ina

Opatrenie

Ziadne spustanie splacho-
vania

Vypadok siete (zelenad LED na
siefovom zdroji nesvieti)

» Skontrolujte napajanie
prudom.

Zatvoreny privod vody

» Otvorte privod vody.

Zablokované ovladanie, senzor jasu
deteguije prili$ jasné okolité pro-
stredie

» Uistite sa, Ze pisoarova
misa uplne prekryva
ovladanie splachovania
pisoarov.

» Obrafte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Technicka porucha

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Chybné splachovanie
(prili$ skoro, prili§ neskoro,
nezelané)

Nedostatocné rozpoznavanie pouzi-
vatela z dévodu usadenin mocové-
ho kamena v zdpachovej uzavierke
pre pisoar

» Vydistite zapachovu
uzavierku pre pisoar.
— Pozrite si éast ,Cis-
tenie sifénu pisoara®,
strana 93.

Technicka porucha

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Vyplachovanie pisodarovej
misy je nedostatocné.

Doba splachovania je nespravne
nastavena

» Nastavte dobu splacho-
vania. — Pozrite si ¢asf
+Nastavenie doby
splachovania®, strana
93.

Upchaty kosikovy filter v magnetic-
kom ventile

» Obrafte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Prili§ nizky tlak vody

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Splachovacia voda strieka
z pisoarovej misy.

Prili§ vysoky prietok

» Obratte sa na kvalifi-
kovanu osobu.

Zvyskova voda v pisodro-
vej mise neodteka

Zapachova uzavierka pre pisoar
alebo kanaliza¢né potrubie upchaté

» Obrafte sa na kvalifi-
kovanu osobu.
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Udrzba SK

éistenie sifonu pisoéra * Pri silnych usadeninach vymente sifén
pisodra. Obrétte sa na kvalifikovanu
Pre bezchybnu funkciu ovladania osobu.

splachovania pisoarov je potrebné
pravidelné &istenie sifénu pisoara.

V doésledku zakamenenej vody a mocu
vznikaju usadeniny mocovych kameriov.
Tieto usadeniny mézu obmedzit funkciu
snimacov v siféne pisodra a upchat ho.

Na Ucely Cistenia pisodrovej misy a sifénu
pisoara sa pomocou aplikacie Geberit
spustenie splachovania na par minut
zablokuje.

Nastavenie doby

Odporucania tykajlce sa Cistenia: .
splachovania
+ Pouzivajte bezny WC Cisti¢ pre vapenaté
usadeniny. Dobu splachovania je mozné prisposobit
pomocou aplikacie Geberit danym

» Odstrante aj usadeniny v ohybe sifénu poiadavkam.

a v prechode k odtokovému vedeniu. Na
Cistenie sifonu demontujte pisoarovu
misu.

Likvidacia

Obsiahnuté materialy

Tento vyrobok je v zhode s poZiadavkami smernice2011/65/EU (RoHS) (obmedzenie
pouzivania uréitych nebezpecnych latok v elektrickych a elektronickych zariadeniach).

Likvidacia starych elektrickych a elektronickych zariadeni

6?
ot
]

Symbol preciarknutého odpadkového kosa na kolieskach znamena, ze pouzité elektrické a
elektronické zariadenia sa nesmu likvidovat s netriedenym odpadom, ale musia sa likvidovat
oddelene. Koncovi pouzivatelia s zo zékona povinnf likvidovaf pouzité zariadenia v ramci
triedeného odpadu, alebo odovzdanim distributorovi alebo Geberit. Mnohi distributori
elektrickych a elektronickych zariadeni st povinni bezplatne prevziat spat odpad z
elektrickych a elektronickych zariadeni. Ak chcete zariadenie vratit Geberit, obréfte sa na
zodpovednU predajnu alebo servisnt spolo¢nost.

Vybité batérie a akumulatory, ktoré nie su sticastou pouzitych spotrebicov, ako aj ziarovky,
ktoré mozno vybrat z pouzitého spotrebi¢a bez poskodenia, musia byt pred dodanim na
miesto likvidacie oddelené od pouzitého spotrebica.

Ak su v pouzitom zariadeni uloZzené osobné Udaje, za ich vymazanie pred odovzdanim na
miesto likvidacie st zodpovedni samotni koncovi pouzivatelia.
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CS

Bezpecénost

K tomuto dokumentu

Tento dokument je urCen uZivatelim ovladani splachovani
pisoaru Geberit s elektronickym ovladanim splachovani, pro montaz
pod omitku, skryté.

Pouziti v souladu s uréenim

Ovladani splachovani pisoarti Geberit jsou uréena k automatickému
splachovani pisoard. Jakékoli jiné pouziti neni v souladu s uréenim.

Bezpecénostni pokyny

* Provozovatel smi provadét pouze takovou obsluhu, oSetfovani a
udrzbu, kterd je popsana v tomto navodu k provozu.

* Opravy, Upravy a dodate¢né instalace smi provadét pouze
vy$koleni odbornici v sanitarni oblasti.

* Vyménu dili pod napétim smi provadét pouze Skoleni odbornici
v oblasti elektroniky.

» Smi se pouzivat pouze nahradni dily Geberit.
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Popis vyrobku CS

Usporadani

Obrazek 1: Ovladani splachovani pisoaru Geberit s elektronickym ovladanim

splachovani, napajeni ze sité, pro montaz pod omitku, skryté
Zapachova uzavérka pro pisoar s Cidlem teploty a vodivosti
Senzor jasu
Stavova LED
Plastovy kryt
Ridici jednotka
Sitovy zdroj

D O~ W NN =
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CS Technické informace

Jmenovité napéti 110240 V AC

Sitova frekvence 50-60 Hz

Provozni napéti 45V DC

Pfikon <05W

Rozsah tlaku vody 178 bar
100-800 kPa

Pratok pfi tlaku 1 bar s omezovaéem pratoku | 0,18 I/s

Maximalni teplota vody 30 °C

Doba proplachovani, nastaveni ve vyrobé 7s

Doba proplachovani, rozsah nastaveni 1-15s

Radiova technologie

Bluetooth® Low Energy"

Frekvenéni rozsah

2 400-2 483,5 MHz

Maximalni vystupni vykon

4 dBm

n Znacka Bluetooth® a jeji loga jsou vlastnictvim spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc. a pouzivaji se na

zéakladeé licence spole¢nosti Geberit.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé

Spoleénost Geberit International AG timto prohlasuje, Ze radiovy typ zafizeni Geberit ovladani
splachovani pisoaru s elektronickym ovladanim splachovani, napajenim ze sité, pro montaz
pod omitku, skryté, odpovida smérnici 2014/53/EU.

Uplné znéni prohlageni o shodé EU je k dispozici na této internetové adrese:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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CS

Ovladani

Aplikace Geberit

Pro obsluhu, nastaveni a udrzbu jsou k dispozici riizné aplikace . Aplikace komunikuji se
zatizenim prostfednictvim rozhrani Bluetooth®.

Aplikace jsou zdarma k dispozici pro chytré telefony se systémem Android a iOS na
ptislusném portalu App Store.

Navazani spojeni se zafizenim Iniciace splachnuti

Elektronické spusténi splachovani se
provadi prostfednictvim senzoru teploty
a vodivosti v zadpachové uzavérce pro

1 Naskenujte QR kdd nebo vyvolejte
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

isoar.
Geberit Eﬂ.:ﬁlﬂ P .
Aops H‘Eﬁ Pro testovaci téely Ize splachnuti spustit
PP = nésledovné:

» Pomoci aplikace Geberit
+ S0,51vody:

2 Postupuijte podle pokynl na vstupni

strance. a

v

7 051
v
X
7
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CS Stavova LED

Stavova LED na ovladani splachovani pisoaru ukazuje nasleduijici stavy:

Stav Stav
Vyp » Neni sitové napéti
Sviti zelené « OK

Sviti ¢ervené

+ Elektromagneticky ventil je vadny

» Senzor je vadny nebo neni pfipojen

Odstranovani poruch

Porucha

Pricina

Opatreni

Z4dné spusténi
splachovani

Vypadek proudu (zelend LED na si-
tovém zdroji nesviti)

» Zkontrolujte napajeni
elektrickym proudem.

Pfivod vody je zavieny

» Otevfete pfivod vody.

Ovladani splachovani pisoaru je za-
blokované, senzor jasu detekuje pfi-
li§ jasné prostredi

» Ujistéte se, Ze kera-
mika pisoaru zcela za-
kryva ovladani
splachovani pisoaru.

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Technicka zavada

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Chybna splachnuti (pfilis
brzy, pfilis pozdé, ne-
chténé)

Nedostate¢né zaznamenani uziva-
tele z divodu usazenin moc¢ovych
kamenU v zapachové uzaveérce pro
pisoar

» Vydistéte zapachovou
uzavérku pro pisoar. —
Viz ,Vycisténi za-
pachové uzavérky pro
pisoar”, Strana 99.

Technicka zavada

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Vyplach keramiky pisodaru
je nedostatecny.

Doba proplachovani je nespravné
nastavena

» Nastavte dobu pro-
plachovani. — Viz ,Na-
staveni doby pro-
plachovani*, Strana
99.

Kosikovy filtr v elektromagnetickém
ventilu je ucpany

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Tlak vody je pfili§ nizky

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Voda stfika z keramiky pi-
SOAru.

Pratok je pfilis vysoky

» Kontaktujte odborného
pracovnika.

Zbytkova voda v keramice
pisoaru neodtéka

Zapachova uzévérka pro pisoar ne-
bo kanalizaéni potrubfi jsou ucpané

» Kontaktujte odborného
pracovnika.
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Udrzba

Vyg¢isténi zapachové
uzavérky pro pisoar

Pro spravnou funkci ovladani splachovani
pisoaru je nutné pravidelné Cisténi
zdpachové uzaverky pro pisoar. Vapenita
voda a mo¢ zpusobuji vznik usazenin
mocovych kamen(. Tyto usazeniny mohou
zhorsit funkci senzord v zapachové
uzavérce pro pisodr a ucpat zapachovou
uzaverku pro pisoar.

Doporuceni pro ¢isténi:

» Na usazeniny vodniho kamene
pouzivejte bézné dostupny WC Eistic.

Likvidace

» Odstrante také usazeniny v kolenu
zapachové uzaverky a v pfechodkach na
kanaliza¢ni potrubi. Pro gisténi
zapachové uzavéry odmontujte keramiku
pisoaru.

» V pfipadé silnych usazenin vymérite
zapachovou uzavérku pro pisoar. —
Kontaktujte odborného pracovnika.

Pro ucely ¢isténi keramiky pisoaru

a zapachové uzavérky pro pisodr je mozné

ovladani splachovani pomoci aplikace

Geberit na nékolik minut potladit.

Nastaveni doby
proplachovani

Dobu proplachovani je mozné pomoci
aplikace Geberit dle potieby pfizplsobit.

Slozeni

Tento vyrobek spliiuje pozadavky smérnice2011/65/EU (RoHS) (omezené pouzivani urcitych
nebezpecnych latek v elektrickych a elektronickych zafizenich).

Likvidace starych elektrickych a elektronickych zafizeni

at

Symbol preskrtnuté popelnice na koleCkach znamena, Ze stara elektricka a elektronicka
zafizeni se nesmi likvidovat spolu se zbytkovym odpadem, nybrz se musi likvidovat oddélené.
Koncovi uzivatelé jsou ze zékona povinni odevzdat stard zafizeni k odborné likvidaci
vefejnopravnim subjektim povéfenym nakladanim s odpady, distributoriim nebo spoleénosti
Geberit. Rada distributorti elektrickych a elektronickych zafizeni je povinna stara elektrickd a
elektronickd zafizeni bezplatné zpétné odebirat. Pro vraceni spole¢nosti Geberit je tfeba
kontaktovat pfisluSnou distribuéni nebo servisni spole¢nost.

Staré baterie a akumulatory, které nejsou pevnou souc¢asti starého zafizeni, jakoz i Zarovky,
které Ize ze starého zafizeni vyjmout, aniz by doslo k jejich zni¢eni, je nutné pfed odevzdanim
do sbérny nebo mista likvidace oddélit od starého zafizeni.

Pokud jsou ve starém zafizeni ulozeny osobni Udaje, jsou koncovi uzivatelé pfed odevzdanim
na misto likvidace sami odpovédni za jejich vymazani.
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Varnost

O tem dokumentu

Ta dokument je namenjen upravljavcu krmiljenj za pisoarje Geberit z
elektronskim aktiviranjem splakovanja, PO montazo, skrit.

Namenska uporaba

Krmiljenja za pisoarje Geberit so namenjena za samodejno
splakovanje pisoarjev. Vsaka drugacna uporaba ni skladna z dologili.

Varnostni napotki

« Upravljanje, nego in vzdrzevanje lahko upravljavec opravlja le do
mere, Ki je opisana v teh navodilih za delovanje.

» Popravila, predelave in dodatne instalacije lahko izvajajo samo
usposobljeni strokovnjaki za sanitarno podrocje.

« Sestavne dele, ki prevajajo elektri¢ni tok, lahko zamenjajo samo
usposobljeni strokovnjaki za elektrotehniko.

* Dovoljena je uporaba samo nadomestnih delov proizvajalca
Geberit.
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Opis proizvoda

Zgradba

Slika 1: Krmiljenje za pisoar Geberit z elektronskim aktiviranjem splakovanja, omreznim
delovanjem, PO montazo, skrit

Sesalni sifon za pisoar s senzorjem za temperaturo in prevodnost
Senzor svetlobe

LED-dioda za prikaz stanja

Zascita pred prSenjem

Krmiljenje

Napajalnik

D O~ W NN =
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SL Tehni¢ni podatki

Nazivna napetost 110-240 V AC
Frekvenca omrezja 50-60 Hz
Obratovalna napetost 45V DC
Poraba energije <0,5W

. . 1-8 bar
Obmocje preto€nega tlaka

100-800 kPa

Preto¢na koli¢ina pri 1 baru z omejevalnikom 0,18 /s
pretoka
Maksimalna temperatura vode 30 °C
Tovarniska nastavitev ¢asa splakovanja 7s
Obmocje nastavitve ¢asa splakovanja 1-15s

Radijska tehnologija

Bluetooth® Low Energy”

Frekvencéno obmocje

2400-2483,5 MHz

Maksimalna izhodna mo¢

4 dBm

n Znamka Bluetooth® in njeni logotipi so last druzbe Bluetooth SIG, Inc. in Geberit jih uporablja na

podlagi licence.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti

S tem Geberit International AG izjavlja, da tip radijske opreme krmiljenja za pisoar Geberit z
elektronskim aktiviranjem splakovanja, omreznim delovanjem, PO montazo, skrit, ustreza

direktivi 2014/53/EU.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Upravljanje

SL

Aplikacije Geberit

Za upravljanje, nastavitev in vzdrzevanje so na voljo razli¢ne aplikacije . Aplikacije
komunicirajo z napravo preko vmesnika Bluetooth®.

Aplikacije so na voljo brezpla¢no za pametne telefone Android in iOS v ustrezni trgovini z

aplikacijami.

Vzpostavitev povezave z napravo

1 Odcitajte QR-kodo ali priklicite
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Sledite navodilom na domadi strani.

Aktiviranje splakovanja

Elektronsko aktiviranje splakovanja sprozita
senzor za temperaturo in prevodnost v
sesalnem sifonu za pisoar.

Za preskusne namene lahko splakovanje
sprozite na naslednji nagin:

» Z aplikacijo Geberit

e Z0,51vode:
a
. g
7 051
/
S
7,
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SL LED-dioda za prikaz stanja

LED-dioda za prikaz stanja na krmiljenju za pisoar prikazuje naslednja stanja:

Stanje Stanje
I1zklop » Ni omreZne napetosti
Sveti zeleno * Vredu
. » Okvara magnetnega ventila
Sveti rdece o o
» Okvara senzorja ali senzor ni priklju¢en

Odpravljanje motenj

Motnja

Vzrok

Ukrep

Ni aktiviranja splakovanja

Izpad el. omrezja (zelena LED-dio-
da na napajalniku ne sveti)

» Preverite oskrbo z ele-
ktricno energijo.

Dovod vode zaprt

» Odprite dovod vode.

Krmiljenje za pisoar je blokirano,
senzor svetlosti je zaznal presvetlo
okolico

» Prepricajte se, da kera-
mika pisoarja v celoti
prekriva krmiljenje za
pisoar.

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Tehni¢na okvara

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Napacno splakovanje
(prehitro, prepozno, neze-
leno)

Nezadostno zaznavanje uporabnika
zaradi usedlin urinskega kamna v
sesalnem sifonu za pisoar

» Ocistite sesalni sifon za
pisoar. — Glejte
»Ciééenje sesalnega
sifona za pisoar«, stran
105.

Tehni¢na okvara

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Nezadostno splakovanje
keramike pisoarja.

Nepravilna nastavitev ¢asa splako-
vanja

» Nastavitev ¢asa spla-
kovanja. — Glejte »Na-
stavitev ¢asa splakova-
njax, stran 105.

Filtrski ko§ v magnetnem ventilu je
zamasen

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Vodni tlak prenizek

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Voda brizga iz keramike
pisoarja.

Pretok previsok

» Obrnite se na strokov-
njaka.

Preostala voda v keramiki
pisoarja ne odtece

Zamasen sesalni sifon za pisoar ali
kanalizacijski vod

» Obrnite se na strokov-
njaka.
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SL

Vzdrzevanje

éiééenje sesalnega sifona za » Odstranite usedline tudi v kolenu sifona
. in pri prehodu v kanalizacijski vod.

pisoar Demontirajte keramiko za pisoar, da

Za brezhibno delovanje krmiljenja za pisoar ocistite sifon.

je potrebno redno Cis€enje sesalnega » V primeru trdovratnih usedlin zamenjajte

sifona za pisoar. Apnencasta voda in urin sesalni sifon za pisoar. — Obrnite se na

povzro€ata usedline urinskega kamna. Te strokovnjaka.

usedline lahko poslab$ajo delovanje
senzorjev v sesalnem sifonu za pisoar in
zamasijo sesalni sifon za pisoar.

Za Cis€enje keramike pisoarja in keramike
pisoarja lahko aktiviranje splakovanja za
nekaj minut prekinete z aplikacijo Geberit.

Priporocila za ¢is¢enje:

» Za usedline vodnega kamna uporabite Nastavitev Casa splakovanja
komercialno Cistilno sredstvo za WC Cas splakovanja lahko prilagodite potrebam
skoljko. z aplikacijo Geberit.

Odstranjevanje

Sestavine

Ta izdelek izpolnjuje zahteve direktive 2011/65/EU (RoHS) (omejitev uporabe dolo¢enih
nevarnih snovi v elektriénih in elektronskih napravah).

Odstranjevanje odpadne elektri¢ne in elektronske opreme

G?
5

—J

Simbol pre¢rtanega zabojnika na kolesih pomeni, da odpadne elektri¢ne in elektronske
opreme ni dovoljeno odlagati med ostale odpadke, temve¢ jo je treba odstraniti loéeno. Konéni
uporabniki so zakonsko obvezani, da stare naprave predajo javnim organom za
odstranjevanje odpadkov, distributerjem ali jih vrnejo proizvajalcu Geberit, kjer bodo poskrbeli
za strokovno odstranjevanje. Stevilni distributerji elektri¢ne in elektronske opreme so
obvezani, da brezplaéno prevzamejo odpadno elektri¢no in elektronsko opremo. Ce Zelite
stare naprave vrniti proizvajalcu Geberit, stopite v stik s pristojnim prodajnim ali servisnim
podjetjem.

Odpadne baterije in akumulatorje, ki niso vgrajeni v staro napravo, ter sijalke, ki jih je mogoce
odstraniti iz stare naprave, ne da bi se pri tem unicile, morate odstraniti iz stare naprave,
preden jih predate sluzbi za odstranjevanje odpadkov.

Ce so v stari napravi shranjeni osebni podatki, jih morajo konéni uporabniki sami izbrisati,
preden napravo predajo sluzbi za odstranjevanje odpadkov.
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HR Sigurnost

O ovom dokumentu

Ovaj dokument namijenjen je rukovateljima uredaja za aktiviranje
ispiranja pisoara Geberit s elektroni¢kim aktiviranjem ispiranja,
ugradbenih, sakrivenih.

Propisna uporaba

Uredaji za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit namijenjeni su za
automatsko ispiranje pisoara. Svaka druga uporaba smatra se
nepropisnom.

Sigurnosne napomene

* Rukovatelj smije upotrebljavati proizvod te provoditi njegu i
odrZavanje na njemu samo u onoj mjeri u kojoj je predvideno u ovim
pogonskim uputama.

 Popravke, preinake i dodatne instalacije smiju izvoditi samo
stru¢njaci osposobljeni u sanitarnom podrucju.

 Zamjenu dijelova koji provode struju smiju izvoditi samo tehnicki
struénjaci osposobljeni za rad u elektrotehni¢kom podrucju .

 Smiju se upotrebljavati samo Geberit rezervni dijelovi.
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Opis proizvoda HR

Struktura

Uredaj za aktiviranje ispiranja pisoara Geberit s elektronic¢kim aktiviranjem
ispiranja, mrezno napajanje, ugradbeni, sakriven

Sifon pisoara sa senzorom temperature i provodljivosti

Senzor svjetline

LED dioda statusa

Zastita od prskanja

Uredaj za aktiviranje ispiranja

Mrezni dio

D O~ W NN =
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HR Tehnicki podaci

Nazivni napon 110-240 V AC
Frekvencija mreze 50-60 Hz
Radni napon 45V DC
Potrosnja snage <05W
Dopusteni radni tlak 178 bar
100-800 kPa
Protok kod 1 bar s grani¢nikom protoka 0,18 /s
Maksimalna temperatura vode 30 °C
Tvornic¢ke postavke vremena ispiranja 7s
Podrucje podeSavanja vremena ispiranja 1-15s

BeZi¢na tehnologija

Bluetooth® Low Energy"

Opseg frekvencije

2400-2483,5 MHz

Maksimalna izlazna snaga

4 dBm

n Marka Bluetooth® i njezini logotipovi vlasnistvo su tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a Geberit posjeduje

licencu za njihovo koristenje.

Pojednostavljena EU izjava o sukladnosti

Geberit International AG ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa uredaj za aktiviranje
ispiranja pisoara Geberit s elektronickim aktiviranjem ispiranja, mrezno napajanje, ugradbeni,

sakriven, u skladu s Direktivom 2014/53/EU.

Cjeloviti tekst izjave o sukladnosti EU-a dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Upotreba HR

Aplikacije Geberit

Za upotrebu, postavke i odrzavanje na raspolaganju su razli¢ite aplikacije . Aplikacije s
uredajem komuniciraju putem Bluetooth® sucelja.

Aplikacije besplatno su dostupne za pametne telefone Android i iOS u odgovarajucoj trgovini
aplikacijama.

Uspostavljanje veze s uredajem Aktiviranje ispiranja
- . . Elektroni¢ko aktiviranje ispiranja pokrece se
1 ﬁtl:enf/r/ajéetQR dkoc’izlglop;ozowte preko senzora temperature i vodljivosti u
ps-iigbrt.i0.asv ’ sifonu pisoara.
Geberit 0 £400! Za potrebe testiranja, ispiranje se moze
Apps H‘Eﬁ pokrenuti na sljedeéi nagin:
= » putem Geberit aplikacije
¢ 50,51 vode:
2 Slijedite upute na odredi$noj stranici. ‘a
. v
7 051
L
NS
7,
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H R LED dioda statusa

LED dioda statusa na uredaju za aktiviranje ispiranja prikazuje sljedeca stanja:

Status

Stanje

Isklju¢eno

« Nema mreznog napona

Svijetli zeleno

* Uredu

Svijetli crveno

» Magnetni ventil nije ispravan

» Senzor nije ispravan ili nije priklju¢en

Uklanjanje smetnji

Smetnja

Uzrok

Mjera

Nema aktiviranja ispiranja

Greska napajanja (zelena LED di-
oda na mreznom dijelu ne svijetli)

» Provjerite napajanje.

Ventil za vodu zatvoren

» Otvorite ventil za vodu.

Uredaj za aktiviranje ispiranja bloki-
ran, senzor svjetline detektira pre-
svijetlu okolinu

» Pobrinite se da kerami-
ka pisoara u potpunosti
prekriva uredaj za akti-
viranje ispiranja piso-
ara.

» Obratite se tehnickom
struénjaku.

Tehnicka greska

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Neispravno ispiranje (pre-
rano, prekasno, nezeljeno)

Nedostatno prepoznavanije korisni-
ka zbog naslaga urinskog kamenca
u sifonu pisoara

» Ocistite sifon pisoara.
- Vidi ,CiS¢enje sifona
pisoara”, stranica 111.

Tehnicka greska

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Ispiranje keramike pisoara
je nedostatno.

Vrijeme ispiranja pogresno je pos-
tavljeno

» Postavljanje vremena
ispiranja. — Vidi ,Pos-
tavljanje vremena ispi-
ranja”, stranica 111.

Kosarica filtra u magnetnom ventilu
je zacepljena

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Pritisak vode prenizak

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Voda prska iz keramike pi-
soara.

Protok previsok

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.

Preostala voda u keramici
pisoara ne otjeCe

Sifon pisoara ili kanalizacijska cijev
zacepljeni

» Obratite se tehni¢kom
struénjaku.
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Odrzavanje
éiééenje sifona pisoara + Uklonite i naslage s koljena sifona i

. B ) prijelaznog komada do kanalizacijske
Za besprijekornu funkciju uredaja za cijevi. Za &iséenje sifona demontirajte
aktiviranje ispiranja pisoara potrebno je keramiku pisoara.

redovito ¢iSéenje sifona pisoara. Zbog
prisutnosti vode koja sadrzava kamenac i
urina nastaju naslage urinskog kamenca.

U slu€aju tvrdokornih naslaga zamijenite
sifon pisoara. — Obratite se tehni¢kom

. ’ ) struénjaku.
Te naslage mogu negativno utjecati na
funkciju senzora u sifonu pisoara i zacepiti Za CiS¢enje keramike pisoara i sifona
sifon pisoara. pisoara aktiviranje ispiranja moze se

potisnuti na nekoliko minuta s pomoc¢u

Preporuke za CiS¢enje: aplikacije Geberit.

» Upotrebljavajte uobi¢ajeno sredstvo za
¢i8éenje WC-a za naslage kamenca. Postavljanje vremena

ispiranja

Vrijeme ispiranja moze se prilagoditi

potrebama aplikacijom Geberit.

Zbrinjavanje

Sastojci

Ovaj je proizvod u skladu sa zahtjevima Direktive 2011/65/EU (RoHS) (Ogranic¢enje upotrebe
odredenih opasnih tvari u elektri¢nim i elektronickim uredajima).

Zbrinjavanje starih elektri¢nih i elektroni¢kih uredaja

G?
5

—J

Simbol prekrizene kante za otpad na kotaci¢ima znaci da se stari elektricni i elektronicki
uredaji ne smiju zbrinuti zajedno s kuénim otpadom, ve¢ se moraju zbrinuti odvojeno. Krajnji
korisnici su zakonski obvezni predati stare uredaje javnim tijelima za gospodarenje otpadom,
distributerima ili drustvu Geberit kako bi se propisno zbrinuli. Brojni distributeri elektri¢nih i
elektroni¢kih uredaja duzni su besplatno preuzeti stare elektri¢ne i elektronicke uredaje. Za
povratak uredaja drustvu Geberit obratite se nadleznom distributeru ili serviseru.

Stare baterije i akumulatori koji nisu ugradeni u stari ureda;j i svjetiljke koje se mogu ukloniti iz
starog uredaja bez nanoSenja Stete moraju se odvojiti od starog uredaja prije predaje
odlagalistu.

Ako su u starom uredaju pohranjeni osobni podaci, krajnji korisnici sami su odgovorni za
njihovo brisanje prije predaje uredaja odlagalistu.
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SR

Bezbednost

O ovom dokumentu

Ovaj dokument je namenjen operatorima Geberit uredaja za ispiranje
pisoara sa elektronskim aktiviranjem ispiranja, ugradna montaza,
skriven.

Namenska upotreba

Geberit uredaj za ispiranje pisoara je namenjen za automatsko
ispiranje pisoara. Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom.

Bezbednosna uputstva

» Operator sme da rukuje uredajem, neguje i odrzava ureda;j iskljucivo
u skladu sa ovim uputstvom za upotrebu.

* Popravke, izmene i dodatne instalacije smeju izvoditi samo obuceni
struénjaci u sanitarnom sektoru.

» Zamenu delova pod naponom smeju obavljati samo obuceni
elektricari.

» Dozvoljeno je kori¢enje samo originalnih rezervnih delova Geberit.
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Opis proizvoda

Struktura

Slika 1: Geberit uredaj za ispiranje pisoara sa elektronskim aktiviranjem ispiranja, mrezno

napajanje, ugradna montaza, skriven

Sifon za pisoar sa senzorom za temperaturu i provodljivost
Senzor osvetljenosti

LED indikator

Zastita od prskanja

Upravljanje

Jedinica napajanja

D O~ W NN =
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SR Tehnicki podaci

Nominalni napon 110-240 V AC
Mrezna frekvencija 50-60 Hz
Radni napon 45V DC
Potrosnja struje <05W
Opseg pritiska protoka 178 bar

100-800 kPa
Protok pod pritiskom od 1 bara sa
ograni¢avacem protoka 0.18Vs
Maksimalna temperatura vode 30 °C
Fabri¢ka podeSavanja vremena ispiranja 7s
Opseg podesavanja vremena ispiranja 1-15s
Bezi¢na tehnologija Bluetooth® Low Energy”
Frekventni opseg 2400-2483,5 MHz
Maksimalni dovod struje 4 dBm

n Brend Bluetooth® i njegovi logotipi su vlasnistvo Bluetooth SIG, Inc. i Geberit ih koristi pod licencom.

Pojednostavljena EU deklaracija o usaglasenosti

Geberit International AG izjavljuje da tip radio-uredaja Geberit uredaja za ispiranje pisoara sa
elektronskim aktiviranjem ispiranja, sa mreznim napajanjem, ugradna montaza, skriven,
odgovara Direktivi 2014/53/EU.

Celokupan tekst EU deklaracije o usaglasSenosti je dostupan na sledecoj internet adresi:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Rukovanje

SR

Geberit aplikacije

Za rukovanje, podeSavanja i odrzavanje su na raspolaganju razliCite aplikacije. Aplikacije
komuniciraju sa uredajem preko Bluetooth® interfejsa.

aplikacije su namenjene pametnim telefonima sa operativnim sistemima android i iOS i mogu
se besplatno preuzeti u odgovaraju¢em App Store-u.

Uspostavljanje veze sa uredajem

1 Skenirajte QR kod ili mu pristupite
preko https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Sledite uputstva na ciljnoj stranici.

Aktiviranje ispiranja

Elektronsko aktiviranje ispiranja se odvija
preko temperaturnog senzora i senzora
provodljivosti u sifonu za pisoar.

Za potrebe testiranja, ispiranje se moze
pokrenuti na sledeci nacin:

» Pomocu Geberit aplikacije

e Sa 0,5 vode:
)
. 7
7 051
/
X
7,
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SR LED indikator

LED indikator na upravljanju pokazuje sledeca stanja:

Status Stanje
Isklj. * Nedostaje mrezni napon
Svetli zeleno + OK

Svetli crveno

 Elektromagnetni ventil je defektan
» Senzor je neispravan ili nije prikljucen

Otklanjanje gresaka

Greska u radu

Uzrok

Mera

Nema aktiviranja ispiranja

Pad napona (zelena LED lampica
na jedinici napajanja ne svetli)

» Proveriti napajanje
strujom.

Dovod vode je zatvoren

» Otvoriti dovod vode.

Uredaj za ispiranje pisoara blokiran,
senzor osvetljenosti detektuje
previse svetlo okruzenje

» Uverite se da keramicki
pisoar u potpunosti
pokriva uredaj za
ispiranje pisoara.

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Tehnicka greska

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Pogresna ispiranja
(prerano, prekasno,
nezeljeno)

Nedovoljna detekcija korisnika usled
naslaga urinalnog kamenca u sifonu
za pisoar

» Ocistite sifon za pisoar.
- Pogledajte ,Ciséenje
sifona za pisoar”,
strana 117.

Tehnicka greska

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Ispiranje keramickog
pisoara je nedovoljno.

Vreme ispiranja pogresno podeseno

» Podesiti vreme
ispiranja. — Pogledajte
,PodeSavanje vremena
ispiranja”, strana 117.

Filter sa korpom u
elektromagnetnom ventilu zaéepljen

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Pritisak vode je predubok

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Voda prska iz kerami¢kog
pisoara.

Protok je prevelik

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.

Preostala voda u
keramic¢kom pisoaru ne
otice

Sifon za pisoar ili kanalizaciona cev
su zapuseni

» Kontaktirajte tehni¢kog
struénjaka.
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Odrzavanje

Ciscéenje sifona za pisoar

Za besprekorno funkcionisanje uredaja za
ispiranje pisoara potrebno je redovno
¢iSéenje sifona za pisoar. Usled vode koja
sadrzi kre€ i urina stvaraju se naslage
kamenca iz urina. Ove naslage mogu
negativno da uti¢u na funkcionalnost
senzora u sifonu za pisoar i da zapuse sifon
za pisoar.

Preporuke za Ciséenje:

» Zanaslage kamenca, koristite sredstva
za CiS¢enje WC-a koja se mogu nadi u
prodaji.

Odlaganje

» Uklonite i naslage u lukovima sifona i u
prelazu ka kanalizacionoj cevi. Za
¢iSéenje sifona, demontirajte keramicki
pisoar.

+ U sluéaju velike koli¢ine naslaga,
zamenite sifon za pisoar. — Kontaktirajte
tehni¢kog stru€njaka.

Kada se Ciste keramicki pisoar i sifon za

pisoar, aktiviranje ispiranja moze da se

blokira na nekoliko minuta pomoéu neke od

Geberit aplikacija.

Podesavanje vremena
ispiranja
Vreme ispiranja se moze prilagoditi

trenutnim potrebama pomocu neke od
Geberit aplikacija.

Sastojci

Ovaj proizvod je usaglasen sa zahtevima smernice 2011/65/EU (RoHS) (o ogranienju
upotrebe specificnih opasnih supstanci u elektri¢nim i elektronskim uredajima).

Odlaganje stare elektricne opreme i upravljacke elektronike

at

Simbol precrtane korpe za otpad na tockovima znaéi da se stara elektriéna oprema i
upravljacka elektronika ne smeju odlagati u ne-reciklirajuci otpad, ve¢ se moraju posebno
odloziti. Krajnji korisnici imaju zakonsku obavezu da staru opremu vrate javnim nosiocima
usluga odlaganija, distributerima ili Geberit u svrhu propisnog odlaganja. Veliki broj distributera
elektri¢nih uredaja i upravljacke elektronike ima obavezu besplatnog preuzimanja stare
elektri¢ne opreme i upravljacke elektronike. Za vraéanje Geberit potrebno je stupiti u kontakt

sa nadleznim prodajnim ili servisnim drustvom.

Stare baterije i akumulatori, koji nisu obuhvaéeni starom opremom, kao i lampe koje mogu da
se izvade iz stare opreme bez lomljenja, treba da se odvoje od stare opreme pre predaje na

mesto za odlaganje.

Ako su u staroj opremi memorisani liéni podaci, krajnji korisnici imaju odgovornost da iste

izbriSu pre dostavljanja na mesto za odlaganje.
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ET Ohutus

Kaesolevast dokumendist

See dokument on suunatud kaitajale, kes kasutab Geberit
elektroonilise loputusfunktsiooniga pissuaari loputusregulaatoreid, mis
on krohvialused, varjatud.

Nouetekohane kasutamine

Geberit pissuaari loputusregulaatorid on ette néhtud pissuaari
automaatseks loputamiseks. Igasugust muud laadi kasutamist
loetakse mitteotstarbekohaseks.

Ohutusjuhised

« Kéitaja tohib seadet késitseda ja hooldada ainult kdesolevas
td6juhendis kirjeldatud ulatuses.

« Parandustéid, Umberehitusi ja tdiendusi tohivad teha Uksnes
sanitaartehnika alal valjadppe saanud spetsialistid.

« Elektrit juhtivaid osi tohivad vahetada Uksnes elektrialal véljadppe
saanud spetsialistid.

» Kasutada tohib Uksnes Geberit varuosi.
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Toote kirjeldus

Ehitus

Joonis 1:  Geberit elektroonilise loputusfunktsiooniga pissuaari loputusregulaator,
vorgutoitel, krohvialune, varjatud

Pissuaari sifoon temperatuuri- ja juhtivusanduriga

Heledusandur

Oleku-LED

Pritsmekaitse

Pissuaari loputusregulaator

Toiteplokk

D O~ W NN =

27021605382780939 © 05-2024

B GEBERIT 119
970.154.00.0(02)

ET



ET Tehnilised andmed

Nimipinge 110-240 V AC
Voérgusagedus 50-60 Hz
T66pinge 45V DC
Tarbimisvéimsus <05W
Voolurshuvahemik 18 bar

100-800 kPa
;]/;)olukiirus 1 bar juures koos labivoolupiiriku- 0,18 /s
Maksimaalne veetemperatuur 30 °C
Loputusaja tarneseadistus 7s
Loputusaja seadevahemik 1-15s
Raadiotehnoloogia Bluetooth® Low Energy”
Sagedusala 2400-2483,5 MHz
Maksimaalne véljundvoimsus 4 dBm

n Kaubamark Bluetooth® ja selle logod kuuluvad ettevéttele Bluetooth SIG, Inc. ning Geberit kasutab
neid litsentsi alusel.

ELi lihtsustatud vastavusdeklaratsioon

Siinsega deklareerib Geberit International AG, et raadiosideseadme tiilip Geberit pissuaari
loputusregulaator elektroonilise loputusega, vorgutoitel, krohvialune, varjatud, vastab
direktiivile 2014/53/EL.

ELi vastavusdeklaratsiooni taielik tekst on kattesaadav jargmisel veebiaadressil:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Kasitsemine

ET

Geberiti rakendused

Késitsemiseks, seadistamiseks ja hooldamiseks saate kasutada erinevaid rakendusi.
Rakendused suhtlevad seadmega Bluetooth®-i liidese kaudu.

rakendused on tasuta saadaval Android- ja iOS-nutitelefonidele vastavas App Store'is.

Uhenduse loomine seadmega

1 Skannige QR-kood v6i avage
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 Jérgige avanenud lehe juhiseid.

Loputuse aktiveerimine

Elektrooniline loputus kéivitub
temperatuurianduri ja juhtivuse anduri abil
pissuaari sifoonis.

Testimise eesmargil voib loputuse kéivitada
jargmiselt:

» Rakendusega Geberit

* 0,51 veega:
i
. e
7 0.51
L
X
7
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ET Oleku-LED

Oleku-LED néitab pissuaari loputusregulaatoril jargmisi olekuid:

Olek

Seisukord

Valia

» Puudub vérgupinge

Pdleb roheliselt

« OK

Pdéleb punaselt

» Magnetventiil defektne

» Sensor defektne voi pole Ghendatud

Rikete korvaldamine

Rike

P&hjus

Abinbu

Loputust ei aktiveerita

Toite katkemine (roheline LED toite-
plokil ei pdle)

» Kontrollige elektrivarus-
tust.

Veevarustus suletud

» Avage veevarustus.

Loputusregulaator blokeeritud, hele-
dusandur tuvastab liiga heleda
keskkonna

» Veenduge, et
pissuaaripott katab
taielikult pissuaari lopu-
tusregulaatori.

» Podrduge spetsialisti
poole.

Tehniline defekt

» Podrduge spetsialisti
poole.

Rike loputamisel (liga
vara, liiga hilja, tahtmatu
loputus)

Ebapiisav kasutaja tuvastamine
pissuaari sifooni kogunenud kuseki-
visette t6ttu

» Puhastage pissuaari si-
fooni. — Vt ,Pissuaari
sifooni puhastamine®,
lehekiilg 123.

Tehniline defekt

» Podrduge spetsialisti
poole.

Pissuaaripoti loputus on
ebapiisav.

Loputusaeg on valesti seadistatud

» Seadistage loputusaeg.
— Vit Loputusaja sea-
distamine®, lehekilg
123.

Korvfilter on magnetventiilis um-
mistunud

» Podrduge spetsialisti
poole.

Veesurve liiga madal

» Podrduge spetsialisti
poole.

Pissuaaripotist pritsib vett
vélja.

Voolukiirus liiga suur

» Podrduge spetsialisti
poole.

Jaakvesi ei voola
pissuaaripotist dra

Pissuaari sifoon voi reoveetoru um-
mistunud

» Pdo6rduge spetsialisti
poole.
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Korrashoid

Pissuaari sifooni
puhastamine

Pissuaari loputusregulaatori tdrgeteta
funktsioneerimiseks tuleb pissuaari sifooni
regulaarselt puhastada. Katlakivi sisaldava
vee ja uriini tottu tekivad uriinikivi
ladestised. Need ladestised voivad
pissuaari sifoonis piirata andurite
funktsioneerimist ja pissuaari sifooni
ummistada.

Puhastussoovitused.

» Kasutage tavaparast WC-
puhastusvahendit katlakiviladestiste
eemaldamiseks.

Utiliseerimine

» Eemaldage ladestised ka sifooni pdlvest
ja heitveetorustiku tleminekust. Sifooni
puhastamiseks demonteerige
pissuaaripott.

» Tugevate ladestiste korral vahetage
pissuaari sifoon vélja. —» Pddrduge
spetsialisti poole.

Pissuaaripoti ja pissuaari sifooni

puhastamiseks saab loputusfunktsiooni

Geberit rakenduse abil méneks minutiks

blokeerida.

Loputusaja seadistamine

Loputusaega saab Geberit rakenduse
kaudu vajaduse jargi kohandada.

Koostisained

Kaesolev toode vastab direktiivi 2011/65/EL (RoHS) (teatavate ohtlike ainete kasutamise
piiramise kohta elektri- ja elektroonikaseadmetes) nduetele.

Elektri- ja elektroonikaseadmetest tekkinud jaatmete

korvaldamine

G?
5

—J

Labikriipsutatud ratastega prigikasti simbol tdhendab, et elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmeid ei tohi visata koos jaékjadtmetega, vaid need tuleb &ra visata eraldi. Loppkasutajad
on seadusega kohustatud tagastama vanad seadmed avalikele jadtmekaitlusasutustele,
turustajatele voi ettevottele Geberit nduetekohaseks korvaldamiseks. Paljud elektri- ja
elektroonikaseadmete edasimitjad on kohustatud vanad elektri- ja elektroonikaseadmed
tasuta tagasi votma. Geberit tagastamiseks votke Ghendust vastutava muugi- voi

teenindusettevéttega.

Vanad patareid ja akud, mis on seadmest eemaldatavad, samuti lambid, mida saab vanast
seadmest neid havitamata eemaldada, tuleb enne jaatmepunkti Gleandmist vanast seadmest

eraldada.

Kui vanasse seadmesse on salvestatud isikuandmeid, peab I6ppkasutaja need enne seadme

jaatmekaitluspunkti viimist ise kustutama.
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LV

Drosiba

Informacija par So dokumentu

Sis dokuments paredzéts lietotajiem, kuri izmanto Geberit pisuaru
vadibas sistémas ar elektronisko skalo$anas aktivizaciju,
zemapmetuma, nosegtu modeli.

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit pisuaru vadibas sistémas ir paredzétas pisuaru automatiskai
skaloSanai. Jebkads cits pielietojums neatbilst noteikumiem.

Drosibas noradijumi

« Ipadnieks $o izstradajumu drikst lietot, kopt un uzturét kartiba tikai
$aja lietoSanas pamaciba paredzetaja apmeéra.

» Remontdarbus, parblves un papildu instalacijas drikst veikt tikai
apmaciti santehniki.

» Stravu vadosu detalu nomainu drikst veikt tikai apmaciti elektriki.

» Drikst izmantot tikai Geberit rezerves dalas.
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Izstradajuma apraksts LV

Uzbuve

1. Attéls: Geberit pisuaru vadibas sistéma ar elektronisku skalo$anas aktivizaciju,
darbinama, izmantojot elektrotiklu, zemapmetuma, nosegts modelis

Pisuara sifons ar temperaturas un vaditspé€jas sensoru

Spilgtuma sensors

Statusa LED indikators

Slakatu aizsargs

Vadibas sistéma

Baro$anas bloks

D O~ W NN =
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LV Tehniskie dati

Nominalais spriegums

110-240 V mainstrava

Tikla frekvence 50-60 Hz
Darba spriegums 4,5V lidzstrava
Jaudas patérins <05W

_ o . 1-8 bar
Plidsmas spiediena diapazons

100-800 kPa
Caurtece pie 1 bar spiediena, ar caurteces ie-
o 0,181/s

robezotaju
Maksimala Gdens temperatira 30 °C
Skalo$anas laika ripnicas iestatijums 7s
Skalo$anas laika iestatiSanas diapazons 1-15s

Radiotehnologija

Bluetooth® Low Energy”

Frekvencu intervals

2400-2483,5 MHz

Maks. izejas jauda

4 dBm

1)

Zimols Bluetooth® un ta logotipi ir Bluetooth SIG,
licenci.

Inc. ipaSums, un Geberit tos izmanto saskana ar

Vienkarsota ES atbilstibas deklaracija

Ar So Geberit International AG, pazino, ka radio

iekartas tipa Geberit pisuaru vadibas sistema

ar elektronisko skalo$anas aktivizaciju, kas tiek darbinata, izmantojot elektrotiklu,
zemapmetuma, nosegts modelis, atbilst Direktivai 2014/53/ES .

Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $aja interneta vietné:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Apkalposana

LV

Geberit lietotnes

Apkalposanai, iestatijumiem un apkopei ir pieejamas dazadas lietotnes. Lietotnes sazinas ar

ierici, izmantojot Bluetooth® saskarni.

lietotnes Android un iOS viedtalruniem ir pieejamas bez maksas attiecigaja lietotnu veikala jeb

“app store”.

Savienojuma izveide ar ierici

1 Noskenét QR kodu vai atveért
https://gbrt.io.dsvFEQ7 .

Ei#E

Geberit

2 Izpildit galvenaja lapa sniegtos
noradijumus.

SkalosSanas aktivizéesana

Elektronisko skaloSanu aktivizé
temperatlras sensors un vaditspéjas
sensors pisuara sifona.

TestéSanas nollka skaloSanu var aktivizét
Sadi:

» Ar lietotni Geberit

* Ar 0,51 0dens:

—
e

7 051

ZINSS
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LV Statusa LED indikators

Statusa LED indikators uz vadibas sistémas uzrada $adus stavok|us:

Statuss

Stavoklis

Izsl.

» Nav tikla sprieguma

Deg zala krasa

+ Labi

Deg sarkana krasa

» Magnétiskais ventilis ir bojats
» Sensora elektronika ir bojata vai nav pievienota

Traucéjumu novérsana

Traucéjums

Célonis

Pasakums

Skalo$ana netiek aktivize-
ta

Elektrotikla traucéjumi (nedeg tik-
la baroSanas bloka zala gaismas
diode)

» Parbaudiet stravas pade-
Vi.

Udens padeve ir noslégta

» Atveriet Udens padevi.

Vadibas sistéma blokeéta, spilgtu-
ma sensors konstaté parak spilg-
tu vidi

» Parliecinieties, ka pisuara
keramiska virsma pilniba
nosedz pisuara vadibas
sistému.

» Sazinaties ar specialistu.

Tehnisks bojajums

» Sazinaties ar specialistu.

KlGdainas skaloSanas dar-
bibas (par agru par velu,
nevélamas)

Nepietiekama lietotaja atpaziSa-
na, ko izraisa urina nogulsnes pi-
suara sifona

» |Iztiriet pisuara sifonu. —
Skatit ,Pisuara sifona tiri-
§ana”, lappuse 129.

Tehnisks bojajums

» Sazinaties ar specialistu.

Pisuara keramiskas vir-
smas netiek pietiekami no-
skalotas.

lestatits nepareizs skaloSanas
laiks

» lestatit skalo$anas laiku.
— Skatit ,SkaloSanas lai-
ka iestatiSsana”, lappuse
129.

Aizsprostots magnetiska ventila
groza filtrs

» Sazinaties ar specialistu.

Parak zems tdens spiediens

» Sazinaties ar specialistu.

No pisuara keramiskas vir-
smas $|akstas ddens.

Parak liela caurtece

» Sazinaties ar specialistu.

No pisuara keramiska vir-
smas nenotek atlikusais
Udens

Aizsprostots pisuara sifons vai
kanalizacijas caurulvads

» Sazinaties ar specialistu.
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Uzturesana kartiba

Pisuara sifona tiriSana

Lai pisuaru vadibas sistéma darbotos
nevainojami, nepiecieSama regulara
pisuara sifona tirisana. Kalki saturosais
Gdens un urins rada urina kalkakmens
nogulsnes. Sis nogulsnes var pasliktinat
sensoru darbibu pisuara sifona un
nosprostot pisuara sifonu.

Tirisanas ieteikumi:

» Kalka nogulsném izmantot tirdznieciba

pieejamu tualetes podu tiriSanas lidzekli.

Utilizacija

» Nonemt nogulsnes ari sifona likuma un
pareja uz notekcauruli. Lai iztiritu sifonu,
demonteét pisuara keramisko virsmu.

 Stipru nosédumu gadijuma nomainiet
pisuara sifonu. — Sazinaties ar
specialistu.

Lai veiktu pisuara keramiskas virsmas un

pisuara sifona tirisanu, skaloSanas

aktivizéSanu var dazas minutes aizturét,

izmantojot Geberit lietotni.

Skalosanas laika iestatiSana

SkaloSanas laiku iespéjams pielagot
vajadzibam, izmantojot Geberit lietotni.

Sastavs

Sis izstradajums atbilst Direktivas 2011/65/ES (RoHS) (par dazu bistamu vielu izmanto$anas
ierobezo$anu elektriskas un elektroniskas iekartas) prasibam.

Lietotu elektrisko un elektronisko ieri¢u utilizacija

6?
5

—J

Nosvitrotas atkritumu tvertnes simbols norada, ka nolietotas elektriskas un elektroniskas
iekartas nedrikst izmest sadzives atkritumos, bet tas ir jautilizé atseviski. TieSajiem lietotajiem
ir juridisks pienakums nodot nolietotas iekartas atbilstoSai utilizacijai publiskas utilizacijas
vietas, izplatitajiem vai Geberit. Daudziem elektrisko un elektronisko iekartu izplatitajiem ir
pienakums bez maksas pienemt atpakal nolietotas elektriskas un elektroniskas iekartas. Lai
nodotu iekartas atpakal Geberit, sazinieties ar atbildigo tirdzniecibas vai servisa organizaciju.

Nolietotas baterijas un akumulatori, ko neaptver nolietota iekarta, ka ari lampas, kuras var
iznemt no nolietotas ierices tas nesabojajot, pirms nodos$anas utilizacijas vietai janonem no

vecas iekartas.

Ja nolietotaja iekarta tiek glabati personas dati, tieSie lietotaji ir atbildigi par to dzéSanu pirms

iekartas nodosanas utilizacijas vietai.
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LT Saugumas

Apie Sj dokumenta

Sis dokumentas skirtas Geberit pisuary valdymo sistemos su
elektroniniu nuleidimo jtaisu, kurios maitinamos i$ tinklo arba i$
baterijos, naudotojui.

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit pisuary valdymo sistemos skirtos pisuary keraminéms dalims
automatiskai skalauti. Bet koks kitas naudojimas — tai naudojimas
nesilaikant nurodymuy.

Saugumo nurodymai

» Naudotojas valdymo, atitikties uztikrinimo ir techninés priezitros
darbus turi atlikti taip, kaip aprasyta Sioje eksploatavimo
instrukcijoje.

» Remontuoti, atlikti pakeitimus ir papildomai montuoti leidziama tik
kvalifikuotiems santechnikos specialistams.

* |tampingasias dalis leidZziama keisti tik kvalifikuotiems elektros
specialistams.

* Leidziama naudoti tik Geberit atsargines dalis.
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Gaminio aprasymas LT

Konstrukcija

1 Paveikslas:  Geberit pisuary valdymo sistema su elektroniniu nuleidimo jjungimu,
maitinamas i$ tinklo, potinkine, uzdengta

Pisuaro sifonas su temperaturos ir laidumo jutikliu

Sviesumo jutiklis

Busenos Sviesos diodas

Apsaugas nuo pursly

Pisuary valdymo sistema

Maitinimo blokas

D O~ W NN =
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LT Techniniai duomenys

|vadiné jtampa 110240 V AC
Tinklo daznis 50-60 Hz
Darbiné jtampa 45V DC
Vartojamoiji galia <0,5W
. L 1-8 bar

Dinaminio slégio diapazonas

100-800 kPa
Pralaida, esant 1 bar su vandens srauto ribo-

0,181/s
tuvu
DidZiausia vandens temperatira 30 °C
Gamyklinis vandens nuleidimo trukmés 75
nustatymas
Vandens nuleidimo trukmés nustatymo diapa- 1-15s
zonas
Rysio technologija Bluetooth® Low Energy"
Daznio diapazonas 2400-2483,5 MHz
Didziausia i$éjimo galia 4 dBm

n Prekiy Zenklas Bluetooth® ir jos logotipai yra Bluetooth SIG, Inc. nuosavybé, Geberit juos naudoja
pagal licencija.

ES atitikties deklaracija

Geberit International AG pareiskia, radijo jrenginio tipas Geberit pisuary valdymo sistema su
elektroniniu plovimo jungikliu, maitinamas i$ tinklo, potinkinis, uzdengtas, atitinka
Direktyva2014/53/ES.

Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas Siuo interneto adresu:
https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Valdymas LT

Geberit programos

Valdymui, nustatymui ir techninei priezitrai galimos skirtingos programos. Programos su
prietaisu komunikuoja per Bluetooth® sagsaja.

programos galimos Android ir iOS iSmaniesiems telefonams, jas nemokamai sigyti galima
atitinkamoje programy parduotuvéje.

UZmegzkite rysj su prietaisu Vandens nuleidimo jjungimas
. . Elektroninj plovimo vandens nuleidimg
1 EtLthki?Léor !te dQRFiEO(%Q arba atverkite suaktyvina temperaturos jutiklis ir pisuaro
DS YLILIO.AsvEEL. sifono laidumo jutiklis.
Geberit 0 £400! Bandymo tikslais plovimg galima paleisti
P Faon taip:
= » Geberit programéle
e Su 0,5 vandens:
2 Vadovaukités instrukcijomis, (
pateiktomis pagrindiniame puslapyje.
. v
7 051
/
NS
7
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LT Bilisenos Sviesos diodas

Busenos Sviesos diodas pisuary valdymo sistemoje rodo tokias busenas:

Blsena Biklé
18j. » Troksta tinklo jtampos
Sviegia zaliai « GERAI

Sviedia raudonai

+ Magnetinis voztuvas sugedes

» Sugedes arba neprijungtas jutiklis

Trik¢iy Salinimas

Triktis

Priezastis

Priemoné

Tinklo gedimas (maitinimo trans-
formatoriaus Zalias $viesos diodas
nesviecia)

>

Patikrinkite srovés tieki-
ma.

likes vanduo nenuteka

vandens vamzdis uzsikim$es

Vandens padavimas uzdarytas > Atldar)ikne vandens tieki-
mo voztuva.
Plovimo vandens nuleidi- > [ksitikinkitgak?d p.is.lfirc‘)
mas néra atliekamas Pisuary valdymo sistema uzblo- eramine galis visiskal
M o . uzdengia pisuary valdy-
kuota, Sviesumo jutiklis aptinka .
er Sviesig aplinkg mo sistema.
P » Susisiekite su speciali-
stu.
Techninis defekias » Susisiekite su speciali-
stu.
Nepakankama naudotojo aptikimo | » ISvalykite pisuaro sifona.
Nuplaunama ne pagal funkcija dél Slapimo akmeny nuo- — Zr. J8valykite pisuaro
reikalavimus (per anksti, | Sédy pisuaro sifone sifong", puslapis 135.
er vélai, netycia isieki iali-
p yCia) Techninis defektas » Susisiekite su speciali
stu.
» Skalavimo trukmeés
Plovimo trukmé nustatyta ne pagal nustatymas. — Zr. ,Ska-
reikalavimus lavimo trukmés nustaty-
Pisuaro keraminé dalis mas®, puslapis 135.
playnama ne pagal reika- UZsikim$es magnetinio voztuvo » Susisiekite su speciali-
lavimus. L
kasetinis filtras stu.
- . » Susisiekite su speciali-
Vandens slégis per mazas stu
Vandu_o Frykst:_:l IS pisuaro | g oo per didelis » Susisiekite su speciali-
keraminés dalies. stu.
Pisuaro keramingéje dalyje | Pisuaro sifonas arba nutekamojo | » Susisiekite su speciali-

stu.
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Techniné prieziura

ISvalykite pisuaro sifong

Kad pisuary valdymo sistema veikty
nepriekaistingai reikalingas reguliarus
pisuaro sifono valymas. Kalkiy turintis
vanduo ir Slapimas sudaro Slapimo akmens
nuosédas. Sios nuosédos gali kenkti jutikliy
funkcijai ir uzkimsti pisuaro sifona.

Valymo rekomendacijos:

» Naudokite jprasta WC valiklj, skirtg
nuosédoms Salinti.

Salinimas

» Nuosédas pasalinkite ir sifono lanke bei
peréjime prie vandens vamzdzio.
Norédami i$valyti sifona, iSmonutokite
pisuaro keramine dalj.

» Jeigu nuosédy daug, pisuara pakeiskite.
— Susisiekite su specialistu.

Pisuaro keraminei daliai ir dengiamajai
plokstei nuvalyti naudojant Geberit
programa, nuleidimo jtaisas keletui minuciy
sustabdomas.

Skalavimo trukmés
nustatymas

Plovimo laikg esant poreikiui galima
nustatyti Geberit programa.

Komponentai

Sis gaminys atitinkadirektyvos 2011/65/ES (dél tam tikry pavojingy medziagy naudojimo
elektros ir elektroninéje jrangoje apribojimo) reikalavimus.

Seny elektros ir elektroniniy prietaisy Salinimas

| <

Perbrauktos SiuksliadéZés su ratukais simbolis reiskia, kad elektros ir elektroniniy atlieky
negalima iSmesti kartu su likusiomis atliekomis; jos turi bati Salinamos atskirai. Galutiniai
naudotojai yra teisikai jpareigoti graZinti senus prietaisus valstybinéms atlieky Salinimo
institucijoms, platintojams arba Geberit. Daugelis elektros ir elektroniniy prietaisy platintojy
privalo nemokamai priimti senus elekiros ir elektroninius prietaisus. Dél grazinimo Geberit
kreipkités | atsakingg pardavimo ar aptarnavimo jmone.

Panaudotas baterijas ir akumuliatorius, kurie nejdéti | seng prietaisa, taip pat lempas, kurias
galima iSimti i§ seno prietaiso jo nesunaikinant, batina iSimti i$ seno prietaiso prie$ atiduodant

ji i Salinimo punkta.

Jei sename prietaise saugomi asmens duomenys, galutiniai naudotojai patys atsako uz jy
iStrynima prie$ perduodant prietaisg Salinimo punktui.
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BG

BesonacHocT

3a TO31 AOKYMEHT

HacToALUMAT AOKYMEHT € NpeHasHauyeH 3a onepaTopuTe Ha
aBToMarTuTe 3a ynpasneHue Ha nucoapu Geberit ¢ eneKkTpoHHO
3aJeUCTBaHE Ha NPOMMBAHETO, CKPUT MOHTAX, MOKPUT.

YnoTtpe6a no npegHasHaueHue

AsTomarute 3a nucoap Geberit ca npeaHasHa4yeHu 3a aBTOMATUYHO
npomMuBaHe Ha nucoapu. BeAka apyra ynotpeba He ce cunTa 3a
ynotpe6ba no npesaHasHauyeHue.

MHCTpyKuMK 3a 6e30nacHOCT

« OyHKUMOHMPAHETO, rpuXKaTa U peMoHTa Morat Aa 6baar
W3BBPLUBAHM OT Oneparopa caMo CTENEHTa, KOATO € onucaHa B
HaCTOALLOTO PbKOBOACTBO 3a eKcrnoaTtauua.

* PeMoHTH, NpeyCcTpoiCcTBa M AOMbAHUTENHW UHCTaNnaumK TpAGBa Aa
Ce M3MbIHABAT camo OT 0By4eHu creunanicTi B obnactra Ha
CaHWTapHaTa TeXHWKa.

« CMAHaTa Ha TOKOMpPOBeXAaLLM YacTv TpAbBa Aa ce U3MbHABa
camo 0T 00y4eHN eNnekTPOTEXHHULM.

* TpAbBa Aa ce uanonssat camo pesepBHU Yacth Geberit.
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OnucaHue Ha npoayKTa BG

KoHcTpyKuma

ABTtomart 3a nucoap Geberit ¢ enekTpoHHO 3azeicTBaHe HAa NPOMUBAHETO,
paboTta B Mpexa, CKPUT MOHTaXK, MOKPUT

CudoH Ha n1Mcoap cbC CeH30p 3a Temneparypa 1 NnpoBoANMOCT

CeH30p 3a 0CBETEHOCT

CseTtoanoa 3a cbCToAHUE

lMpeanasHa npectunka

ABTOMAT 3a Nncoap

3axpaHBaHe

D O~ W NN =
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BG TexHUUYeCKU aaHHHU

perynupaHe

HomunHanHo HanpexeHwve 110-240 V AC

YecToTa 50-60 Hz

Pa6oTHO HanpexkeHue 45V DC

KoHcymupaHa moLuHocT <0,5W

[uanasoH Ha HanAraHeTo Ha NnoToka 178 bar
100-800 kPa

LebwuTt npu 1 bar ¢ orpaHnunten Ha aebuta 0,18 1/s

Makcumanna Temneparypa Ha sojara 30°C

Bpeme 3a npomuBaHe, pabpuyHa HacTpoiika |7 s

Bpeme 3a npomuBaHe, AnanasoH Ha 1-15s

PaavotexHonorua

Bluetooth® Low Energy”

YecrtoTeH obxsar

2400 — 2483,5 MHz

MakcumanHa “3xoaHa MOLLHOCT

4 dBm

n Mapkarta Bluetooth® u HelthuTe nora ca co6ctBeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc. v ce usnonasar ot

Geberit ¢ nuueHs.

OnpocTteHa EC aeknapauusa 3a CboTBeTCTBUE

C HactoAwoto Geberit International AG aeknapupa, ye TMIBLT paaMocbopbxeHue ,Geberit
aBTOMaT 3a N1Mcoap C ENEKTPOHHO 3aAeiCTBaHe Ha NPOMMBAHETO, padoTa B Mpexa, CKpUT
MOHTaX, MOKpUT* oTroBapA Ha [dupekTtuBa 2014/53/EC.

MbAHUAT TEKCT Ha AeKnapauuaTa 3a cboTeTcTBMe Ha EC Moxe Aa ce Hamepwu Ha cneaHua
MHTEpHET aapec: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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PyYHKLUHUOHUpPaHe

BG

Mpunoxenusa Geberit

3a oBcny)KBaHe, HACTPOWKM U MOAAPBIKKA Ca Ha PasnonoXKeHUe PasnMyHu MPUIOXKEHNA .
MpunoxkeHnATa KOMyHUKMpPAT ¢ ypeaa upes Bluetooth® uHtepdeiic.

MpunoxenuATa ca HanuyHK 6esnnatHo 3a cMapTdoHu ¢ Android 1 iOS B cbOTBETHUA MarasuH

3a NPUNOXKEeHUA.

Cebp3BaHe c ypeaa

1 Ckanupante QR Koaa unm noceterte
aapec https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 CnepnBainte ykasaHuATa Ha
oTBOpeHara cTpaHuua.

3agencTBaHe Ha
NnpomM1BaHeTO

EnextpoHHOTO 3aaeiicTBaHe Ha
NPOMWUBAHETO Ce aKTUBmupa ot
TemneparypeH CeH30p 1 CeH30p 3a
npoBOAMMOCT B chdoHa Ha nucoapa.

3a TecToBM Lienu NpoMMUBaHETO MOXKe Aa ce
3a71eicTBa No CNeHWA HaYMUH:

» C npunoxexune Geberit

« C0,51Bopa:
a
. 7
7 051
/
X
7,
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BG Csetoauvona 3a CbCTOAAHUE

CBeToaMoAbT 3a CbCTOAHME BbpPXy aBTomMarta 3a ynpasJieHWe rnokassa ciejHUTe CbCTOAHUA!

Crartyc

CobcroaHne

M3Kkn.

* Hawma noaaBaHO HanpexkeHune

CBeTu B 3eneHo

« OK

CBeTv YepBeEHO

+ ConeHoMAHUAT KnanaH e AepeKTeH
+ CeH30pbT e AedeKTeH MK He e CBbp3aH

OTCTpaHFlBaHe Ha Heu3npaBHOCTHU

HAma 3agencTBaHe Ha
npovuBaHe

HewnsnpasHocT MpunynHa Msapka
Mpobnem cbe 3axpaHBaHETO » [lpoBepeTe
(3enenuAT cBeToAMOA HA eNIeKTPUYECKOTO
3axpaHBaLLuA 610K He CBeTH) 3axpaHBaHe.
» OrtBopeTe
Boaon BaHeT TBOPEH
0/10M0/laBaHeTo e 3aTBOPEeHO BOLONOAABAHETO.

YnpasneHueTo e 61oK1paHo,
CBET/IMHHUAT CeH30p 3acuua
TBbpAE ApKa cpena

» VYBeperTe ce, Ye
nMcoapbT NoKpuBa
13UANo aBTOMAaTa 3a
nucoap.

» CebpeTte cec
TEXHUYECKM eKCrepT.

TexHuuecku nedeKxt

» CBbprKeTe ce ¢
TEXHUYECKM EKCMepT.

HenpaBunHu npomusaHua
(TBBPAE paHo, TBbpAe
KbCHO, HEeXKenaHo)

HenoctatbuHo pasnosHaBaHe Ha
noTpebuten nopaau ortnaraHus ot
ypuvHa B cUdoHa Ha nucoapa

» [lounctete cudoHa Ha
nucoapa. — Bwxre
JNouncTeaHe Ha
cudoHa Ha nucoapa“,
cTpaHuua 141.

TexHuueckn aedext

» CebpeTte ceC
TEXHWYECKM eKcnepT.

MannakeaHeTo Ha
nucoapa e HeaAoCTaTb4HO.

Bpewmerto 3a npomusaHe e
HaCTPOEHO HenpaBuIHO

» Hactpoiika Ha
BpemeTo 3a
npomvsaHe. — Buxre
,Hactpoiika Ha
BpeMeTo 3a
npomMuBaHe®, ctpaHuua
141.

PUATBLPBLT B CONEHOMAHUA KnanaH e
3anyLueH

» CBbpikeTe ce C
TEXHUYECKHM eKCMepT.

HanAaraneto Ha Bopara e TBbpae
HUCKO

» CBbpikeTe ce C
TEXHUYECKHM eKcnepT.

OT n1ucoapa npbCcka Boaa.

JebutsbT e TBBpAE ronam

» CebpikeTe ce C
TEXHWYECKHM eKcnepT.

OctatbyHata Boja B
nucoapa He ce oTTU4a

CudOHBT Ha nucoapa unu
OTXOZHUAT TPBOONPOBOA € 3anyLUeH

» CBbpikeTe ce C
TEXHWYECKHM eKCnepT.
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BG

PemoHT

nquCTBaHe Ha c"¢°Ha Ha . OTCTpaHeTe M oTnaraHuATa B KONAHOTO
Ha cupOHa 1 Npu Npexosa KbM

nucoapa TpbbonpoBoAa 3a oTnaaHu Boau. 3a
MoyucTBaHe Ha CMpOHa AEMOHTUpaNTe

3a 6e3npobnemMHo GyHKUMOHWPaHe Ha nucoapa ¢ A P

aBTOMara 3a nucoap e Heobxoanmo )

PEeaoBHO MoYUCTBaHE Ha CUPOHA Ha * Tpu ynoputu otnaraxua cmenete

nucoapa. lMpu cmecBaHeTo Ha TBbpAA c1poHa Ha nucoapa. — CebpxeTe ce ¢

BOJA W ypuHa ce 0BpasyBat MUKOUYHH TEXHU4ECKM eKcneprT.

KambHW. Tesn otnaraHna Moxe aa 3a nouncTBaHeTo Ha nucoapa v cudoHa Ha

NOBPEAAT GyHKUMATA Ha CEH30pUTE B nucoapa 3afencTBaHeToO Ha NPOMMUBAHETO

cudoHa Ha nucoapa v Aa ro sanywar. MOXKe Zla Ce OT/IOXKM 3a HAKOMKO MUHYTH

MpenopbKu 3a nouncTBaHe: 4pes npunoxenne Geberit.

+ Msnonseaiite 06UKHOBEH MouMcTBaLL HaCTpoﬁKa Ha BpeMeTo 3a
npenapat 3a WC 3a BapoBMKOBHU
oTnaraHus. npomusaHe

Cnopea Hy)xauTe BpemMeTo 3a NpomuBaHe
MOXXe [la Ce HaCTPOM Ypes NPUNOXKEHUE
Geberit.

YnpaBneHue Ha oTnaabLU

CbcTaBKU

To3u NpoAyKT € B CbOTBETCTBUE C U3NCKBaHUATa Ha [upekTtuBa 2011/65/EC (RoHS)
(OrpaHuueHve 3a ynotpebara Ha onpeseneHn OnacH BELLECTBA B EMEKTPUYECKOTO U
€NeKTPOHHOTO 0B0opyABaHe).

M3x3'bpnm-|e Ha CTapo eNeKTPUYEeCKO U eJIEKTPOHHO
obopynBaHe

5
X

O

CUMBONBT CbC 3a4YepKHaTo KoLwlye 3a otnaabLUM O3HavyaBa, Ye oTnaabunTe OT eNIeKTPUYEeCKO U
eneKkTpoHHO oBopyABaHe He TpABBa fa ce U3XBBPNAT ¢ BUTOBUTE OTNaabuM, a TpAGBa Aa ce
npezanart 3a pasaenHo U3xebpiAHe. KpaitHute noTpebuTenu ca 3akoHOBO 38 bIKEHU Aa
BpbLUAT cTapo obopysBaHe Ha 06LLEeCTBEHU OpraHu 3a cMeTocbbupaHe, Ha AMCTpubyTopu
unu Ha Geberit. MHoro anctpubyTopu Ha eNeKTPUYECKO W eNekTPOHHO oBopyABaHe ca
3a4b/KEHN Ja npuemar o6paTHO OTNaAablLmM OT ENIEKTPUUECKO M ENEKTPOHHO obopyABaHe
6esnnatHo. 3a BpbluaHe Ha Geberit ce cBbp)KETE € OTrOBOPHATA KOMMAHUA 3a AUCTPUBYLIMA
unu obcny>kBaHe.

MaToLLeHnTe BaTepun 1 akyMynaTtopu, KOUTO He ca 3aTBOPEHH B CTapo 060pyABaHe, KaKTo U
KPYLLKWTE, KOUTO Morart Aa Obaar u3BazeHu 6e3 paspyLuaBaHe OT CTapoTo obopyaBaHe,
TpAGBa Aa ObAaT U3BaseHH OT cTapoTo oBopyaBaHe, Npeau Aa Obae NpeaadeHo B NyHKT 3a
paszaenHo cbbupaHe.

AKo B CTapoTo o()opyaBaHe ca 3anamMeTeHu NMMYHU JaHHMU, KpaVIHMTe I'IOTpeéVITeI'IVI ca JIM4yHO
OTroBOPHU Aa ' U3TPUAT Npeaun npeaaBaHEeTO B MYHKT 3a pasaesiHo C'béMpaHe.
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RO Siguranta

Despre acest document

Acest document se adreseaza operatorului sistemelor de comanda a
spalarii pentru pisoar Geberit cu actionare electronica a spalarii,
incastrate ascunse.

Utilizare in conformitate cu scopul

Sistemele de comanda a spalarii pentru pisoar Geberit sunt destinate
spalarii automate a pisoarelor. Orice alta utilizare este considerata ca
fiind neconforma cu scopul utilizarii.

Masuri de siguranta

» Operatiunile de functionare, ingrijire si intretinere pot fi efectuate de
operator numai in conformitate cu descrierile din aceste instructiuni
de operare.

* Reparatiile, modificarile i instalarile suplimentare pot fi efectuate
doar de consultanti tehnici calificati pentru domeniul instalatiilor
sanitare.

* Inlocuirea pieselor aflate sub tensiune poate fi realizata doar de
consultanti tehnici calificati in domeniul electric.

» Pot fi utilizate doar piese de schimb Geberit.
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Descrierea produsului RO

Structura

Figura1:  Sistem de comanda a spalarii pentru pisoar Geberit cu actionare electronica a
spalarii, cu alimentare electrica de la retea, incastrat, ascuns

Sifonul pisoarului cu senzor de temperatura si conductivitate

Senzor de luminozitate

LED de stare

Protectie impotriva stropirii

Sistem de comanda a spalarii pentru pisoar

Bloc de alimentare de la retea

D O~ W NN =
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RO Date tehnice

Tensiune nominala 110-240 V c.a.

Frecventa a retelei 50-60 Hz

Tensiune de lucru 45Vc.c.

Puterea consumata <05W

Intervalul presiunii de spalare 178 bari
100-800 kPa

Debit de curgere la 1 bar cu limitator de debit | 0,18 I/s

Temperatura maxima a apei 30 °C

Setare din fabrica timp de spalare 7s

Interval de setare timp de spalare 1-15s

Tehnologie radio

Bluetooth® Low Energy"

Domeniul de frecvente

2400-2483,5 MHz

Puterea de iesire maxima

4 dBm

n Marca Bluetooth® si logo-urile sale reprezinta proprietatea Bluetooth SIG Inc. si sunt utilizate cu

licenta de Geberit.

Declaratia UE de conformitate simplificata

Prin prezenta, Geberit International AG declara ca tipul de echipament radio a sistemului de
comanda a spalarii Geberit pentru pisoar cu actionare electronica a spalarii, cu alimentare
electrica de la retea, montat incastrat, ascuns, este conform cu Directiva 2014/53/UE.

Textul integral al declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea adresa de

internet: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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RO

Functionare

Aplicatii Geberit

Sunt disponibile diverse aplicatii pentru operare, setari si intretinere. Aplicatiile comunica cu
aparatul prin intermediul unei interfete Bluetooth®.

Aplicatiile sunt disponibile gratuit pentru smartphone-uri Android si iOS in App Store.

Realizare conexiune la aparat Declansare jet apa

1 s i codul QR . Actionarea spalarii electronica are loc prin
ht(;ani/’l Eci | d Fsss;accesaj intermediul unui senzor de temperatura si
PEgRILIe.asY ’ de conductivitate din sifonul pisoarului.

Geberit Eﬂ.ﬁ@ in scopuri de testare, o spalare poate fi
F'E' declansata dupa cum urmeaza:
Apps O

+ Cu o aplicatie Geberit
* Cu0,51deapa:

2 Urmati instructiunile de pe pagina de (
destinatie.

v

7 051

2SS
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RO LED de stare

LED-ul de stare de pe sistemul de comanda a spalarii pentru pisoar arata urmatoarele stari:

Stare

Stare

Oprit

» Tensiunea de retea lipseste

Lumineaza in verde

« OK

Lumineaza in rosu

« Electrovalva defecta

» Senzor defect sau nu este conectat

Remedierea avariilor

alimentare de la retea este stins)

Defectiune Cauza Masuri
intrerupere a alimentarii de la re-
tea (LED-ul verde de pe blocul de | » Verificati sursa de curent.

nu se scurge

evacuare a apelor reziduale infun-
data

Valva de alimentare cu apa inchi- | » Deschideti valva de ali-
sa mentare cu apa.

.. ) » Asigurati-va ca ceramica
NuvevX|"sta o actionare a pentru pisoar acoperd
spalarii Sistem de comanda blocat, sen- complet sistemul de co-

zorul de luminozitate detecteaza manda a spalarii pentru
un mediu prea luminos pisoar.
» Contactati un consultant
tehnic.
. - » Contactati un consultant
Defectiune tehnica p ’
’ tehnic.
Detectia insuficienta a utilizatoru- | » Curatati sifonul pisoaru-
Spalari eronate (prea de- | lui din cauza depunerilor de piatrd lui. = Vezi ,Curatare si-
vreme, prea tarziu, acci- | urinara in sifonul pisoarului fon pisoar”, pagina 147.
dentale) Defectiune tehnica » Contactati un consultant
’ tehnic.
» Reglati timpul de spalare.
Timp de spélare setat gresit - Vezi ,Setarea timpului
Sosl ) i de spalare”, pagina 147.
.npaflar'ee:npvlsoaru ul este Filtrul cos pentru impuritati din » Contactati un consultant
insuticienta. electrovalva blocat tehnic.
. . - » Contactati un consultant
Presiunea apei prea mica tehnic.
I . » Contactati un consultant
Apa stropeste din pisoar. | Debit de curgere prea mare tehnic.
Restul de apa din pisoar Sifonul pisoarului sau conducta de » Contactati un consultant

tehnic.
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intretinere

Curatare sifon pisoar

Curatarea regulata a sifonului pisoarului
este necesaréa pentru buna functionare a
sistemului de comanda a spalarii pentru
pisoar. Apa calcaroasa si urina cauzeaza
depuneri de piatra urinara. Aceste depuneri
pot afecta functionarea senzorilor din
sifonul pisoarului si il pot bloca.

Recomandari privind curatarea:

» Pentru depunerile de calcar, utilizati un
detergent pentru WC disponibil in
comert.

« Indepartati depunerile si din cotul
sifonului si adaptorul conductei pentru
apa reziduald. Pentru a curata sifonul,
demontati pisoarul.

+ nlocuiti sifonul de la pisoar in caz de
depuneri puternice. - Contactati un
consultant tehnic.

Pentru a curata pisoarul si sifonul
pisoarului, actionarea spalarii poate fi
suprimata timp de cateva minute cu ajutorul
unei aplicatii Geberit.

Setarea timpului de spalare

Timpul de spalare poate fi ajustat in functie
de necesitati cu ajutorul unei aplicatii
Geberit.

Reciclare

Substante componente

Acest produs corespunde cerintelor Directivei 2011/65/UE (RoHS) privind restrictiile de
utilizare a anumitor substante periculoase in echipamentele electrice si electronice.

Reciclarea deseurilor de echipamente electrice si electronice

é
5

—&J

Simbolul cosului de gunoi cu roti barat inseamna c& degeurile de echipamente electrice si
electronice nu trebuie reciclate impreuna cu deseurile reziduale, ci trebuie reciclate separat.
Utilizatorii finali sunt obligati prin lege sa returneze echipamentele vechi la autoritétile publice
de eliminare a deseurilor, la distribuitori sau la Geberit pentru a le recicla in mod
corespunzator. Multi distribuitori de echipamente electrice si electronice sunt obligati sa preia
gratuit deseurile de echipamente electrice si electronice. Pentru o returnare la Geberit,
contactati compania de vanzari sau de service responsabila.

Bateriile si acumulatorii uzati care nu sunt incorporati in echipamentul vechi, precum si lampile
care pot fi indepartate din echipamentul vechi fara a fi distruse, trebuie separate de
echipamentul vechi inainte de a-I preda la un punct de eliminare.

in cazul in care in echipamentul vechi sunt stocate date cu caracter personal, utilizatorii finali
sunt responsabili pentru stergerea acestora inainte de predarea la un punct de eliminare.

27021605382780939 © 05-2024
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SQ Siguria

Rreth kétij dokumenti

Ky dokument éshté pér operatorin e njésive té& komandimit té
pisuareve Geberit me aktivizim elektronik t& shpélarjes, me montim
inkaso, té fshehura.

Pérdorimi i parashikuar

Njésité e komandimit té pisuareve Geberit jané parashikuar pér
shpélarjen automatike té pisuareve. Cdo pérdorim tjetér konsiderohet
si jo né pérputhje me pérdorimin e parashikuar.

Udhézimet e sigurisé

* Pérdorimi, kujdesi dhe riparimi lejohen té kryhen nga operatori
vetém deri né até piké qé pérshkruhet né kété manual operimi.

* Riparimet, konvertimet dhe instalimet shtesé lejohen té kryhen
vetém nga tekniké specialisté té trajnuar né fushén e pajisjeve
sanitare.

» Ndérrimi i pjeséve qé pércojné energji elekirike lejohet té kryhet
vetém nga tekniké specialisté té trajnuar né fushén e energjisé
elektrike.

* Duhen pérdorur vetém pjesé kémbimi Geberit.
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Pérshkrimi i produktit SQ

Ndértimi

llustrimi 1: Njésia e komandimit té pisuarit Geberit me aktivizim elektronik té shpélarjes,
funksionim elektrik, me montim inkaso, e fshehur

Sifoni i pisuarit me sensor temperature dhe pércjellshmérie
Sensori i ndrigimit

Treguesit LED té statusit

Mbrojtésja ndaj spérkatjes

Njésia e komandimit

Ushqyesi elektrik

D O~ W NN =
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SQ Té dhénat teknike

Tensioni nominal 110240 V AC
Frekuenca e rrjetit 50-60 Hz
Tensioni i punés 45V DC
Konsumi i energjisé <0,5W

. - L 1-8 bar
Diapazoni i presionit té rriedhjes

100-800 kPa

Shpejt<.-3‘5|.a e qarkullimit né 1 bar me kufizues 0,18 /s
garkullimi
Temperatura maksimale e uijit 30 °C
Koha e shpélarjes, cilésimi nga fabrika 7s
Koha e shpélarjes, diapazoni i rregullimit 1-15s

Teknologjia me valé

Bluetooth® Low Energy”

Diapazoni i frekuencave

2400-2483,5 MHz

Fugia maksimale né dalje

4 dBm

1)

licencé.

Marka Bluetooth® dhe logot e saj jané proné e Bluetooth SIG, Inc. dhe pérdoren nga Geberit me

Deklarata e BE e konformitetit, versioni i thjeshté

Me ané té késaj deklarate, Geberit International AG deklaron gé pajisja radio e tipit Njési
komandimi pér pisuar Geberit me aktivizim elektronik t& shpélarjes, me funksionim elektrik,
montim inkaso, e fshehur, éshté né pérputhje me Direktivén 2014/53/BE.

Teksti i ploté i deklaratés BE té konformitetit gjendet né adresén e méposhtme té internetit:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Pérdorimi

SQ

Aplikacionet Geberit

Pér pérdorimin, kryerjen e rregullimeve dhe pér mirémbajtjen ekzistojné aplikacione té
ndryshme nga . Aplikacionet komunikojné me pajisjen népérmjet ndérfagjes sé lidhjes

Bluetooth®.

Aplikacionet mund té shkarkohen falas pér smartfonét Android dhe iOS né dyganin pérkatés

té aplikacioneve.

Vendosja e lidhjes me pajisjen

1 Skanoni kodin QR ose hapni
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit
w0 E
pp ]

2 Ndigni instruksionet né fagen
kryesore.

Aktivizimi i shpélarjes
Aktivizimi elektronik i shpélarjes kryhet

népérmijet njé sensori temperature dhe
pércjellshmérie né sifonin e pisuarit.

Pér géllimet e testimit, shpélarja mund té
aktivizohet si mé poshté:

* Me njé aplikacion Geberit

* Me 0,51 ujé:
ﬁ
. v
7 0.51
L
NS
7
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SQ Treguesit LED té statusit

Treguesit LED té statusit né njésiné e komandimit tregojné gjendjet e méposhtme:

Statusi

Gjendja

Fikur

* Mungon tensioni i rrjetit elektrik

Ndrigon né ngjyré jeshile

« OK

Ndricon né ngjyré té kuge

« Elektrovalvula me defekt

» Sensori me defekt ose nuk éshté lidhur

Eliminimi i defekteve

Defekti

Shkaku

Marrja e masave

Shpélarja nuk aktivizohet

Ndérprerje e rrjetit (treguesi LED je-
shil i ushqgyesit elektrik nuk ndizet)

» Kontrolloni ushgimin
elektrik.

Furnizimi me ujé i mbyllur

» Hapni furnizimin me
ujé.

Njésia e komandimit e bllokuar, sen-
sori i ndricimit dikton mjedis té
shndritshém

» Sigurohuni gé gerami-
ka e pisuarit dhe njésia
e komandimit té pisu-
arit jané plotésisht té
mbuluara.

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Defekt teknik

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Shpélarje me gabime
(shumé shpeijt, shumé vo-
né, e panevojshme)

Identifikim i pérdoruesit i pamjaftue-
shém pér shkak té depozitimeve té
bigorrit t& urinés né sifonin e pisuarit

» Pastroni sifonin e pisu-
arit. — Shihni "Pastrimi
i sifonit té pisuarit", fag-
ja 153.

Defekt teknik

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Shpélarja e geramikés sé
pisuarit éshté e pamjaftue-
shme.

Koha e shpélarjes éshté vendosur
gabim

» Vendosni kohén e
shpélarjes. — Shihni
"Vendosja e kohés sé
shpélarjes", fagja 153.

Filtri me kosh né elektrovalvul i bllo-
kuar

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Presioni i ujit shumé i ulét

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Uji spérkatet jashté gera-
mikés sé pisuarit.

Shpejtésia e qarkullimit shumé e lar-
té

» Kontaktoni me teknikun
specialist.

Uji i mbetur né geramikén
e pisuarit nuk largohet

Sifoni i pisuarit ose linja e shkarkimit
té ujérave té zeza e bllokuar

» Kontaktoni me teknikun
specialist.
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Mirémbaijtja

Pastrimi i sifonit té pisuarit

Né ményré gé njésia e komandimit té
pisuarit t& funksionojé pa probleme
nevojitet njé pastrim i rregullt i sifonit té
pisuarit. Si rezultat i ujit g€ pérmban
gélgere dhe i urinés fillojné té& formohen
depozitime bigorri té urinés. Kéto
depozitime mund té ndikojné né
funksionimin e sensoréve né sifonin e
pisuarit dhe té bllokojné sifonin e pisuarit.

Rekomandimet pér pastrimin:

» Pérdorni pastrues té zakonshém pér WC
pér depozitimet gé pérmbajné gélgere.

Hedhja

» Largoni depozitimet edhe né bérrylin e
sifonit dhe né rakordin pérshtatés pér né
linjén e shkarkimit té ujérave té zeza.
Cmontoni geramikén e pisuarit qé té
pastroni sifonin.

» Ndérroni sifonin e pisuarit né rast
depozitimesh té forcuara. Kontaktoni me
teknikun specialist.

Pér té pastruar geramikén e pisuarit dhe

sifonin e pisuarit, aktivizimi i shpélarjes

mund té bllokohet pér disa minuta me
ndihmén e njé aplikacioni Geberit.

Vendosja e kohés sé
shpélarjes

Koha e shpélarjes mund té pérshtatet me
njé aplikacion Geberit sipas nevojave.

Pérbérésit

Ky produkt éshté né pérputhje me kérkesat e Direktivés 2011/65/EU (RoHS) (Pér kufizimin e
pérdorimit té disa substancave té rrezikshme né pajisjet elektrike dhe elektronike).

Hedhja e pajisjeve té vjetra elektrike dhe elektronike

X

—&J

Simboli i koshit mbi rrota mbi té cilin &éshté vendosur njé kryq do té thoté g€ pajisjet e vjetra
elektrike dhe elektronike nuk lejohen té hidhen te mbetjet normale por duhet té trajtohen si
mbetje té vecanta. Pérdoruesit fundor jané té detyruar me ligj qé pér trajtimin e duhur ti
kthejné pajisjet te ofruesit e shérbimeve té trajtimit t&€ mbetjeve, te shitésit ose te Geberit.
Shumé shités té pajisjeve elektrike dhe elektronike jané té detyruar t&€ marrin né dorézim falas
pajisjet e vjetra elektrike dhe elektronike. Pér té kryer kthimin te njé Geberit duhet gé té
kontaktoni shogériné e shitjeve ose té ofruesit t€ shérbimeve.

Baterité e vjetra dhe akumulatorét e vjetér, té cilét nuk jané té pérfshiré nga pajisja e vjetér, si
dhe llambat, té cilat mund té higen té€ padémtuara nga pajisja e vjetér, duhet qé té shképuten
nga pajisje e vjetér para se té béhet dorézimi té njé gendér pér grumbullimin e mbetjeve.

Nése né pajisje jané ruajtur t€ dhéna personale, pérdoruesit fundoré jané veté pérgjegjés qé ti
fshijné ato para dorézimit te nj€ gendér pér grumbullimin e mbetjeve.
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MK

Be3begHocT

3a 0BOj AOKYMEHT

OB0j AOKYMEHT e HameHeT 3a onepatopu Ha Geberit KOHTponepu Ha
nucoapu Co eNEKTPOHCKO NyLUTake BOAA, BrpadeHu, 3aTCKPUEHH.

MponucHa ynoTpe6ba

Geberit KOHTpONEpUTE Ha NUCOApPH Ce HAMEHETH 3a aBTOMATCKO
nywrare Boaa Bo nucoapu. Cekoja Apyra ynotpeba ce Baxku 3a
HenponucHa.

Be36eaHOCHM HanoMeHu!

* PakyBareTo, rpuxxara v oAp)<yBareTo CMee Ja ce U3BpLUyBaar
caMo 0/l CTpaHa Ha onepatopoT KaKo LUTO € OMULLAHO BO OBKe
ynatcTea 3a paKyBahe.

» [NonpaBkuTe, KOHBEP3UUTE U LOMNOMHUTENHUTE UHCTaNauum cmee Aa
Ce M3BPLUYBaaT camo OA CTpaHa Ha CTPyyYHHM nuua Bo obnacrta Ha
caHuTapuu.

+ 3aMeHata Ha iefloB1TE HW3 KO Teye CTpyja CMee [ia Ce BPLUK
camo 04 00y4YeHH CTPYUHU eNeKTprYapH.

» CMee fa ce kopuctat camo pesepsHu genosu oa Geberit.
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Onuc Ha npousBoAOT

CTpyKTypa

Mnyctpaumja 1: Geberit KOHTPONEpP Ha NMCOap CO ENEKTPOHCKO MyLUTake BOAA, MpexHa
paborta, BrpazieH, 3aTCKpUeH

CudOoH Ha nMcoap Co CEH30p 3a Temnepatypa 1 CpPOoBOAIMBOCT

CeH30p 3a oCBeTNeHOCT

LED-cBeTunka 3a cratyc

3awTnta oA npcKarse

KoHTponep

[en 3a HanojyBare

D O~ W NN =
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MK TexHUUKHU nogaTouu

HomuraneHn HanoH 110240 V AC
DpeKBeHUMja Ha Mpexa 50-60 Hz
PaboTeH HanoH 45V DC
[MoTpoLuyBauka <0,5W
Oncer Ha NPUTUCOK Ha NPOTOK 178 bar

100-800 kPa
Cranka Ha npotok npwu 1 bar co orpaHuuysay 0,18 /s
Ha NPOTOKOT
MakcumanHa Temneparypa Ha Boaa 30 °C
dabpunukv NocTaBeHo BpEME Ha MiakHere |7's
Oncer Ha BpeMe Ha nnakHeHe 1-15 cek
Bes)xnuHa TexHonoruja Bluetooth® Low Energy”
Oncer Ha ppeKBeHUNUH 2400-2483,5 MHz
MakcumanHa nsnesHa MoKHOCT 4 dBm

n Mapkara Bluetooth® v HejanHuTe noroa ce concteeHocT Ha Bluetooth SIG, Inc.  ce kopucTar co

nuueHua on Geberit.

CkpaTteHa usjaBa 3a coobpasHocT Ha EY

Co oBa Geberit International AG usjaByBa Aeka TMNOT Ha BeaxuuHa onpema Geberit
KOHTPOJSIEP Ha MUCoap CO ENEKTPOHCKO MyLUTake BoAa, MpexHa paboTa, BrpaleH,
3aTcKpueH, cooaBeTcTByBa Ha Perynatusara 2014/53/EY.

LlenocHuoTt Tekct oa MSjaBaTa 3a COOﬁpaSHOCT Ha EY e noctaneH Ha cneaHaBa WHTEepHeT-

apapeca: https://doc.geberit.com/970495000.pdf

156 EGEBERIT

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)


https://doc.geberit.com/970495000.pdf.

PakyBame

MK

Annukauuu Geberit

PasHu annukauum cTojar Ha pacnonarake pakyBahe, NOCTaBKuU U OApXKyBaHe. Annukauunre
KOMYyHuUMpaart npeky Bluetooth®-uHTepdejc co ypeaor.

AnnukauuuTe ce AocTanHu 6ecnnartHo 3a nameTHu Tenedonu co Android 1 iOS Bo
COOABETHUTE MPOAABHULM 32 aniuKaluu.

BocnocTaByBak€e BpCKa CO ypena

1

Ckenwupajre ro QR-koaoT unu ogete
Ha https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

CrnegeTe rv ynatctata Ha LienHara
cTpaHuua.

AKTHUBUpaHe Ha nywTamwe
BoAa

EneKTpoHCKOTO nyLuTare BoAa ce o4BuBa
MpPeKy ceHs3op 3a Temneparypa 1
CMPOBOASMBOCT BO CUGOHOT Ha NUCOapoT.

3apa£u4 TecTupame, MOXKe Aa Cce aKTueupa
nywrawe BoAa Ha CneAHUOB Ha4YunH:

» Co annvkauuja Geberit

—
R

7 051

* Co0,51Bopa:

2SS
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MK LED-cBeTHUnKa 3a ctaTycC

LED-cBeTunkara 3a cTaryc Ha KOHTPONepOT YKaXyBa Ha CleaHUBEe COCTOojou:

Crartyc

CocrTojba

McknyyeHo

* Hema mpexeH HanoH

CBeTu 3eneHo

« OK

CBeTu UpBEHO

* [JledeKTeH marHeTeH BeHTUn
+ CeH30poT e AedEKTEH UK HE € NPUKIYYEH

PelwaBare npobnemu

Mpo6nem

MpunynHa

Mepka

Hema nywrawe Boaa

[Man Ha mpexkaTta (He cBeTH
3eneHata LED-cBeTunka Ha
[1enoT 3a HanojyBarbe)

» [poBepeTe ro cHabayBaH-ETO
co cTpyja.

3aTBopeH € 40BOJO0T Ha
BoJda

> OTBOpeTe ro 40BOAOT Ha BoAa.

KoHTponeport e 6nokupaH,
CEH30pOT 3a CBETNNHA
OTKPU/ NpecBeT/a OKoNUHa

» OcwurypeTe ce aeka
KepamuKara Ha nucoapot
LIENIOCHO ro NoKpuBa
KOHTPONEPOT Ha NUCOapOT.

» KoHTaKTupajTe co cTpy4HO
nuue.

TexHuuKkn aedexrt

» KoHTaKtupajTe co cTpyyHO
nuue.

HenpasunHo nywwrame
BoZa (mpepaHo,
npeaouHa, HeHaMepHo)

HecooaseTHo
npenosHaBaHe KOPUCHULM
rnopaav Hacnaru o ypuHa
BO CM(POHOT Ha NMcoapoT

» Hcuucrete ro nucoapor. —
Buaete "Hucrerse Ha cudoHOT
Ha nucoapoT", cTpanmua 159.

TexHWUuKn aedext

» KoHTaKTupajTe co cTpyyHo
nuue.

Mywrareto BoAa BO
KepamuKara Ha nucoapoT
€ He0BOJHO.

BpeMeTO Ha nywTtaHke Boaa
€ norpeLHo noctaBeHo

» [locTtaBeTe ro BpeMeTo Ha
nywrake Boda. — Bugete
"MocTaByBare Ha BpeMeTo Ha
nywTrane Boaa", ctpaHuua 159.

q)VIJ'ITepOT 3a BoJa e 3arHart
BO MarHeTHUOT BEHTUN

» KoHTaKTupajTe co cTpy4HO
nvue.

rlpVITMCOKOT Ha BoJaTta e
NPEHN30K

» KoHTaKtupajTe co CTpy4Ho
nuue.

lMpcka Boaa oa

KepaMuKarta Ha ncoapoTt.

MpoToKoT e nperonem

» KoHTaKTupajte co CTpyyHo
nuue.

MpeocTaHartara Boaa Bo
KepamuKaTa Ha nucoapot
He ce ofBenyBa

CundOHOT Ha NMCoapoT uUnu
ofBoAHaTa NMHWja e
3aTHata

» KoHTaKtupajTe co cTpyyHo
nvue.
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OapxyBare

MK

Uuctere Ha CUPOHOT Ha
nucoapot

MoTpebHO e peIoBHO YNCTEHE HA CUPOHOT
Ha nMcoaporT 3a Aa GyHKLMOHMpa
KOHTPONEepOT Ha NMCOapoT NPaBUiHO.
Tepaara BoAa M ypuHata npesn3suKkysaar
Hacnarv oz ypuHa v 6urop. TakeuTe
Hacnaru Mo)ke fa ro nonpeuvar
DYHKUMOHMPAHETO Ha CEH30PUTE BO
CMPOHOT Ha MMCOapoT 1 Ja ro 3atHat
CU(POHOT Ha NUCoapoT.

Mpenopakw 3a uncterse:

 KopucTeTe komepuujanHo AocTanHm
CpeJcTBa 3a YNCTeHe ToaneTu 3a
Hacnarute co 6urop.

OTcTpaHyBak-e

+ OrtcTpaHeTe r1 1 Hacnarute BO NlaKoBUTE
Ha CUPOHOT M BO MPEMUHOT KOH
oABoJHaTa nuHuja. 3a Aa ro CUYMcTuTe
CMGMOHOT, AEMOHTUPAjTE ja KepaMuKaTa
Ha nucoapor.

» Bo cnyuaj Ha TBpAOKOpPHKM Hacnarv,
3amMeHeTe ro CMPOHOT Ha NMCoapoT. —
KoHTakT1pajTe co cTpyyHo nuue.

3a [a ja ucunctute kepamukara Ha
M1coapoT U CUPOHOT Ha MUCOAPOT, MOXKeTe
[la ro noTucHeTe NyLuTaHeTo BoAa co
nomoLl Ha annukauujata Geberit Hekonky
MUHYTH.

lNocTtaByBaw€e Ha BpemMeTo Ha
nywtarte soaa

BpemeTo Ha nyluTake BoAa MoXe Aa ce
npurcnocobu co NOMOLL Ha aniuKauujata
Geberit cnopea notpebure.

Martepuun

Mpon3BoZoB e ycornaceH co 6aparbara Ha Oupektueara 2011/65/EU (RoHS) (orpaHuuyBar-e
Ha ynotpe6ata Ha 0ApefieHN ONacHU MaTepun BO ENEKTPUYHU U ENEKTPOHCKM ypeau).

OTCTpaHyBal-be €JIEKTPOHCKHU U eJIeKTPUYHU CTapu ypeau

Gé
Dol
]

Cumbonort 3a NpeLwKpTaHa KaHTa 3a otnagaoun 3HayuM aeka oTnagHUTe eNIeKTPOHCKU U

€NeKTPUYHU ypeaun He CMee Ja ce uchpnaar co 0CTaHaTMoT oTnaz oA A0MaKUHCTBOTO, TYKy
Tpeba Aa ce oTCTpaHaT 0ABOeHO. KpajHWUTe KOPUCHULM Ce 3aKOHCKM 00Bp3aHu cTapute ypeau
[ia rv oTCTpaHarT NpaBUIHO Ha jaBHUTE TOYKM 3a coBuparse TaKoB OTnad, Co NOMOLL Ha
AncTpubyTtepute MM Aa rv Bpartat Ha Geberit. Fonem 6poj Ha AMCTPUBYTEPHU HA ENEKTPOHCKM
1 eNeKTPUYHU ypean ce 00Bp3aHu fa rv 3emaar Hasazl efleKTPOHCKUTE W ENEKTPUUHUTE CTapH
ypeau. 3a BpakarbeTto kaj Geberit, KOHTaKTUpajTe co OArOBOPHWUTE 3acTarnHWLM U NPoAaBauM.

Crapute 6artepuu 1 akyMynaTtopu Kou He ce BrpaZeHu BO CTapuoT ypea, Kako v nammnure LUTo
MOXXe Aia ce OTCTpaHar oA cTapuoT ypea 6e3 Aa ce yHULTyBaaT Mopa [a ce oTCTpaHat o4
CTapvoT ypea npea Aa ce npeaajar 3a PeLMKInparse.

AKO NIMYHM NoAaTouM ce 3auyyBaHW BO CTapUOT ypes, KpajHUOT KOPUCHUK € 0ArOBOPEH 3a Toa
[ia rv usbpuiie.
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EL

AopaAeix

ZXETIKX IE TO TIXPOV EYYPAPO

To mopov eyypa@o ameubuveTal oe Popeic eKPeTOAEUONG HOVODWV
ehéyxou amomAuanc oupnTnpiou Geberit pe NAeKTPOVIKN
EVEPYOTTOINON QMOTAUCNC, XWVEUTH), KAAUPUEVN.

Evoedelyyevn xpnon

O1 povadeg eleyyou amomAuong oupntnpiou Geberit mpoopilovTai
YIO TNV quTOPOTN omomAucn oupwv. K&Be &AAN xprion Bewpeitai pn
evoedeIypEVN.

Yrodei&eig aopaAeiag

* O XeIpIOYOG, N PPOVTION KA 1 ETTIOKEUN ETITPETETA VXX
EKTEAOUVTOI IO TOV POPEX EKPETAAAEUONC HOVO OTO BaOUO TTOU
TIEPIYPOPETAI OTO TTAPOV EYXEIPIBIO AEITOUPYIOG.

* Ol ETNIOKEUEC, Ol UETATPOTIEC KOl O TIPOCOETES EYKATAOTAOEIC
EMTPETETAI VO EKTEAOUVTQI OVO OO EKTTIDEUPEVOUC
mémsupévouq TEXVIKOUG TOU TOPEX TWV €I0WV uylelvr']q.

*H O(VTIKO(TO(OTO(OF] TWV e{apTr]pO(Tu)v OTTO TG OTTOIX 6|spx9Tou
NAEKTPIKO PEUPT ETTPETETON VX rrpowuononmswou HOVO OO
8KTIO(I58U|JSVOUQ 10IKEUPEVOUC TEXVIKOUC TOU NAEKTPOAOYIKOU
TOUEQ.

« EMTPEMETOI VO XPNOIUOTIOIOUVTAI HOVO GVTOAOKTIKG TN Geberit.
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Mepiypa@n mMPoiovTog EL

Eikova 1:  Movada eleyxou amdmAuong oupnTnpiou Geberit pe nAekTpovikr evepyoroinon
QAMOTTAUONG, XWVEUTH, KOAUHHEVN

Moyida 0op®V oupNnTNEIoU He AICONTHPX BEPHOKPATING KX RYWYIHOTNTOG

AIoONTNPAG PWTEIVOTNTOG

EVOeIKTIKN AUXVIX KOAT&OTOONG

MpooTaaoio mMToINOUATOG

ZUoTnpa eAeyxou

TpopodoTIKO

D O~ W NN =
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EL Texvika dedopeva

OVOpOOTIK T&ON 110-240 V AC
SuxvoTNTO SIKTUOU 50-60 Hz
T&on AeiToupyiog 45V DC
Karavahwon 10xUog <05W
Mepioxn meong pong 18 bar

100-800 kPa
‘Oykog pong oe 1 bar pe mepiopioTr pong 0,181/s
MéyioTn Beppokpaaia vepou 30 °C
EpyooTaoiokn pubpion xpovou mAuong 7s
EUpog pubpiong xpovou TAlong 1-15s
Texvohoyia aoUPPATNG ETTIKOIVWVIOG Bluetooth® Low Energy"
Meploxr OUXVOTATWV 2400-2483,5 MHz
MéyioTn 1oxUg e€6dou 4 dBm

n H p&pka Bluetooth® kai Toae AoyoTurna Tng amoteAolv 1diokTnoia Tng Bluetooth SIG, Inc. kai
XpnolporolouvTal oo Tnv Geberit kaTomv adeiog.

AnAouoTteupévn dnAwon cuppoppwong EE

Me Tnv mapouoa n Geberit International AG dnhwvel 0TI 0 padioe€omAiopog Geberit Movada
€AEyXoU ammOTTAUCNG oUPNTNPIOU e NAEKTPOVIKN EVEPYOTTOINaN AmOMAUCNG, AgIToUpYix pe
NAEKTPIKO pelpa, KXAuppevn, MAnpoi Tnv odnyix 2014/53/EE.

To mArpeg keipevo Tng dnAwong ouppdpewong EE diatiBeTan oTnv okdhoudn 1oTooeAida 0To
diadikTuo: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Xeipiopog

EL

Epappoyeg Geberit

Mot TO XEIPIOYO, TIG puUBUioEIg Kal TN ouvTrpnon SiaTiOevTal diGpopeq epappoyeg TG . Ol
EPOPHOYEG ETIKOIVWVOUV PECW pIg Siemagrg Bluetooth® pe T cuokeun.

O1 epappoyeg TG diaTifevTan dwpedv yiax smartphone pe Android 1y iOS oTo ek&oToTe App

Store.

Anpioupyia olvdeong e T
CUOKEUN

1 S&pwon kwdikou QR 1) kAfon
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Ei#E

Geberit

2 AkoAoubnoTe TIg 0dnyieg oTn oehida
TTPOOPICHOU.

AneAeubépwon mAUONG

H nAekTpovikr evepyorioinon amdmluong
TTPQYHATOTIOIEITAI AITO EVOV AITONTAPX
OEPHOKPOCIOG KA EVaV XIoONTAP
AYWYIHOTNTOG OTNV TIAYIdX OCPWV TOU
oupnTnpiou.

Mo okotToUg SOKIPNG, N KIMOTTAUCK HTTOPEI
Vo evepyortoinfei wg €€ng:

* Me pia epappoyn Tng Geberit

* Me 0,5 vepo:
=)
B v
7, 0.51
L
S
7
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EL EvOeIKTIKI AUXVIX KAXTXOTXONG

H evdeIKTIKN AUXVIO KATXOTOONG OTN Povada EAEYXOU ammOTTAUCNG oupnTNEiou eRQAVICEl TIG

TTOPOKATW KATXOTROEIG:

Kar&oTtaon

Kar&otoon

Off

» Aev umaipxel T&an OIKTUOU

AvaBel pe TTIPA&OIVO XPWHOK

+ OK

Av&Bel pe KOKKIVO XpWHO

* HAekTpopayvnTIk BoABIOK ENXTTWHATIKN
« AIoONTNPOG EAXTTWHATIKOG I PN ouvdedepévog

AvTipeTwmon BAaBwv

BA&BN

AlTiat

MeTpa

Kapia evepyoroinon
amoOTIAUONG

‘EAeIyn T&ong (dev avapel n
TP&aOIVN EVOEIKTIKA AUXVIX OTO TPO-
POOOTIKO)

» EAéyEre Tnv mopoxn
TOONG.

BaBida mpoxng vepou KAeIoTN

» Avoifte Tn BaABida Tax-
POXNG vepoU.

H povada eAéyxou amomAuong ou-
pNTNPIOU gival UTTAOKOPIGHEVN, O
A0ONTAPAC PWTEIVOTNTAC QAVIXVEU-
€1 TTOAU QWTEIVO TTEPIB&AAOV

» BeBaiwbeite OTI TO ou-
pNTNAPIO KOXAUTITE! TTAR-
PWG TN HOVAOX EAEY-
XOU QITOTTAUCNG 0Upn-
Tnpiou.

» EmkoivwvroTe pe €101-
KEUPEVO TEXVIKO.

TexVIKO eAATTWHX

» EmkoivwvroTe pe €101-
KEUPEVO TEXVIKO.

Eopalpéveg amomAuoeig
(TTOAU vwpig, TTOAU apyd,
aOEANTX)

AVETIOPKNG avixveuon XpnoTtn Aoyw
EMKOBIoEWV TTOUPIOU OTNV TTayida
0Op®V TOU oupnTnpiou

» KoabapioTe Tnv mayida
OOp®V TOU oupnTnpiou.
— BAéme "Ka®opIiopog
Tayidag oop®V oupn-
Tnpiou", oeAidx 165.

TeXVIKO EAXTTOHX

» EmkoivwvroTe pe e1dl-
KEUUEVO TEXVIKO.

H amdmAuon Tou oupnTn-
piou dev gival IKAVOTIOINTI-
Kn).

Xpovog mAuong A&Oog pubuIoHEVOG

» PuBpioTe To XpOVO
mAlong. — BAéme
"PUBpIon xpovou TAU-
ong", oeNida 165.

MrAoKapIopEVO QIATPO OTNV NAe-
KTPOHOYVNTIKI BOABIdX

» EmkoivwvroTe pe €101-
KEUPEVO TEXVIKO.

Mieon vepoU oAU XopnAn

» EmkoivovroTe pe €101-
KEUPEVO TEXVIKO.

Nepo meTayeTan €0 ammd
TO oUPNTHPIO.

‘Oykog porg MOAU pey&Aog

» EmkoivovroTe pe €101-
KEUPEVO TEXVIKO.

To umohoimo vepd aTo ou-
pnTnpio dev ekpéel

MmAOKOPIOPEVN TIOYIOX OOPGOV OU-
PNTNPIOU 1} AYWYOG AUPKTWV

» EmkoivovnoTe pe €idi-
KEUUEVO TEXVIKO.
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Emokeun

Ka®axpiopog mayidxg ooumv
oupnTnpiou

O TOKTIKOG KXOXPIOUOG TNG HOVADOG
eA&éyxou amomAucong oupnTnpiou eival
AMAEAITNTOG YIG TN OWOTH AIToUpYia TNG
nayidag oopwy oupnTnpiou. To vepo mou
TTEPIEXEI XOBEDTIO KOl I OUPIC TIPOKAAOUV
€MKAOIoEIC TETPAG OTA oUPX. AUTEG Ol
EMKAOIOEIC EVOEXETAI VO ETTNPEXCOUV TN
AeIToupyia TwV KoONTAPWY TNG TTAYIdAG
OO0U®mV 0UPNTNPIOU KOl VO TIPOKOXAECOUV
EUPPaEH TNG.

SUOT&OEIG KXOXPIGHOU:

+ XpnaoiyoroleiTe KABAPIOTIKO TOUONETAG
TOU eUTTOPIOU IOt OBECTOUXEQ
eMKABIoEIC.

* AQaupeaTe, emiong, TIG EMKAOIoEIC TTOU
BpiokovTal 0TV KOWTMUAN TNG TIayid oG
OOHMV KOl 0T oUVOEDN e TOV QyWwyo
Auparov. MNa Tov kKaBapIopd TNg
Ty idaG OOPWV KIMOCUVOPHOAOYHOTE TO
oupnThpIO.

+ e mepinTwon okAnpmv emKabioewy,
QVTIKATQOTNOTE TNV TTAYidx 0OpmV
oupnTnpiou. EmKolvwvroTe pe
€IDIKEUPEVO TEXVIKO.

Mo ToV KXBAPIOPO TOU 0UPNTNPIOU KOl TNG
TayidaG 0opV oupnTNPIoU N
€vePyoTToinon aMmOTTAUCNG YTTOPET VX
KOTOXOTOAET VIO HEPIKE AETTT PHECW YIS
epappoyng Tng Geberit.

PuOpion xpovou mAuong

O xpdvog AUONG PTTOPE] VO TIPOOXPUOOTEI
OTIG EKAOTOTE AVAYKEG IO HICK EQAPHOYN
™mg.
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EL Amoppiyn

ZUOCTOTIKEG OUGIEQ

AUTO TO TTIPOIOV CUUHOPPOVETAI e TIG amaiTroelg TG Odnyiag 2011/65/EE (RoHS)
(TrepPIOPIoHOG TNG XPHONG OPICHEVMV ETTIKIVOUV®V OUCIQV O€ €idn NAEKTPIKOU Kol
nAekTPOVIKOU £E€0TTAIGHOU).

Anoppiyn amoBARTWV NAEKTPIKOU Kl NAEKTPOVIKOU EOTTAIGHOU

o=
}‘4

To oUPBOAO TOU BIXYEYPOAUHEVOU KADOU XTTOPPIHATWV OTOUG TPOXOUG ONUaivel OTI ol TIGAIEG
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG CUOKEUEG DEV ETTITPETETAI VO KITOPPITITOVTAI WG OIKIGKX
AMOPPIUPATY, AN TIPETTEI VO AITOPPITITOVTOI EEXWPIOTA. Ol TEAIKOI XPrOTEG EIVAI VOPIKG
UTTOXPEWHEVOI VX ETTIOTPEPOUV TIG TIOXAIEG CUOKEUEG 0€ dNnpdaoieg eTalpeieg amoppIyng,
dlavopeig ry oTov Geberit yiax TN owoTr amoppiwn. MoAAoi diavopEeig NAEKTPIKWV KAl
NAEKTPOVIKOV GUOKEUMV EIVOI UTTOXPEWHEVOI VO TIXPOAXUBAVOUV dwPedV TIG TTOANIES
NAEKTPIKEG KO NAEKTPOVIKEG OUOKEUEG. M TNV emoTpo®r oTtov Geberit emKovwvioTe pe
TNV appodia eTaipeia MWARCEWV 1) €EUTNPETNONG.

O1 MaNEG PTTOTOPIEG KA OI TIGAIOI CUGOWPEUTEG, TIOU OEV Eival EVOWHUXTWHEVOI OTIG TTOANEG
OUOKEUEG, KAXOWG KOl OI AGUTTTAPEG TTOU PTTOPOUV VO PaIPeOOUV OO TIC TIXAIEG CUOKEUES
XWPIG TNV TTPOKANGN {NpInV, TIPETTE! Vo BlowpPi{ovTal oo TIG TXANIEG CUOKEUEG TIPOTOU
nopadobolv aTo onpeio amdppIYng.

E&v oTnv mohidt cuokeun €xouv amobnkeuTel TPoowTKG& dedopEvVa, ol TEAIKOI xpriaTeg eivai ol idiol
umreiBuvol yia TN DIy PO TOUG TPOTOU TTEAOWOOUV TNV TTHAIX GUOKEUN 08 EVa anpeio amoppiyng.
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Guvenlik

Bu dokiiman ile ilgili

Bu belge, elektronik desarj tetiklemeli, siva alti, ggmme Geberit
pisuvar desarj kontrollerin isletmecileri i¢in hazirlanmistir.

Amacina uygun kullanim

Geberit pisuvar desarj kontrolleri, pisuvarlarin otomatik olarak
yikanmasi i¢in tasarlanmistir. Bunun digindaki her tirld kullanim
amaca aykiridir.

Givenlik bilgileri

* Kullanim, temizlik, servis ve onarim yalnizca operatér tarafindan bu
isletme kilavuzunda tanimlandigi gibi gerceklestirilebilir.

* Onarim, yenileme ve ek kurulum islemleri yalnizca sihhi tesisat
alaninda egitim almis uzmanlar tarafindan yapiimaldir.

« Elektrikli parcalarin degisimi sadece elektrik alaninda egitim almig
uzmanlar tarafindan yapilmalidir.

* Yalnizca Geberit Ureticisine ait yedek pargalari kullaniimalidir.
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Uriin aciklamasi

Yapisi

Sekil 1: Elektronik desarj tetiklemeli, elektrikli, siva alti, ggmme Geberit pisuvar desarj
kontroll

Sicaklik ve iletkenlik sensorli pisuvar sifonu

Aydinlik sensori

Durum LED'i

Sigramaya karsi koruyucu

Pisuvar desarj kontrol

Glg Unitesi

D O~ W NN =
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Teknik veriler

TR

Nominal sebeke gerilimi 110-240 V AC

Sebeke frekansi 50-60 Hz

Calisma voltaji 45V DC

Gg tuketimi <05W

Akis basinci araligi 178 bar
100-800 kPa

1 bar'da akis hizi, akis sinirlayici ile 0,18 I/sn

Azami su sicakhgi 30 °C

Desarj stresi fabrika ayari 7 sn

Desarj suresi ayar araligi 1-15sn

Radyo teknoloji

Bluetooth® Low Energy"

Frekans araligi

2400-2483,5 MHz

Maksimum ¢ikis glicl

4 dBm

n Bluetooth® markasi ve logolari Bluetooth SIG, Inc. milkiyetindedir ve Geberit tarafindan lisansla

kullaniimaktadir.

Basitlestiriimis AB Uygunluk Beyani

Geberit International AG, isbu belge ile radyo sistemi tipi Geberit elektronik desarj tetiklemeli,
elektrikli, siva alti, gdmme pisuvar desarj kontroltin 2014/53/AB direktifine uygun oldugunu

beyan eder.

AB Uygunluk Beyani'nin tam metni asagidaki internet adresinde mevcuttur:

https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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Kullanim

Geberit Uygulamalar

Kullanim, ayarlamalar ve bakima yénelik olarak tarafindan cesitli uygulamalar kullanima
sunulmustur. Bu uygulamalar cihazla Bluetooth® arabirimi (izerinden iletisim kurar.

uygulamalari, Android ve iOS akill telefonlari igin ilgili uygulama magazasindan Ucretsiz

olarak indirilebilir.

Cihazla baglanti kurulmasi

1 QR kodunu taratin ya da
https://gbrt.io.dsvFEQ7 adresine
gidin.

Ei#E

Geberit
w0 E
pp ]

2 Acilig sayfasindaki talimatlari takip
edin.

Serbest akis

Elektronik desarj tetiklemesi, pisuvar koku
sifonunda bir sicaklik ve iletkenlik sensori
araciligiyla gerceklesir.

Test amaciyla, bir desarj su sekilde
tetiklenebilir:

» Geberit uygulamasi ile

« 0,5Isuile:
a
. g
7 051
/
S
7,
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Durum LED’'i

Pisuvar desarj kontroldeki durum LED'i agsagidaki halleri gosterir:

Durum Hal
Kapali » Sebeke gerilimi yok
Yesil yaniyor *+ OK

Kirmizi yaniyor

« Selenoid valf arizah

» Sensor arizali ya da bagli degil

Arizalarin giderilmesi

Ariza

Sebep

Yapilacaklar

Desarj tetikleme yok

Elektrik kesintisi (gui¢ Unitesi tzerin-
deki yesil LED yanmiyor)

» Guc unitesini kontrol
edin.

Ana su vanasi kapali

» Ana su vanasini agin.

Pisuvar desarj kontrol bloke olmus,
parlaklik sensorli cok parlak ortami
algilar

» Pisuvarin, pisuvar de-
sarj kontroll tamamen
kapladigindan emin
olun.

» Bir uzman gagirin.

Teknik ariza

» Bir uzman gagirin.

Arizali desarijlar (erken,
geg, istem disi)

Pisuvar koku sifonunda idrar tas! bi-
rikintilerinden dolay! yetersiz kullani-
ci algilama

» Pisuvar koku sifonunu
temizleyin. — Bk. "Pi-
suvar sifonunun temiz-
lenmesi", sayfa 172.

Teknik ariza

» Bir uzman gagirin.

Pisuvarin yikamasi yeter-
siz.

Yanlis ayarlanmis desarj suresi

» Desarj slresinin ayar-
lanmasi. — Bk. "Desar;j
sUresinin ayarlanmasi",
sayfa 172.

Selenoid valfteki filtre sepeti tikali

» Bir uzman ¢agirin.

Su basinci ¢ok distik

» Bir uzman ¢agirin.

Pisuvardan su sigriyor.

Akis hizi ¢ok ylksek

» Bir uzman ¢agirin.

Pisuvardaki artik su akmi-
yor

Pisuvar koku sifonu ya da atik su
hatt tikali

» Bir uzman gagirin.
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TR Servis ve onarim

Pisuvar sifonunun « Sifonun dirsegindeki ve su baglantisina
t izl - giden adaptérdeki birikintileri de giderin.
emizienmesi Sifonu temizlemek igin pisuvari sokdin.
Pisuvar desarj kontrollin kusursuz - Inatg birikintilerde pisuvar sifonunu

fonksiyonu igin, pisuvar sifonunun diizenli degistirin. — Bir uzman cagirin.

olarak temizlenmesi gerekir. Kiregli su ve
idrar nedeniyle idrar tasi birikintileri olusur.
Bu birikintiler, pisuvar sifonundaki
sensorlerin fonksiyonunu etkileyebilir ve

Pisuvari ve pisuvar sifonunu temizlemek
icin, desarj tetikleme Geberit uygulamasi
yardimiyla birkag dakika boyunca

pisuvar sifonunu tikayabilir. engellenebilir.

Temizlik Snerileri: Desarj sliresinin ayarlanmasi

« Kiregli birikintiler icin piyasada yaygin Desarj siiresi Geberit uygulamasi ile
bulunan bir klozet temizleyici kullanin. ihtiyaglara gére uyarlanabilir.

Bertaraf

icindeki maddeler

Bu Grtin, 2011/65/AB (RoHS) (elektrikli ve elektronik cihazlarda belirli tehlikeli maddelerin
kullaniimasinin sinirlandiriimasi) direktifinin standartlarina uygundur.

Elektrikli ve elektronik eski aletlerin bertaraf edilmesi

| =<

Uzerinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢dp kutusu simgesi, elektrikli ve elektronik ekipman
atiklarinin artik diger atiklarla birlikte degil, ayri sekilde bertaraf edilmesi gerektigi anlamina
gelir. Son kullanicilar yasal olarak eski cihazlari, profesyonel sekilde bertaraf edilmesi icin
kamuya ait atik bertaraf makamlarina, distribttérlere veya Geberit'e iade etmekle yukimludur.
Cok sayida elektrikli ve elektronik ekipman distrib(tor, eski elektrikli ve elektronik ekipmanlari
Ucretsiz olarak geri almak zorundadir. Geberit'e iade igin sorumlu satis veya servis sirketiyle
iletisime gecin.

Eski cihazda kullanilip bitmemis eski piller ve akiimulatérler ile eski cihazdan zarar gérmeden
¢ikarilabilen lambalar, imha noktasina teslim edilmeden énce eski cihazdan ¢ikariimalidir.

Kisisel veriler eski cihazda saklaniyorsa cihazi imha noktasina teslim etmeden 6nce bu verileri
silmek, son kullanicilarin sorumlulugundadir.
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Be3sonacHocCTb

O naHHOM AOKYMeHTe

HacToAwmnin AoKyMeHT npeHasHayeH AnA BnaaenbLeB CKPbITbIX
cUCTeM ynpaBneHWA CMbIBOM nuccyapos Geberit ¢ 9neKTpPoOHHOM
aKTusaumen (AnA CKPbITOrO MOHTaXKa).

Ucnonb3oBaHWe MO HasHa4YeHUIO

Cuctembl ynpasneHua cMbiBoM nuccyapoB Geberit npeaHasHaveHbl
ANA aBTOMaTMYecKoro CMbiBa B nuccyapax. Jloboe apyroe
MCNONb30BaHME CUATAETCA UCMONb30BAHUEM HE MO HA3HAYEHMUIO.

YKa3aHuA no TexHUuKe 6e3onacHoOCTU

« O6cny)xuBaHue, yXoa u Texobcny)KuBaH1e A0MKHbI
OCYLLECTBNATLCA NONb30BaTENEM TONIbKO B COOTBETCTBUM C
PYKOBOACTBOM MO 3KCMyaTaumm.

* PeMOHTHble paboTbl, nepeobopyaoBaH1e 1 AONOMHUTENbHBI
MOHTa)K paspeLlaeTca BbINONHATb TObKO 00yYEHHbIM
crneuuanMcTamM-caHTEXHUKaM.

* 3aMeHy TOKOBeAYLUMX YacTen paspeLlaeTca BhINOMHATb TOMbKO
06yyYeHHbIM CneLnanMcTamM-aneKTpUKaM.

* Paspeluaertca MCnonb3oBaTh TONbKO OPUTMHANbHbIE 3anyacTy
komnaHuu Geberit.
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RU OnucaHue uspenuvs

KoHcTpyKuma

PucyHok 1: CKpbITaA cuctema ynpasneHua cMbiBoM nuccyapa Geberit ¢ aneKTpoHHoM
aKTMBauuen U NMTaHneM OT CeTH (ANA CKPLITOro MOHTaXKa)

1 BcacbiBatoLmii CUPOH ¢ AaTYMKOM TeMnepaTypbl U KOHAYKTOMETPUYECKUM AaTuu-
KOM

Jlatunk ocseLleHHoCTH

CseToanoa CoCTOAHWA

3alUnTHbIA NPO3payHbIN LLMTOK ANA TECTUPOBaHWA U HACTPOMKM

Bnok ynpasnenua

CeTeBoii 610K

o o~ W N
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TexHUYeCcKue AaHHble

RU

HomuHanbHoe HanpsxeHne

110-240 B nepem. Toka

YacroTa Toka

50-60 Ny

Pabouee HanpsaxkeHue

4,5 B nocT. Toka

MoTpebnAaeman MOLLHOCTb <0,5B1

1-8 Gap
MapaBnuueckoe nasneHne

100-800 klMa
Pacxoa Boabl npu Aaenexun 1 6ap ¢ orpaHu- 018 n/c
yutenem pacxoga ’
MakcumansHasa Temneparypa Boabl 30 °C
Bpema cmbiBa, 3aBOACKaA yCTaHOBKA 7c¢c
Bpemsa cmbiBa, AManasoH HaCTPOMKM 1-15¢c

TexHonorua 6ecnpoBoAHON CBA3M

Bluetooth® Low Energy”

IranasoH yacToThl

2400-2483,5 MI'y

MakcumanbHaA BbIXOAHAA MOLLHOCTb

4 nbm

n ToBapHbIi 3HaK Bluetooth® v ero norotunbl ABNAIOTCA COBCTBEHHOCTLIO KOMNaHuu Bluetooth SIG, Inc.

1 ucronb3ytotca Geberit no nuueHsuu.

Kpaﬂ(aﬂ Bepcua Aeknapauuu cCooTeeTCcTBuUfA TPGGOBaHMHM EC

HactoAwmm komnanua Geberit International AG 3aABnAeT, 4to TMN 06opyAOBaHWA ANA
6ecnpoBoaHOro noakntoueHuna Geberit CKpbITOW CUCTEMBI yNpaBieHna CMbIBOM NUccyapa ¢
3NEKTPOHHOM aKTMBaLUMEN U NUTAHWEM OT CETU (ANA CKPbLITOrO MOHTa)Ka) COOTBETCTBYET

Lupektnse 2014/53/EC.

MonHbIM TexeT Jeknapauum o cootBeTcTBMM cTaHaapTam EC noctyneH B UHTepHeTe no
cneaytowemMy aapecy: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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RU O6cnyxuBaHue

Mpunoxenusa Geberit

[na ucnonb3oBaHuA, HACTPOWKK U TEXOOCNY>KUBaHUA AOCTYMHbI PA3NUYHBIE MPUIOXEHUA .
OB6MeH AaHHBIMU MeXZy NPUIOXKEHUAMM M NPUOOPOM OCYLLECTBNIAETCA Yepes UHTepdeic
Bluetooth®.

MpunoxkeHna AocTynHbl 6ecnnatHo AnA cMapTdoHoB ¢ cuctemamu Android 1 iOS B

COOTBETCTBYHOLLEM MarasmHe I'Ile'IO)'KeHVIﬁ.

MoakntoueHune K npubopy

1

Ortckanupyite QR-koa unm
nepenanTe no ccolnke
https://gbrt.io.dsvFEQ7.

Geberit

CnepyiTte ykasaHuAM Ha LeNneBom
cTpaHuue.

AKTUBM3aLMA noaayu oAbl

SﬂeKTpOHHOG MHULUMMPOBaHWE CMbiBa
BbINOJIHAETCA C NOMOLLbIO AaTyuKa
Temneparypbl K KOHOYKTOMETPUYECKOro
latynKa BO BcachiBalOLLEeM CUPOHE.

B uenax TEeCTUPOBaHMA CMbIB MOXXET ObITb
3a[e/CTBOBaH cneayrowmMm OépaSOMZ

» C nomolubto npunoxkenusa Geberit

—
R

7 051

* CO0,5nBoabl:

2SS
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CBeToauoa COCTOAHUA

CBeToaMoa cocToAHNA Ha Bioke ynpaeneHua noKasbiBaeT cnelytoLlne COCTOAHUA:

Crartyc

CocronAHue

Bbikn.

« OTCyTCTBYET CETEBOE HAMPAXKEHWE

CBeTnTCA 3eNeHbIM

« OK

["opwT KpacHsbI

. 3J'IeKTpOMaFHVITHbIl7I KnanaH HeucrnpaseH
o [Jatumnk HencnpaseH Win He NoAKN4YeH

YchaHel-me HeMCI'IpaBHOCTeﬁ

HewvcnpaBHocTb

MpunynHa

[levicTBue Mo ycTpaHeHuto

CMbIB HE MHULMMPYeTCA

OTK/OYEHME NUTAHUA (3eNEHbIN
CBETOAMOA Ha ceTeBOM B/10Ke He
cBeTuTCA)

» [MpoBepUTb NEKTPONU-

TaHue.

neperbIT KnanaH noaayu BoAbl

OTKprTb KnanaH
noza4yv BoAbl.

Cuctema ynpasneHus CMbIBOM
3a6/10KMpOBaHa, AaTYUK APKOCTH
06HapyXMBaET CIULLKOM APKOe
OKpYIKEHUE

Ybenautbea, uto Kepa-
MMWYECKHUI Nuccyap
MONHOCTLIO 3aKpblBaeT
CcUCTeMy ynpasJieHna
CMbIBOM NUccyapa.
ObpatntbeA K KBanu-
$puuMpoBaHHOMy nep-
coHany.

TexHuyeckan HEencnpaBHOCTb

ObpatntbeA K KBanu-
puumnpoBaHHOMYy nep-
coHany.

BaHWe CMbIBa (CNULLKOM

BOJIbHO)

HenpaBunbHoe cpabatbi-

paHo/noano, camMonpous-

YCcTponCcTBO pacno3HaBaHWA Nosb-
3oBarensa He paboTaeT AOMKHbLIM
006pa3oM 13-3a OTIOXKEHUIA MoYe-
BOro KaMHA BO BCAChIBalOLLEM
cudOoHe

Ouunctutb BcacoeiBato-
LM cUPOH. — CMm.
«OuuncTka BcackiBato-
Lero cupoHa», ctpa-
Huua 179.

TexHuueckan HEeNcnpaBHOCTb

O6patntbea K KBanu-
$puuMpoBaHHOMy nep-
coHany.

27021605382780939 © 05-2024
970.154.00.0(02)

B GEBERIT 177

RU



RU

HewvcnpasHocTb

MpunynHa

[evicTBue no ycTpaHeHuto

Kepamunueckuin nuccyap
HeA0CTaToYHO NPOMbIBA-
eTcA.

HenpaBMano HaCTpOeHO BpemMA
CMblBa

» HacTtpoutb Bpems
cmbiBa. — Cm.
«HacTpoiika BpemeHun
CMbIBa», CTpaHuua
179.

3acopuncA Kop3uHYaThld GUnbTp B
3/1eKTPOMarH1MTHOM KnanaHe

» OOBpatuTbCA K KBaNK-
¢druMpoBaHHOMY nep-
coHany.

[aBneHve BoAbl CIIMLLKOM HU3KOE

» Ob6patutbeaA K KBanu-
druMpoBaHHOMY nep-
coHarny.

Boaa pasbpbiaruBaeTca u3
KepamuyecKoro nuccyapa.

Pacxoa BoAbl CAMLIKOM GOSbLLION

» OBpaTtuTbCA K KBanu-
d1UMpOBaHHOMY Nep-
coHany.

OcTtaTtku Boabl B Kepamu-
YECKOM nuccyape He Cnu-
BaroTCA

BcacbiBatoLwuin CUPOH nnm KaHanu-
3aUMoHHaA Tpy6a 3acopeHbl

» OBpatuTbCA K KBanu-
drUMpOBaHHOMY nep-
coHany.

2/2
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TexHUuecKoe obcnyxuBaHue

Oq”c-"(a BcachbiBaroLLlero * YpananTte oTNOXEeHWA TaKke B nany6Ke
CcudOoHa 1 B NepexoaHuKe K

cmpoua KaHanuaauuoHHow Tpybe. [nA 04UCTKM

PerynapHaa ouncTka BcacbiBaroLLEro CM(pOHA AEMOHTUPYHTE KepaMUUeCKHil

cupoHa HeobxoauMa AnA NPaBUILHOTO nuccyap.

PYHKLUMOHMPOBAHMA CUCTEMbI YrpaBeHunA * [pu HanMuMM CUNbHBIX OTIOXEHUI

CMbIBOM nuccyapa. Conep»(al.uaﬂ n3BeCTb 3aMeHuTe BcacCbiBaOLLUH CUPOH. —

BOJZia M MoYa Bbl3blBAOT 06pasoBaHne Obpatutech K KBaNMpUUUPOBAHHOMY

OT/IOXKEHWUI MOYEBOrO KaMHA. OTn nepcoxarny.

OT/IOXKEHWUA MOTYT HapyLUTL padoTy
[laTYMKOB BO BCACHIBAOLLEM CUDOHE U
3aCOpUTH €ro.

JnA ounCTKM KepamMuyecKoro nuccyapa v
BCACHIBAIOLLETO CUDOHA PYHKLMIO CMbIBA
MOXXHO 3a6710KMPOBATHL HA HECKOMLKO

PeKoMeHZaLMM MO 0UMCTKe MHUHYT C MOMOLLbIO NPUNoXeHuna Geberit.
« [1nA ynaneH1a M3BECTKOBLIX OTNIOXEHMI H .
UCNONb3YITE MMEIOLLIMECH B MPOAAXKE acTpouKa BpeMeHU CMbiBa
CpeACTBa ANA HYNCTKM YHUTASOB. BpeMmsA cMblBa MOYHO OTPEryMpoBaTh B

COOTBETCTBUM C NOTPEOHOCTAMM C
NMOMOLLIbIO NpunoxkeHusa Geberit.

YTunusauua

KomMnoHeHThI

HaHHoe n3aenve cootBeTcTBYeT TpeboBaHnAM Aupektusbl 2011/65/EC no orpaHuyeHmto
MCMONb30BaHNA TOKCUUYHbIX BELLECTB B 3NEKTPUUECKUX U BNIEKTPOHHbIX yCTPOCTBaX
(Restriction of Hazardous Substances — RoHS).

YTUnusauua cTaporo aNeKTPUUECKoro U aneKTPOHHOro 06opyaoBaHuA

5?
5

O,

CvMBOJ NepeyepKHYTOro MycopHoro 6aka Ha Koflecax 03Hayaert, YTo OTX0Zbl
3MIEKTPUYECKOrO U 3NEKTPOHHOro 06opyaoBaHUA Henb3A BbiBpackiBaTb BMECTe C
0CTaTOYHbIMK 0TXOAaMM, @ HE0OXOAUMO YTUIM3UPOBaTL OTAENbHO. KoHeuHble nonb3oBatenu
Mo 3aKkoHy 06A3aHbl cAaBaTb CTapblie NPUMGOPhI B FOCYAAPCTBEHHBIE OpPraHbl Mo yTUM3aLWK
0TX0Z0B, AUCTpUBLIOTOpam unu Geberit AnA Haanexaluen ytunusaumu. MHorve
LAUCTPUOBIOTOPBI ANEKTPUYECKOTO U SNEKTPOHHOrO 060opyAoBaHUA 06A3aHbl BecrnnatHo
NPUHAMATb OTXOZbl 3NIEKTPUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO 0bopyaoBaHuA obpaTtHo. [nA BosBparta
Geberit o6pallaiTect B OTBETCTBEHHYHO TOPrOBYHO UM CEPBUCHYH KOMMaHUIO.

Mcnonb3oBaHHble GaTapeiki M akKyMyNATOPbI, U3BNEYEHHBIE U3 CTAPOro Npubopa, a Takke
namnbl, KOTOpbIe MOFYT BbITb yAaneHbl U3 ctaporo npuéopa 6e3 Ux paspyLIEHWA, AOMKHbI
ObITb OTAENeHbI 0T cTaporo npuéopa nepea caaqei B MyHKT yTUAK3aALMM.

Ecnv e CTapom yCTpOVICTBe XPaHATCA NIMYHble AaHHble, KOHEeYHble NoiIb3oBaTeNM camMu HeCyT
OTBETCTBEHHOCTb 3a UX yAaneHwe nepej chavev B NYHKT yTUnu3auumu.
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UK

Be3neka

Mpo uen AOKYMEHT

Lle# AOKyMeHT, Npu3HayeHn AnA oneparopis, 3aCTOCOBYETLCA ANA
HanexHoro aornAzy 3a obnaaHaHHAM Geberit cuctem (npuxoBaHmx)
KepyBaHHA NicyapoMm 3 e1eKTPOHHUM 3MWBaHHAM NPUXOBAHOI0
MOHTaXYy.

BUKOpPUCTaHHA 3a NpU3HAUEHHAM

Cuctemu kepyBaHHA nicyapom Geberit npusHayeHi AnA BUKOHAHHA
aBTOMATMYHOIO 3MUBaHHA nicyapis. byab-AKe iHLWE BUKOPUCTaHHA
BBaXKAETLCA TaKWM, LLIO HE BIANOBIAAE NPU3HAYEHHIO.

YKa3iBKU 3 TeXHiKU 6e3neku

« Excnnyartauia, ZornAa i TexHiyHe 06cnyroByBaHHA MOXXYTb
BWUKOHYBaTUCb OMepaTopoM NuLLe B 06CA3i, ONMCAHOMY B L
IHCTPYKUIi 3 ekcrinyarauii.

* PeMoHT, nepeobnaaHaHHA Ta BCTAHOBNEHHA A0AATKOBOMO
obnaaHaHHA MOXXYTb BUKOHYBATUCA TiNbKK KBaNiGikoBaHUMMU
daxiBuAMKM B 06nacTi CaHTEXHIKM.

* 3amiHa yacTuH, Lo nepebyBatoTh M HANPYrow, MoXe
3AiNCHIOBATUCA TiNbKKM MiArOTOBAEHUMM daxiBLAMK B obnacTi
ENEKTPOTEXHIKM.

» J103BONAETLCA BUKOPUCTAHHA TiNbKK 3anacHux YactuH Big Geberit.
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Onuc Bupoby UK

CTpyKTypa

3o6paxkeHHA 1: Cuctema (NpuxoBaHoi) KepyBaHHA 3 ENEKTPOHHUM 3MUBaHHAM Bia Geberit
MPUXOBAHOIO MOHTaXKY 3 XKMUBJIEHHAM BiA MepeXi

CudoH nicyapa 3 AaTtyMkamMu Temneparypu i enekTponpoBiAHOCTI
Jlatuunk ocBiTneHocTi

CsitnogioaHUM iHAMKATOP CTaHy

3axucHW NPo30pHiA LLUIMTOK

Cuctema KepyBaHHA

D O~ W NN =

MeperkeBuit BOK XUBEHHA
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UK TexHiuHi aaHi

HominanbHa Hanpyra 110-240 B 3m. ctpymy
YacToTa mepexi 50-60 Iy
Po6oua Hanpyra 4,5 B nocT. cTpymy
CrokMBaHa MoTY»KHiCTb <0,5B1

1-8 Gap

ianasoH TUCKY NOTOK
A y y 100-800 kMa

Butpara nia Tuckom 1 6ap 3 obmexysadem | 0,18 n/c

MakcumansHa Temneparypa Boau 30 °C

3aBoacbke HanawTtyBaHHA Yacy NnpoMMBaHHA 7c

[iana3oH peryntoBaHHA Yacy NPOMUBaHHA 1-15¢c

TexHonoris 38'A3Ky Bluetooth® Low Energy"
HianasoH yacToT 2400-2483,5 MI'y
MakcumanbHa BUXiAHa NOTYXKHICTb 4 pbm

n Toprosa Mapka Bluetooth® i BianosiaHi norotunu € BnacHicTio kKomnaii Bluetooth SIG, Inc. i
BUKOpHCTOBYtOTbCA Geberit 3riaHo 3 niueHsieto.

CnpouieHa fleknapadifa BianosigHocTti Bumoram €C

Linm Geberit International AG 3aaBnsAe, L0 TMN NPUCTPOLO 3B’A3KY CUCTEMMU KEPYBaHHA
nicyapom Geberit 3 en1eKTPOHHUM 3MWUBAHHAM NMPUXOBAHOrO MOHTa)KY 3 XXMUBJIEHHAM BiJ
Mepexi Bianosiaae Bumoram avpektven 2014/53/€C.

MoBHuMi TekcT Jeknapadii BianosiaHocTi BuMoram €C MoXkHa NepernaHyTH 3a LM
nocunaHHAMm: https://doc.geberit.com/970495000.pdf
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ExcnnyaTtauif

Mporpamu Geberit

[nA kepyBaHHA, HanalTyBaHHA i TEXHIYHOro 06CnyroByBaHHA AOCTYMHI PiI3HOMaHITHI
nporpamu Bia . MNMporpamu 3’eAHyOTLCA 3 MPUCTPOEM 3a OMOMOroto iHTepdeicy Bluetooth®.

Mporpamu Bia MOXXHa 3aBaHTaXXMTK BE3KOLUTOBHO AnA cMapTdoHiB Android Ta iOS y
BiANOBIAHMX MarasuHax MoBiNbHUX Nporpam.

MigknoyeHHA A0 NPUCTPOIO MoyaTu 3aMmuBaHHA
. . . 3anycK enekTpOHHOro 3MUBaHHA
1 Eﬁfgj:g;:ﬁﬂ?ﬁ’“oﬂ abo nepeiiaiTs BWKOHYIOTb AaTYMKK TEMMepaTypu i
€NeKTPONpPOBIAHOCTI B CMPOHI nicyapa.
https://gbrt.i0.dsvFEO?. NeKTPONPOBIAHOCT! B CUGOHI nicyap
MepeBipnUTH 3MUBAHHA MOXXHa ABOMA
Geberit %ﬂﬁlﬂ cnocobamu:
Apps Iﬁﬁ » 3a ponomoroto nporpamu Geberit
e 3a gonomoroto 0,5 n Boau:
2 JloTprMymnTECh IHCTPYKLIN Ha “
LiNbOBIM CTOPIHUI.
. 7
7 051
/
NS
7
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UK CeiTnogioaHu iHAUKaATOp CTaHy

CaiTnoaioAHWi iHAMKATOP CTaHy CUCTEMM KepyBaHHA BiAoOpaxkae Taki AaHi:

Crartyc

Bino6parkeHHA

BuMKHYTH

» BiacytHa Hanpyra mepexi

CBiTUTbLCA 3eNeHnM

« OK

CBITUTbCA YepPBOHUM

» HecnpaBsHuit eneKrpomarHiTH1i Knanau

» HecnpaBHuit abo HeniakntoYeHnn JaTumk

YCcyHeHHs HecnpaBHOCTEN

pa

KaHanisauiiHuii Tpy6onposia

HecnpasHicTb MpunynHa Lii
BiacyTHicTb XMBNEHHA (3eneHun .
. ) .| » TMepesipTe eneKkTpoXu-
cBiTnoAioa Ha MeperkeBomy 6noui BReHHA
YXMBJIEHHA He CBITUTbCA) ’
» BigHosiTb BogonoctayaH-
MepekpuTo BoaonocTayaHHnA A
He BMUKaeTbcA 3MMBaHHA » [lepekoHanTecs, Lo nno-
KepyBaHHA 3a6nokoBaHo, AaTunK La KepamiyHoro nicyapa
OCBITNIEHOCTI BUABKB 3aHAATO NOBHICTIO HaKpMBae Cu-
ACKpaBe cepeaoBuLLe CTeMy KepyBaHHSA.
3BepHiTbCA A0 paxiBuA.
TexHiuHa HecnpasHiCTb 3BepHiTbcA A0 daxisuA.
OuncTtbTe c1dOH nicya-
Momunka BUABNEHHA KOPUCTyBa- a. — [WB. posain
Momunkose 3MMBaHHA ya yepes HaKOMUUYEHHS CeUOBMX 'F'JO.LWIU.leHHFll F():quHa
(saparo, sanisHo, KameHiB y cugoHi nicyapa ) . .
HEHaBMMCHO) nicyapa", ctopiHka 185.
TexHiuHa HecnpasHiICTb 3BepHiTbCcA A0 daxiBuA.
Hanawrtywte TpuBanictb
3MMUBaHHA. — [I1B. pos3-
YcTaHOBNEHO HenpaBuIbHY TpH- -
: ain "PeryntoBaHHA Tpu-
BasliCTb 3MUBaHHA X .
HenocTtaTHe 3MUBaHHA Ke- Banocti SMUBaHHA',
pamiyHoro nicyapa. cTopitka 185.
3ab10K0BaHO KOLLMKOBHIA GINbTp . )
. . » 3BepHiTbcA A0 daxiBuA.
B €/1leKTPOMarHiTHoMy KnanaHi
3aHM3bKWI TUCK BOAM » 3BepHiTbcA A0 daxiBuA.
Bona Bunneckyetbea 3 Ke- o . . )
: : 3aHaaTo NOTY>KHWIA MOTIK BOAU » 3BepHiTbcA A0 daxiBuA.
pamiyHoro nicyapa.
3anuwkoBa BoAa He BUTI- .
) ) 3abnokoBaHo cudoH nicyapa abo . )
Kae 3 KepaMiyHoro nicya- » 3BepHiTbcA Ao daxiBuA.
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O6cnyroByBaHHA 1 gornag

OuuwieHHA cudoHa nicyapa + OuuCTbTe BIAKNAAEHHA TAKOX i3 KoniHa
) cudoHa Ta Npoxoay A0 KaHanizauitHoro

ZnA NpaBUNbHOTO GYHKLIOHYBaHHA Tpy6onposoay. [AnA ounleHHA cudoHa

CHCTEMU KepyBaHHA HEOBXIAHO PerynApHo NoTPIBHO 3HATM KepaMiyHuit nicyap.

ouunLLyBaTv CUPOH nicyapa. Yepes 3opcTKy
BOAY Ta Ceyy B HbOMY YTBOPIOKOTLCA CEYOBI
kameHi. Lli BiaknaaeHHA MOXKyTb NOripLInMTH

+ 3aMiHiTb CUPOH y pasi CUIbHKUX
BiAKNnaaeHb. — 3BepHiTbCcA A0 paxiBuA.

po6oTy AaTumKiB Y CHOHI nicyapa Ta LLlo6 ouncTUTH KepamiyHui nicyap i CUPOH,
326/10KyBaTH CUPOH. YBIMKHEHHA 3MMBaHHA MOXXHa 3a6noKyBaTu

Ha KinbKa XBWJIMH 3a AOMOMOrOI0 Nporpamm
PexkomeHaaLlii LLOAO OYMLLEHHSA: Geberit

* BuKopuCTOBY#HTE AOCTYNHUIM Y NpOAAXKY
3aci6 AnA OYWLLEHHA TyaneTis Bil Perym-OBaHHﬂ TpMBaHOCTi
BanHAKOBMX BiAKNAAEHb. 3MUBaHHA

TpwuBanictb 3MMBaHHA MOXHa
BiAperyntoBatv BiANoBiAHO A0 NoTpeb 3a
aonomoroto nporpamu Geberit.

YTunisauia

Cknaposi pe4yoBUHH
Lle# Bupi6 Bianosiaae Bumoram avpektuen2011/65/€C (RoHS) (npo o6mexkeHHA
BUKOPUCTAHHA NEBHUX HEOE3MNEUHUX PEUYOBUH B ENIEKTPUYHMUX | ENIEKTPOHHUX MPUCTPOAX).

YTunisauifa sianpauboBaHUX eNEeKTPUUHUX | eNeKTPOHHUX
npunanis

}‘4

©

C1MBON NepeKkpecneHoro KoHTeHepa AnA CMITTA Ha KonillaTkax 03Havae, Lo BiAnpauboBaHi
€NeKTPUYHI i eNeKTPOHHI Npunaav NoTpibHo yTunisyBaT He AK NoByToBi BiAXOAM, & OKPEMO.
KiHueBi kopucTyBaui 3060B’A3aHi 3aKOHOM NOBEPTATH BiAnNpauboBaHi Npunaaun AnA HanexHol
yTunisauii y BianosiaHi rpoMaackki opraisadii, auctpu6’totopy abo Geberit. YucneHHi
ANCTPUE IOTOPH ENEKTPUYHUX | ENEKTPOHHUX Npunagis 3060B’A3aHi 6e3onnaTHo nNpuimarm
BiiNpaLboBaHi ENeKTPUYHI i eneKTpoHHi Npunaau. LLo6 s3aiicHuTM noBepHeHHA Geberit,
noTpi6HO 3BepHYTUCA A0 BNOBHOBaYKEHOI TOProBoi abo cepBiCHOT KoMNaHii.

Mepea 3nayeto B NyHKT yTuAisauil 3 BianpauboBaHOro npunaay notTpioHo BUUHATH
BiAnpauboBaHi 6atapeikn i akyMynaTopu, 10 AKUX € AOCTYMN, @ TAKOX Namnu, AKi MOXXHa 6e3
MOLLKO/KEHb AiCTaTh 3 BiANpaLboBaHOro npunaay.

AKLwo y BianpauboBaHOMy Npunaai 36epexxeHo NepcoHanbHi AaHi, KIHLEBUIA KopUCTyBaY
3060B’A3aHWI CaMOCTIMHO iX BUAANUTU Nepe 34a4eto npunagy B NyHKT yTuaisallii.
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ALt ECA BFHKAARTHRE. B, BERAY Geberit /| \EH
SRRIER.
MEHI A&
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ZH prue

NIREE 110-240 V AC
FRSTER 50-60 Hz
BIEBE 45V DC
FERTE <05W
FELE 18 bar

100-800 kPa
HmEfRHIERER T 1 bar RARE 0.18 /s
BaKE 30 °C
H iR E AR 8] 7s
SR B TEE 1-15s
TLREBEA Bluetooth® Low Energy"
SRS 2400-2483.5 MHz
BRAREHINE 4 dBm

" Bluetooth® kK EAT7& S Bluetooth SIG, Inc. BRINFIA, Geberit #HEFEA 828,

it BB 3 —BiE =

Geberit International AG TELLFERH, TLLLHIREEIS Geberit /INMEFERE, BB BT KA
Thee. BIRGIT. BRI, &k, 18 2014/53/EU,
KrEE —EEAEHR L XIS A TME : hitps://doc.geberit.com/970495000.pdf
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BR1E

Geberit App

BEA App TATIRIE. REFEE, XL App BT Bluetooth® M 5iR&&EIE.

X FLEM I0S BEEFH, EZEHI App Store A5

S5RER8IIERE

1 am—swEsb
https://gbrt.io.dsvFEQ7,

O] 40

Geberit
w0
pp 0]

2  EEERTIEARE,

fih &% oK Zh g

B/ MEFKRERNN—NRESBIEE
BERBITRF KA.

AEFUE, FIanTFibgk —RAFK :
- {EF Geberit N2

Payi=]

FR1=F App.

« FA05FK:

—
2

e
051
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s
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HERRE P&

EHIRNER, SEERGBENER

L)

e BER HHE
BEHE (HIEEE S E LED .
*%E) > WEHR,
SBKREXH > FTFFEAAKIEL
TAKARE > HBRME SRR RN

e
BRATUEAAR.

BAEE

> BRTUEARAR.

Bk (3R, 3R, &

RAME S FKE h B RIFTARMITIE
T RIMAKRBE

> EEIMESEKE, -

S0 AR IMESEK

48 =", 7185 191,
AR > BREURAAR.
> GEhGEE, - 8
AT EE B AR S E Rt E", TiAS
MBS SRS 191,
W@ B A E > BREUBARAR.
KEE > BREURAAR.
KB, FETE > BREUBAAR.
MBS NRIREAHERY | /MBS TR EERE > BREUBRAAR.
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A&
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R LT N LIRET SRS HE RRSHMB A& UEEEIRGE, MEMEERAE
BYRRLE, EEME, REAPANSREIRREEEENHLENL. LHEH Geberit &
BITRWRE, TRESHEFREZHEBENSREDNWE RESMEFRE. UFEEE
Geberit &, NMS5RFAHENEGRSATIEEKR.

AEYHERIBIREPRIIBEM, URAEBTFTIRMMERIRIREPEHAITE, HENKIRIR

FLBRTT, ARBRELENA.

WRERREPREETARGR, WRLAFEBTRRERBLENAZATRE SRR,
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